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Förord. 

När jag öfvevlämnar denua afliandling åt offentligheten, 
sker det under en känsla af djup tacksamhet mot min vördade 
lärare professor Erik Stave. Jag uttalar till honom mitt tack 
icke blott för eggelser till studium på Gamla Testamentets 
■område, gifna i det personliga umgänget såväl som under mång- 
årig undervisning, utan ock för en icke tröttnande välvilja under 
mitt arbetes fortgång. 

Docenten Einar Billing är jag mycken tack skyldig för 
värdefull hjälp vid kon-ekturläsningen och Kandidat Oskar Krook 
för bistånd med upprättande af register öfver anförda bibelställen. 
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KAP. I. 
Dödsriket och grafveii. 

För den primitiva åskådningen, sådan vi återfinna 
den öfverallt hos folken på deras lägre kulturstadium, 
är döden icke en tillintetgörelse af människans tillvaro. 
Denna undergår blott en förändring och får sin hemlig- 
hetsfulla fortsättning. Hvar är då de dödas hemvist, 
skådeplatsen för deras nya lif? Fantasien sysselsätter 
sig med begärlighet med detta spörsmål. Hos 'natur- 
folken' såväl som hos antikens folk se vi konturerna dras 
upp till ett de dödas land. Den primitiva teologien 
har fritt spelrum att välja dess läge inom den världsbild, 
som skapats af föreställningen.^ Bilderna äro därför 
mångskiftande. Vi höra om aflägsna, förborgade trakter 
på jorden som de dödas vistelseort eller om 'de saligas 
öar' hinsidan oceanen. Utomordentligt vanlig, framväx- 
ande hos en mångfald folk, utan att det kan vara tal om 
lån från det ena till det andra, är föreställningen om un- 
derjorden som den dunkla ort, hvilken i sig åtskillnads- 
löst upptar de aflidnas andar. Liksom himmelen bildar 
hvalfvet öfver jorden, så är jorden hvalfvet öfver en 
undre värld, dit de döda stiga ned. 

Israeliterna kalla detta underjordiska land Scheöl 



^ Se Tylor, Primitive Culhire, Fourth edition, London 1903, 
II 60 L 

^ Man har ej kommit på det kla,ra med ordets härkomst. 
Jeremtas (Die babylon.-assyrischen. Vorstell ungen vom Leben nach 
dem Tode, 1887 62. 109) sammanställer det med ett assyr.-babyl. 

-E7. Aurelius. 1 



Amos' ord (Am. 9: 2): "om de än bröte sig in i Scheöl, 
så skulle min hand hämta dem fram därifrån; och före 
de än upp i himmelen, så skulle jag störta dem ned där- 
ifrån" — omspänna världen med dess yttersta gränser. 
Lika högt som himmelen är öfver jorden, lika djupt under 
jorden är de dödas värld. Densamma är föreställningen, 
som ligger bakom Jesajas ord till Ahas (Jes. 7: 11): "begär 
ett tecken från Herren din Gud, du må begära det vare 
sig nedifrån ScheöP ("15' p'?]-!'!' == grip djupt ned i Scheöl) 



Su'älu, enl. Delitzsch en beteckning för underjorden. Till grund tor 

båda skulle ligga stammen 7J>sIi/ :»fordern,zurEntscheidungfordern.» 

Su'ålu = »Ort der Entscheidung», vlNtt*. med en skiftning af 

betydelsen, = »Ort der Einforderung». M. Jastsow (Religion of 
Babylonia and Assyria 1898, 559. 560) fasthåller ock Su^ålu 

som ett assyr. ord för underjorden samt härleder ock ur bi^lZ/ 

fordra, men i betydelsen af orakelspörjande. Enligt H. ZiMMERN 
(Die Keilinschriften und das Alte Testament^ 1903, 636) och. 
Jensen (Kosmologie der Bab. 223 f.) existerar däremot efter all 
sannolikhet icke ett assyr.-babyl. namn su'älu för underjorden. 

Jensens förmodan att vIXlJ^ är att sammanställa med ett assyr.- 

bab. sil(l)än, nejden i väster, solnedgångens ort, håller Zim- 
mern för osäker (se Keil. u. Alt. Test. 636 n. 5 och Beer. Bibi. 
Hades 15 n. 1). En kombination med ett babyl. silu: 'irgend 
eine Art Gemach öder Eaum' har (se Beer a. a. ibid.) äfven 

framkastaifci af Jensen. Den förmodade hebr. etymologien ur vJ^tt' : 
fordra afvisas af Dalmann (Herzog, Eealencycloplädie^ Bd. 711 art. 

'Hades' s. 296: 11), som föreslår en kombination vNIS' == byii' : vara 
ihålig. Kautzsch (Hastings, Dictionary of the Bible, Extra volume^ 
art. 'Religion of Israel' 668 a not) betecknar båda tydningarne 
som lika omöjliga, antar i stället en rot 7li' med betydelse af »wide 
gaping and deep sinking*. Detta utesluter emellertid — enL ho- 
nom — icke, att ordet i denna betydelse »is due to the Hebraizing of 
a foreign word, — han antar — of the Bab, shil(l)äm». En af 
forskarne med någon enighet omfattad språklig assyrisk-babylonisk 
aequivalent till Scheöl är, som vi se, lika litet funnen som en 
säker, språklig tydning af ordet ur hebreiskan. 

^ För rÖ^ll^ bör punkteras n7N^ med Aqu. Symm. Theod. 
(så Buhl och Duhm, Komm. till st.) 
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eller uppifrån höjden".^ Jordens djup, dess nedersta 

rum (V;iä;?n nvnnn, jfr m>r^rin ^'>:, n^n-n"iX,n^nrin 'pwps. 

63: 10, Hez. 31: 14, 32: 18. 24. Deut. 32: 22 Ps. 86: is m. fl.) 
äro de karakteristiska uttrycken för fantasiens lokali- 
serande af dödsriket. Scheöl är den underjordiska paral- 
lelen till den af människorna trampade jorden ('de lef- 
vandes larid' Di^nn p^s Jes. 38: ii, 53: 8) Och tänkt som 
en vid hålighet i jordens innandömen, hvilken upptar 
alla döda, liksom graf hålan individen, får Scheöl namn 
af denna och betecknas som nn*^' (eg. fallgrop) och "liS 
(håla, graf, jfr nl^nnn "2 Ps. 88: 7, Jer. Klag. 3: 55), dit 
man stiger ned {"01). Ett formelartadt uttryck för 'de 
döda' blir därför 1iD~"'"l"]"i'', 'de som stigit ned i den un- 
derjordiska hålan, griften' (Ps. 30: 4. lo. Jes. 14: 15. 
19. Hez. 32: 24 Ps 88: 5 m. fl. jfr Gen. 37: 35 och 1 
Kon. 2: 6). 

Hurudan var den i Israel härskande folkliga före- 
ställningen om de dödas tillvaro i denna nl^non 111!? Det 
material, som står oss till buds, är synnerligen ojämnt 
fördeladt i Gamla Testamentet. Endast på några få 
ställen i de äldre källorna namnes Scheöl: Gen. 37:35, 
42: 38, 44:29, 1 Kon. 2: 6 och hos profeterna: Jes. 5:14, 
7: 11, Hab. 2: 5, jfr ock Jes. 29: 4. Yi kunna visserligen härur 
konstatera, att Scheöltron var inhemsk i Israel före exilen, 
men någon fylligare bild af de drag, hvarmed fantasien 
omgaf de dödas fortsatta tillvaro, få vi af dessa ställen 
icke. Yi ha att göra med en föreställningskrets, som 
icke spelade någon som helst roll för de religiösa tau- 
karnes utveckling och hvars moment därför blott spora- 
diskt och liksom tillfälligtvis flyta upp till ytan och af- 
sätta sig i utsagor i litteraturen. Gå vi till den senare, 
individualistiskt färgade litteraturen, till Job, Psalmerna, 
Ordspråksb. och Predikaren, så träffa vi på en så myc- 
ket ymnigare behandling af stoffet. Med de individuella 
spörsmålens framträdande har blicken med starkare re- 



1 Jfr Job. 11: 8 Ps. 139: 8. 



fiexion riktats på människans lott äfven efter döden. 
Vi få, samlad ur en mängd poetiska brottstycken, en 
enhetlig, karakteristisk teckning af Scheöl, Men då upp- 
står frågan, i livilken mån vi kunna anse denna inom den 
senare, poetiska litteraturen företrädda uppfattning af 
dödsriket och de dödas fortvaro som representativ för 
Scheöltron i dess ursprunglighet, sådan den existerade 
under Israels klassiska epok, kungarnes och profeternas 
tid. Det gäller här att skilja mellan gammalt föreställ- 
ningsstoff, som lefver kvar, och en egendomlig, ny ut- 
prägling däraf. 

Job klagar (Job 3: 13 f.) att han ej fick dö vid det 
han kom ut ur sin moders lif. 

"Då låge jag nu och hade ro, 

jag finge sofva, jag njöte då min hvila." 

Han ser för sig de dödas värld: 

"Der hafva de ogudaktiga upphört att rasa, 

der få de uttröttade komma till hvila, 

der hafva alla fångar fått ro, 

de höra der ingen pådrifvares röst. 

Små och stora äro där hvarandra lika, 

trälen har der blifvit fri ifrån sin herre." ^ 

Efter döden kommer den långa sömnen, ur hvilken 
man ej väckes upp (Job 14:12). De döda äro "de som 
stigit ned till stillheten « : N'??n~^"i.")V (Ps. 115: 17, jfr Ps. 94: 17). 

Scheöl är "landet af dunkel och tjockt mörker 
( PIC?^^), af dysterhet och förvirring". "När det är 
klart dagsljus där, så är det som djupt mörker" (Job 
10:20 — 22^). Och än mer stegras tröstlöshetens uttryck, 
när dödsriket betecknas som " förintelsens håla ": vSTinK' 
(Jes. 38: 17) och som "undergångens, tillintetgörelsens 
ort" : jrat* (Job 26: 5, 6, 31: 12, Ps. 88: 12, Ordspr. 15: ii). 

1 Jfr Ordspr. 2l: 16. 

^ Se Gesen. Lexic.^''=, som a,f visar öfversättn. »dödsskugga ». 

^ Se Budde, Komin. t. st. 



I Scheöl "gifs det ingen verksamhet eller beräkning 
eller insikt eller vishet" (Pred. 9: lo). "Yäl veta de 
som lefva, att de måste dö, men de döda veta alls intet, 
och de hafva ingen vinning mer att vänta, utan deras 
åminnelse är förgäten. Både deras kärlek och deras hat 
och deras afund hafva redan nått sin ände och aldrig 
någonsin få de mer någon del i hvad som händer under 
solen (Pred. 9: 5, 6). 

"Om hennes (den döda människans) barn komma till ära^ 

så känner hon det icke; 
Om de sjunka ned till ringhet, 

så aktar hon dock ej på dem. 
Hennes kropp känner blott den plåga, 

som vederfares henne själf, 
hennes själ blott den sorg, 

hon själf får förnimma." 

(Job 14:21,22.) 

Öfver de döda och deras värld breder sig den stora 
tystnaden, mörkret och förgätenheten. Scheöl är "glöm- 
skans land" : n^^'] y?-^ (Ps. 88: 13). 

Inför dessa målningar är det svårt att tala om en 
tro på en bestämd fortvaro efter döden. Man har mera 
intryck af poetiska bilder för att uttrycka den tanken, 
att allt efter döden är slut och att det rena intet åter- 
står, än af föreställningar om en ny form för individens 
tillvaro. Scheöl, sådant det tecknas af Job, Psalm., 
Ordspr. och Pred., närmar sig så nära som möjligt den 
rena negationen af lif. Som botten och underlag för 
reflexionerna öfver tillståndet på andra sidan grafven 
lefver kvar den gamla föreställningen om ett de dödas 
land, "en församling af skuggorna": D\SD'l bnp (Ordspr- 
21: 16). Men de karakteristiska dragen hos den äldre 
tron på en visserligen dyster och dämpad, men dock 



anedveten tillvaro ha plånats ut/ Något nytt har kom- 
mit till och det består väsentligen i en ny stämning, ett 
Jiytt sätt att känna och tänka inför döden, hvilket ver- 
kar upplösande på de folkligt naiva, oreflekterade före- 
ställningarne. Vi skola senare, i samband med en fram- 
ställning af den religiösa utvecklingens inverkan på före- 
ställningarue om de döda, återkomma till denna ombild- 
ning eller rättare egendomliga färgning af en gammal 
folktro. 

En reflex af denna gamla folktro och af dess kän- 
netecknande element kommer däremot fram i de. båda 
grafsånger eller "triumf klagosånger" Hez. 32: 17 f. och Jes. 
14: 4 b f., som för oss utgöra de viktigaste källorna för det 
äldre Israels Scheölföreställning. Med sin ironiska teck- 
ning af Pharaos och af den babyloniske härskarens ned- 
störtande till de döda och mottagande hos dem ge de en 
karakteristisk bild af hur det ser ut i de dödas rike. 
Hezekiels skildring är buren af samma monotona och 
tunga stämning, som utmärker hans undergångsprofetior 
(se föreg. kapp). Från v. 19 b lyder sången:' 

Far du (Pharao) ned och låt dig bäddas bland 

oomskurna ! 
v. 20 : Bland de med svärd dräpta störten ned och lägren er, 

du och all din larmande hop! 
v. 21: Starka hjältar (D^inlS-j) skola tillropa honom ur 

dödsrikets midt ( hW ^WP): 
"du och dina hjälpare, faren ned, bädden er 

bland oomskurna, med svärd dräpta ! " 



^ Adolphe Lods i Eevue Chrétienne 1904 s. 298: »ä Té- 
poque primitive ... la condition des habitants ån Scheol, encore 
qu'assez désolée, était loin d'étre aiissi voisine du néant qii'au 
temps de Job oii de rEcclésiaste». 

^ Det skulle föra för långt att här ingå på mångfalden af 
textvarianter eller på emendationer, som gjorts af kommenta- 
torer. Öfversättningen följer Krtetzschmars i hans Hezekiels- 
kommentar, med uteslutande af dittographierna i v. 23 och 25. 



v. 22: Der är Assur och hela hans härskara, — 
rundt om honom har den sina grafvar. 
Allesamman äro de genomborrade, fallna för svärd, 
v. 23 : de som nu fått sina grafvar i de yttersta vinklarne af 
den underjordiska griften (l1Z!~\75p]?), 
och som en gång spridt skräck i de lefvandes land. 
v. 24: Der är Elam och all hans larmande hop rundt 
omkring hans graf. 
Allesamman äro de genomborrade, fallna för svärd, 
de som nu oomskurna fått fara ned till de under- 
jordiska djupen, 
och som en gång spridt skräck i de lefvandes land. 
Så bära de nu sin smälek bland dem som stigit 
ned i hålan, 
v. 25: midt ibland genomborrade reddes dem deras läger. 
v. 26: Där är Meschek och Tubal, och all deras lar- 
mande hop rundt om deras grafvar. 
Allesammans äro de oomskurna, genomborrade 

med svärd, — 
och de hade dock utbredt skräck i de lefvandes land. 
v. 27: Och ej få de ligga bland hjältarne, resarne från 
urtiden, ^ 
som stigit ned till Scheöl i full stridsrustning, 
hvilka fått ligga med svärd under hufvudet och 
med skölden^ öfver sina ben. 
Och dock voro en gång dessa hjältar en skräck i de 
lefvandes land. 
y. 28: Men du skall få din graf bland oomskurna 

och bäddas bland dem somäro slagna med svärd, 
v. 29: Der är Edom, dess konungar och alla dess furstar, 
som stötts ned trots deras mannakraft till de med 
svärd dräpta; 



^ För D"'biyD bör efter LXX läsas obiyiO , Krcetzschmnr 
föreslår yidare efter Cornill för det föreg. Dv?J *. D'*'?''©^ / jfr 
Gen. 6:4, Num. 13:33. Så ock Kittel Bibi. Hebr. 1906. 

2 För DDlJiy. läses DVjm (Krwtzschmar, Kittel). 



de äro bäddade bland oomskurna ocli ned i hålan 
sjunkna. 

v. 30: Der äro Nordens härskare allesamman och alla 

Sidonier, 
som sjunkit ned till de dräpta trots skräcken de 

spridd e, 
och bäddats oomskurna bland de för svärd fallna. 
Så bära de nu sin skam bland dem som fått stiga 

ned i den underjordiska hålan, 
v. 31: Dem skall nu Pharao få se och han skall trösta 

sig öfver all sin larmande hop; 
Dräpta med svärd äro Pharao och hela hans här, — 
säger Herren Jahve. 
v. 32 : Och han hade dock spridt skräck i de lefvandes land ; 
Nu ligger bäddad midt ibland oomskurna, bland dem 

som dräpts med svärd 
Pharao och all hans larmande hop — 
säger Herren Jahve. 

Rikare i fantasien och mer modulerad i det poetiska 
uttrycket är den bekanta grafsången öfver Babels ko- 
nung i Jes. 14: 4 f.^ Diktaren förkunnar Babels stör- 
tande: "hur har ej plågaren förstummats och förtryckets 
storm ^ blifvit tyst. Sönderbrutit har Jahve de ogudak- 
tigas staf och tyrannernas ris." Babels konung är fallen, 
nedstörtad till de döda. 
V. 9 fortsätter: 

Scheöl dernere (rnrTp) är i rörelse för din skull, för 
att ta emot dig, 



^ Med Bulil (Konim. till st.) och Dulim (Komm. Inledn. s. 
XVIII) bör detta och föreg. kap. dateras till exilen. Den hi- 
storiska förutsättningen är densamma som för Deutero-Jesaja. 
Babel står som representant för världsmakten. (Se kap. 13: 19). 

^ Duhm läser efter LXX och de liesta gamla öfversättare 
n^mD för den massor, textens n^H"!^ . 
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väcker upp dig till möte skuggorna (D''ND"i), alla 

jordens mäktiga ledare, 
kallar upp från deras troner alla folkens konungar. 
v. 10: Alla häfva de upp sin röst och tala till dig: 

"Så har också du blifvit kraftlös som vi och är 
vorden vår like! 
v. 11: Störtad ned i Scheöl är din härlighet, dina harpors 
klang! 
Under dig är det bäddadt med kryp, mask är ditt 
täcke." 
v. 12: Hur föll du från himmelen, morgonstjärna, mor- 
gonrodnadens son! 
Hur slungades du till jorden, du alla^ folks 
betvingare ! 
v. 13 : Det var du som sade i ditt hjärta : jag vill storma 
himlen, 
högt öfver Guds stjärnor vill jag resa min tron, 
jag vill sitta på gudaförsaralingens berg i yttersta 
norden, 
v. 14: jag stiger upp öfver molnens höjder, jag blir den 

allra högste lik. 
v. 15: Ja, till Scheöl störtar du ned, till de yttersta 

djupen pi2-in?7:). 
v. 16: De som se dig, de stirra på dig, betrakta dig 
undrande : 
"Är detta den man, som kom jorden att skaka 
och fick riken att bäfva, 
v. 17: som gjorde till en öken jordkretsen och grusade 
dess städer, 
som ej släppte sina fångar fria till deras hem, 
v. 18: alla folkens konungar. 

De hvila nu alla med ära, hvar och en i sitt hus. 
v. 19 : Men du är bortslängd långt ifrån din graf som ett 
afskydt skott af stammen, 
täckt af fallna, dem svärdet genomborrat, och som 



1 För bv läses efter LXX bD (Duhm) 
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fått fara ned till hålans stenar — lik ett för- 
trampadt as. \ 
v. 20: Du får ej förenas med dem (dina fäder) i grafven. 
Ty ditt land har du förödt, du har dräpt ditt folk. 
Aldrig i evighet skall nämnas missdådarens släkt. 

Scheöl är, som vi se, i dessa grafsånger icke det 
allt nivellerande, tystnaden, glömskan och förintelsen. 
De poetiska bilder, som här måla ett rörligare lif i döds- 
riket, en förbindelse och en rapport mellan de döda, ett 
särskiljande af en förnämligare plats i Scheöl från dess 
yttersta vinklar, skulle ju kunna fattas som diktarens 
speciella egendom, intet annat än hans egen fantasis ska- 
pelser, dristigt tillgripna hjälpmedel i diktens syfte. 
Detta går ju icke ut på att ge en målning af Scheöl för 
dess egen skull utan att ironiskt teckna härskarens fall 
från hans forna härlighet. De drag i dikten, som tyda 
på lif, medvetande och skillnader i de dödas tillvaro kunde 
ju därför betraktas som en fiktion hos diktaren i af sikt 
att ge starkaste möjliga udd åt den ironi hvarmed kon- 
trasten tecknas mellan den fallnes förr och nu. 

Men å andra sidan visar allt hvad vi veta om primi- 
tivt föreställningssätt hos andra folk hän på att vi i 
dessa poetiska teckningar ha mer än en fiktion. I dem 
griper diktaren i själfva verket ur en sedan gammalt 
hos folket lefvapde föreställningskrets. 

Liksom dikten själf med dess fria utgestaltning af 
stoffet så inrymde dess gamla folkliga föreställningar 
ingalunda en ur olika element sammansmält, enhetlig 
och klar bild af dödsriket och de dödas tillvaro. Inbill- 
ningskraften gick, när den lämnade den omedelbara erfa- 
renhetens värld, icke en väg och hvad vi minst af allt 



^ V. 19 har erbjudit kommentatorerna åtskilliga svårig- 
heter, då rytmen är .betänkligt störd. Då massor, texten dock ger 
en acceptabel mening, följes den här. Om tanken, som skall nt- 
trj-ckas, konungens förlust af bisättningen i en ordentligt till- 
redd graf, råder dock ingen tvekan. 
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på detta område kunna vänta är logisk stringens, enhet- 
lighet och klarhet i åskådningen. Dock är det möjligt 
för oss att urskilja vissa bestämda idégrupper, som ka- 
rakterisera denna den primitiva fantasiens skapande verk- 
samhet och som återkomma hos en mångfald folk. 

De samla sig omkring hvad man efter Tylor^ plägat 
kalla fortsättningsföreställningen: "the continu- 
ance-theory". 

Scheöl är ett land med dyster, spöklikt blek dager 
öfver tillvaron. All kraft, all verksamhet är dämpad 
som af sordin. Det försvagade, blodlösa hos de döda 
betecknas målande med deras namn: rephalra (D''i:^£)"l).- 
Vanligen tolkadt som plural till npn (slapp, matt) åter- 



1 Tylor, Prim. Gult. II 75. 

^ Namnet har af forskare ställts i en viss förbindelse med 
D^^^DI, benämningen på ett urfolk med, som man föreställde sig, 
jättelik växt. Detta folk namnes ofta i G. T. (Gen. 14: 5, Deut. 
2:11 Jos. 12:4 m. fl.) och förekommer såsom nQnn~''T''P'' . 

T T T " ' : 7 

Eaphas barn, i 2 Sam. 21: 16, 18, 20, 22. Ha dödsandarna gif- 
vit sitt namn åt miolket eller tvärtom? Båda meningarna 
förekomma. Schwally anser (Leben nach dem Tode 64 och 
ZAAV 18:l27f.), att 'dödsaudar' är den första betydelsen, i 
andra hand betecknar ordet urbefolkningen. ''Es liegt gewiss 
sehr nahe, zur Benennmig sagenhafter Urvölker, von den man 
sonst nichts wusste, die Namen von Totengeistern zu benutzen» 
(ZAW 18: 1.32). Föreställningen om det jättelika ligger ej i ordet, 
utan har förts in däri af en utbredd folktro. Uti flera i sam- 
band med urfolket rephaim förekommande folknamn ser Schw. 
ursprungliga appellativer : emim och samsumim (Deut. 2: 10) 
äro enl. honom också från början benämningar på dödsandar. 

Baudissin (art. »Feldgeister» i Herzog, Eealencj^klopädie ^ 
Bd VI s. 9) går närmare in på frågan hur det kom sig att ur- 
folket fick samma namn som de döda i Scheöl. Döda och dä- 
moner ha ett visst samband med hvarandra. Folkfantasien be- 
folkade urtidens Kanaan med öfvernaturliga, hemlighetsfulla vä- 
sen och grep då till rephaim (dödsandar) och namn af liknande 
ursprung för att beteckna dem. 

Osannolikare förefaller onekligen Duhms förmodan (Komm. 
till Jesaja s. 91), att de förhistoriska jättarna, »die Erstlinge 
des Totenreiches » , gifvit namnet åt underjordens innevånare. 
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gifves det merendels med "skuggor" i analogi med gre- 
kernas oy.iox i Hades. De döda hälsa den bab. härskaren 

med ett: "Så har da blifvit kraftlös (n"''7n) som vi." 
Inom samma föreställning rör sig Jes 59: 10 b: "vi stappla 
midt på dagen, såsom vore det skymning; midt i vår 
fulla mannakraft äro vi såsom döda (DT^rx^D) « . 

Men med denna karaktär af något förtunnadt, skugg- 
likt, man skulle kunna säga overkligt, är dock Scheöl 
skådeplatsen för ett slags lif. Om det ock är liksom i 
clair-obscur vi se skuggorna röra sig, så äga de dock en 
medveten tillvaro. Och denna var intet annat än en 
reflex af lifvet ofvan jord. Det var naturligt, psykolo- 
giskt lätt förklarligt, att den primitiva fantasien hämtade 
modellen till sin teckning af dödsriket från lifvet på 
jorden. Vi ha här att göra med en företeelse, som går 
igen i nästan alla folks föreställningar om de döda på 
ett visst kulturstadium, och Israel utgör intet undantag. 
Tylor uttrycker (Primitive Culture II 75) det egendom- 
liga för denna föreställning så: the future life is, as it 
were, a reflexion of this; in a new world, perhaps of 
dreamy beauty, perhaps of ghostly gloom, men are to 
retain their earthly forms and their earthly conditions, 
to have around them their earthly friends, to possess 
their earthly property, to carry on their earthly occu- 
pations. 

Det är samma hos 'naturfolken' ofta iakttagna drag 
hos inbillningkraften att projiciera in i de dödas värld 
detta lifvets former och villkor^ som skiner igenom som 



Duhm håller öfversättn. af rephaim som 'de slappa' för ^eine 
wmiderliclie Bezeichnung, die sich Biit den y.r/.^ovzzz der griech. 
Epiker keineswegs deckts. Men härstammar icke ol v.ajiovTEi; och 
01 xcv-ixfjv.oTs? som beteckning hos Homer för de aflidna just från 
betj^delsen hos -/taiAvsiv af vara slapp eller matt? 

^ Påtagligt och bjärt framträder det i den vanliga föreställ- 
ningen, att de dödas land erbjuder de rikligaste tillfällen att 
hänge sig åt de S3'sselsättningar, man älskar. Eskimån tror att 
han där alltfort skall få ägna sig åt fiske och indianen hoppas 
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utmärkande äfven för Israels Scbeölföreställning. Yi se 
det — om vi ge akt på de anförda grafsångerna — tyd- 
ligt på en punkt. Alldeles så som för de primitiva fol- 
kens föreställning de sociala åtskillnaderna efter döden 
bestå, konungen förblir konung och slafven slaf/ tjänarna 
följa och sluta sig till sin herre," krigarne till sin höf- 
ding, så målar Jes. 14, hur folkens ledare sitta på sina 
troner och Hez. 32 ger konungarna deras äreplats, hvar 
och en bland sitt folk. 

Till denna art hos föreställningen hör nu ock, att 
individen tankes icke blott i samma ställning, han i lif- 
vet intog, utan ock i, samma yttre gestalt. Den oom- 
skurne bär i Scheöl sin oomskurenhet ; krigaren åter- 
kommer där i en krigares rustning (Hez. 32: 27, jfr ock 
1 Sam. 28: 14). Ett realistiskt uttryck för föreställnin- 
gen ger Gren. 37:35: "klädd i sorgdräkt vill jag fara 
ned till min son i Scheöl". Som död vill Jakob möta 
sin son och bli igenkänd af honom som den sörjande. På 
samma sätt häntyder uttrycket "bringa gråa hår i Scheöl" 
(Gren. 44: 29) på föreställningen om den gamle, som kän- 
nes igen också i underjorden på sina grå hår. David 
bjuder (1 Kon. 2: 6) sin son att ej låta Joabs grå hår 
fara ostraffade till Scheöl. Dör man genom människo- 
hand, är kroppen blodbefläckad, så träder man ock blod- 
besudlad in bland skuggorna i dödsriket.^' 



få fortsätta sina jakter i 'de sälla jaktmarkerna'. Man låter 
därför ock vapen och verktyg följa de döda åt för att brukas i 
deras nya tillvaro. (N. Söderblom, La vie future d'aprés le Maz- 
déisme 18.19, L. Marillier, La survivance de Tame et Tidée de 
justice chez les peuples non civilisés 4, O. Fltigel, 'Das Ich im 
Leben der Völker' i ZVPs. XI 1880, 49 f.). 

^ Marillier a. a. 7, Waitz-Gerland, Anthropologie der Natur- 
völker II 194 och passim. 

^ Hos flera folk förekommer därför seden att vid en stor- 
mans död offra ett antal af hans slafvar för att han af dem 
fortfarande skall bli betjänad. Waitz-Gerland a. a. VI: 307, 
Tylor a. a. I 486. 

3 Kittel, Komm. till 1 Kon. 2: 6. 
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Det är i sitt samband med denna föreställning vi ha 
att förklara de grymma bruken att stympa och sönder- 
sarga fienders lik.^ Ofta förekommande hos primitiva 
folk och ingalunda främmande för Israel (2 Sam. 4: 12) 
hänga de samman med den tron, att man därigenom in- 
verkar äfven på den dödes tillvaro i dödsriket. Individen 
bär nämligen i underjorden tecknen af det som veder- 
farits kroppen." Göres våld på denna, så träffar det ock 
hans alter ego, som träder in bland de döda. 

Hela denna föreställningsserie med dess afbildande 
af dödsriket efter yttervärldens kontur och med dess för- 
bindelselinie mellan den döde och hans kropp går fram 
ur den psykologiska företeelse, som kan betecknas som 
den sinliga åskådningens makt öfver fantasien, omöjlig- 
heten för den primitiva människan att, när hon släpper 
inbillningskraften lös, abstrahera bort från hvad ögat sett 
och ser. Personen lefver kvar efter döden sådan man 
sett honom, i sin kroppsliga gestalt — som ung eller 
som gammal — , och slutligen äfven i det som för före- 
ställningen utgör liksom den yttre sferen af hans jag,^ hans 
stånd och hans sociala ställning, hans miljö och om- 
gifning. 

Vi tangera härmed en andra idégrupp, som ger sin 
karaktär åt israeliternas föreställningar om de döda, för- 
bindelsen mellan aflidna stamförvanter eller medlemmar 
af samma släkt och familj. Känslan af familj- och släkt- 
samhörighet färgar starkare än något annat israelitens 
åskådning. Den har ej heller undgått att forma tillvaron 

^ C. Griineisen, Der Almenkultus und die Urreligion Israels 
1900 123, Jeremias, Vorstellungen etc. 57, Fliigel ZVPs XI: 45. 

^ "Waitz anför (a. a. II 194) hur negrer ofta frukta icke 
så mj^cket döden som fastmer en långsam, denna föregående 
sjukdom, därför att den döende då tankes träda in i det andra 
]ifvet sjuk och aftärd. Tron på en inverkan på den aflidne af 
kroppens stympning är mycket vanlig hos lägre stående folk. 
Se Tylor a. a. I 451. 

3 Fliigel ZVPs XI: 48. 
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i Scheöl. Tron på sammanträffande och samvaro med 
de aflidna närmaste lyser igenom redan i Davids ord 
(2 Sam, 12:23) när hans och Batsebas barn dött: "Jag 
~^går bort till honom, men han kommer icke tillbaka till 
mig" och i Jakobs (Gren.'^ 37:35), sedan han sett Josefs 
blodiga klädnad: "Jag vill fara ned till min son i Scheöl". 
D'et är att märka att här ges uttryck just för tanken 
på en skuggornas samvaro i dödsriket utan förmedling 
af en gemensam graf. Jakob tror ju sin son vara sön- 
dersliten af vilda djur och måste frukta, att han ej alls 
fått hvila i någon graf. 

Nu är det emellertid intressant att iakttaga, hur de 
trefvande försöken att för föreställningen ge form åt en 
sammanslutning, en samvaro i Scheöl mellan dem, som i 
lifvet hört samman, återstudsa och stanna vid det mer 
realistiska betraktandet af grafven, särskildt familjegraf- 
ven. Vi återfinna här samma psykologiskt karakteristi- 
ska drag i föreställningens bildning, som vi sågo med 
afseende på den idé, man gjorde sig om den dödes yttre 
gestalt. Inbillningskraften gaf icke någon fantastisk 
kontur åt denna — såsom vi t. ex. i "Istars färd till 
underjorden" ^ se de döda betecknade som "fåglar i ving- 
skrud" — utan dröjde vid den bild som åskådningen gaf 
af den döda kroppen eller af den döde sådan han sänk- 
tes i grafven. Man steg ned till Scheöl "med grå hår", 
alldeles sådan man skilts från lifvet och stigit ned i 
grafven. På samma sätt dröjer man i sin föreställning 
om förbindelsen mellan döda anförvanter vid den mer 
konkret fattade förbindelse, som förmedlas därigenom att 
kropparna hvila i hvarandras närhet i den gemensamma 
familjegrafven. Det är detta som är den ursprungliga 
innebörden i det af israeliten med ett så brinnande in- 
tresse omfattade att få "samlas till sina fäder". 

Uttrycket förekommer i ett flertal variationer, i 
kunganotisernas " och han lade sig till sina fäder 

^ Jeremias, Yorstellungen etc. 11, Zimmern, Die Keilin- 
schriften uncl das Alte Testament^ 561. 
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och blef begrafven bland sina fäder i Davids stad": 
in TV? ^'^i^?-Dy n^pji rnbj«;-Dy 23tf^^T (i Kon. 14: 31 och 

ofta, jfr 16: 28) och i Prästkodex' ''V^V'bi< ?]DvNy'. (Gen. 25: 8, 
Num. 20:24 m. fl., jfr ock "2vX-^.s .xi3: Gen. 15:15). Nu 
är det sant, att hela denna grupp, så som uttrycket före- 
kommer, icke utgör en eufemism blott för 'begrafvas i 
familjegrafven'".^ Jakob säger till sina söner (Gen. 49: 29): 
^'jag samlas nu till mina stamförvanter. Begrafven mig 
hos mina fäder etc." Det ar två moment, som stå bred- 
vid hvarandra, 'samlas till fäderna' och 'begrafvas hos 
dem' (jfr ock "15|"^?1 ■" -?!?^!!1 : Kon, 14: 3i).^ Det förra har 
så småningom kristalliserats till en högtidlig formel, icke 
för bisättningen i familjegrafven, utan för döden. 

Men om 'samlas till fäderna' så öfvergått till ett 
formelartadt uttryck för 'dö', så är därmed dock intet 
sagdt om frasens ursprung. Griineisen håller före,^ att 
den är att härleda direkt ur tron på en gemensam vistelse- 
ort för alla döda, i hvilken den öfre världens lif med 
vissa inskränkningar fortsattes. Men redan det starkt 
konkreta 'lägga sig hos': DV '^y^ visar att det primära 
här icke är idén om en skuggornas samvaro i Scheöl, 
utan hvilan i familjegrafven. 

Till denna knyter sig i själfva verket hvad före- 
ställningarna om en tillvaro efter döden bjuder israeliten 
af reelt intresse. Att gå miste om en plats i fädernas 
graf är den djupaste olycka. Barsillai beder David att 
få vända åter till Gilead, "att jag må dö i min fäder- 
nestad vid min faders och min moders graf" (2 Sam. 
19: 38). David lät bortföra från Jabes i Gilead Sauls 



^ Griineisen, Ah^aenk^^ltus 53, J. Frej^, Tod, Seelenkult und 
Seelenglaiibe im alten Israel 1898 218 f. 

- Klart framgår det, att de Vjåda momenten icke täcka 
hvarandra i 1 Kon. 2: lo: » därpå lade sig David till sina fä- 
der och blef begrafven i Davids stad.» Davids fäder lågo icke 
i Davids stad, utan otvifvelaktigt i Betlehem. (Kittel, Komm. 
till st.). 

^ Griineisen, a. a. 53. 



och Jonatans ben och lät dem komma i Sauls faders, 
Kis', graf (2 Sam. 21: 13)/ Jakobs bön är att som död 
bli förd ut ur Egypten och få en graf hos sina stamför- 
vanter (Gen. 49:29, so).^ 

I uteslutandet från denna fortsatta gemenskap med 
fäderna låg den fruktansvärda betydelsen af det straff, 
som ligger i Jahveordet till gudsmannen från Juda (1 
Kon. 13:21, 22): "därför att du varit gensträfvig mot 
Jahves ord ... så skall din döda kropp icke komma i 
dina fäders graf". Chronisten unnar icke de gudlösa 
konungarna Joram, Joas och Ahas plats i fädernas graf 
(2 Krön. 21:20, 24:25, 28:2?).^ För sina gärningar hotas 
Jojakim af Jahves ord genom Jeremia med den hår- 
daste tänkbara vedergällning: "såsom man begrafver 
en åsna, så skall han begrafvas, man skall släpa ut 
honom och kasta honom bort, långt utanför Jerusalems 
portar" (Jer. 22: 19). Den, som ej tillstäd jes ett rum 
bland sina fäder, han får kännas vid att komma 
ibland okända på den allmänna begrafningsplatsen : "'"l^p. 
D^"n~'';? (2 Kon. 23: e). Det var dit Jojakim lät slunga den 
dräpte Uria, Jeremias själsfrände (Jer. 26: 23). Till Her- 
rens tjänares lidanden lägges som olyckans råga den 
vanära, som drabbar honom efter döden: "han får sin 
graf bland missdådare" (Jes. 53: 9), kastas ut, där all- 
sköns afskum utan vidare omständigheter jordas.* 

Man kan säga, att kring detta — att med ära få 
€n plats i fädernas graf och där komma i förbindelse med 
dem — svänger en exklusiv, trängre föreställningskrets 
af helt annan art än den mer vaga och mer universella 
föreställningen om Scheöl. Familjegrafven är utgångs- 
punkten för de populära tankarna, när de syssla med 
tillvaron efter döden, och den punkt, dit de ständigt 
återkomma. 



1 Jfr 2 Sam. 2: 32, 4: 12, 17: 23. 

2 Jfr Gen. 47: 3 0. 

3 Jfr 2 Kon. 8: 24, 12: 22, 16: 20. 
* Se Buhl, Jesaja s. 680. 

E. Aureliiis. 



Nu förmäler sig denna trängre idésrär, som kretsar 
kring farailjegrafven, med den vidare föreställningen om 
en skuggornas underjordiska värld, som åtskillnadslöst 
upptar alla döda. I hur hög grad den förra dominerat 
i inbillningskraftens verksamhet och s. a. s. öfvervuxit 
den senare, det visar sången i Jes. 14. 

När diktaren här vill måla den fallne härskarens 
olycksöde, hämtar han bilderna från livad han ser ofvan 
jord. Under det folkens konungar hvila med ära i sina 
grafvar, hvar och en i sitt hus (v. 18), så går babylo- 
niern miste om denna lott; han får ej förenas med sina 
fäder i deras graf (v. 20). Han vräkes undan som en 
förkastad telning af stammen och hamnar bland dem 
som ligga fallna, dräpta med svärd, och ej fått en ordent- 
lig graf (v. 19, jfr Hez. 32: 2i f.). Skådeplatsen, dit dik- 
taren för oss, är, som vi se, icke någon annan än ytter- 
världen. Från bilderna af skuggorna, som röra sig i 
Scheöl mot den ankommande, konungarna, som resa sig 
från sina troner, glider dikten oförmärkt in i tecknin- 
gen af hvad som drabbar den döda kroppen: "de som se 
dig,^ de stirra på dig och undra: är detta den man etc." 
(v. 16). Till och med när diktaren låter skuggorna tala,, 
komma bilderna liksom alldeles naturligt från liket ofvan 
jord, som med skam kastats bort och nu får ligga på en 
bädd af mask och med kryp till täcke. 

Den association, som hos diktaren sker mellan den 
mer realistiska föreställningen om den döde som på nå- 
got sätt i sin tillvaro bunden vid den döda kroppen och 
dess öde och föreställningen om underjorden som en 
skuggvärld, som upptar alla döda, äfven de obegrafna, 
den afsätter sig nu i en märklig idé. Den fallne konun- 
gens olycksöde, att ej uppnå förbindelse med de bort- 
gångna fäderna i den gemensamma grafven, reflekteras 
in i Scheöl. Han blir icke blott nedstörtad till döds- 
riket, utan han får sjunka ned djupt till dess yttersta 

^ De som tänkas se den fallne konungen äro här män- 
niskor ofvan jord. (Dnhm, Komm. t. st.). 
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hörn: "iD"""»^?"^] (v. 15). Här framträder idén om en 
skillnad bland de döda mellan en lyckligare ocli en olyck- 
ligare tillvaro i Scheöl, bestämd efter den behandling, 
som den döda kroppen undergått. 

Än tydligare träder detta drag af olikhet i tillvaron, 
beroende på olikhet i behandlingen af liket, fram i Hez. 
32. Sceneriet är här som vi sett ett annat än i Jes. 14. 
Bilderna från grafvarnes värld ha här fullständigt be- 
härskat fantasien. Det är här intet vimmel af skuggor, 
Scheöl ter sig blott som den vida ramen för en mängd 
af grafvar/ Men i det doft entoniga i skildringen igen- 
känna vi differentieringen i de dödas tillvaro. Midt i 
Scheöl' (v. 21) höjer sig som en ärofullare plats. Här 
ligga "de starka hjältarne" (D''^"i3^), krigarne, som fått 
en ärofull begrafning, som blifvit jordade "med svärd 
under hufvudet och skölden öfver sina ben". Liksom i 
Jes. 14 så väntar dock de döda äfven en annan plats i 
dödsriket, "dess yttersta vinklar" (v. 23). Där ligga de 
oomskurna, de med svärd dräpta (jfr Jes. 14: 19), hvart 
folk för sig. Hit stötes Pharao ned, alldeles så som den 
babyloniske konungen. Han får lägra sig här med sin 
skara, sälla sig till de andra, som här "bära sin skam 
bland de till gropen nedstigna" (v. 21, 28). 

Kap. 37: 17 f. rör sig liksom de föreg. undergångs- 
oraklen med folkgrupperna, folkenheterna. Teckningen 
löper ut i att beskrifva den smälek, som drabbar dessa 
oomskurna,^ hedniska folk ännu i Scheöl. Sin spets 
får skildringen just i motsättningen mellan v. 27, 'gib- 
borim', som stigit ned med ära i sin graf "i full strids- 
rustning" , och uttrycket ^^rrip^pn : « de med svärd dräpta" . 
Det är sant, att det talas äfven om dessas " grafvar " 



^ Bertholet, Ilesekiel, Komm. t. st. betecknar Scheöl i kap. 
32 träffande som T^eine Art Centralfriedhof». 

- Den döde lefver kvar i det tillstånd, i hvilket han be- 
iinner sig vid sin död. Att vara ooraskuren är nnder tillvaron 
efter döden förenadt med smälek alldeles så som under lifvet. 
(Bertholet, Komm. till Hez. 28: i o). 
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rundt kring sin konung. Men i "n^^^^ri ligger hänsyftnin- 
gen på ett öde, motsatt den ordentligt redda grafven, i 
hvilken man stiger ned med ära.' "De med svärd dräpta" 
äro de som ligga kvar på valplatsen, som gå miste om 
den pietetsfulla vården af den döda kroppen och fram- 
för allt om platsen i en ärlig graf.^ Folkgraf varna i 
Scheöls djup svara mot det öde som Hez. 29: 5 förebådas 
Pharao: "du skall falla på marken och icke blifva tagen 
bort därifrån eller begrafven,'^ ty åt markens djur och 
himmelens fåglar vill jag gifva dig till mat" — eller 
mot den lott, som (Hez. 28:8) väntar Tyrus, att dö "den 
med svärd dräptes fruktansvärda död midt ihafvet". 
Hvad det kommer an på i teckningen af den hårda lot- 
ten i Scheöl, det är förlusten af en graf med ära. 

En sämre plats i Scheöl väntar dem som gå miste 
om fädernegrafven eller få ligga utan graf. Detta är nu 
■öw utgestaltning, en applicering, kan man säga, på 
Sclieöl tron af den allt behärskande idén om graf vens 
betydelse. 

Därmed är ännu ej berörd den idékrets, som allra 
mest påtagligt visar, hur nära föreställningen förband den 
dödes tillvaro med den döda kroppen. Det är hos de 
primitiva folken en djupt rotad tro, att, så länge kroppen 
icke är jordad, den dödes ande är dömd att rastlöst irra 
■omkring på jorden, särskildt i närheten af de jordiska kvar- 
lefvorna.* Sådana irrande dödsandar, i synnerhet af dem. 

1 Man jämtore med dessa folkgrafvar i Scheöls yttersta 
hörn Hezekiels bild (39: ii) af massgrafven 'öster om hafvet', 
dit man för att rensa landet från all besmittelse undanskalfar 
liken af Gogs folk, som Jahve låtit falla på Israels h)erg och 
:som han gifvit till pris åt roffåglar.och fältets djur (v. 4). 

- Krretzsehmar och Bertholet, Komm. till Hez. 28: 8, Grilnei- 
sen, Ahnenknltus 1.20 n. 2. Jfr Deut. 21: i f. och JSJum. 19: i6, 
,som tala om en 'pbn 'en med svärd dräpt', som blir ftmnen på 
-öppna fältet. 

^ För */5pn bör läsas "15pP (Knetzschmar Komm, t. st.). 

* Tylor, a. a. II, 27 f., Waitz-Gerland, a. a. VI, 304 och 
ofta, Marillier, a. a. 27 f., Söderblom, a. a. 28, 41. 
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som dött en våldsam eller bråd död, äro föremål för 
fruktan, de äro onda och hämndgiriga och ha ingen an- 
nan önskan än att skada de efterlef vande. De betyda 
för dessa en ständig fara, så länge man ej unnar krop- 
pen en graf och därmed dödsanden ro. 

Grenom grafven fjättras dödsanden vid ett ställe, den 
bin des vid den döda kroppen och är urståndsatt att längre 
skada och oroa. Det betydelsefulla ligger i, att kroppen 
blir täckt, det må nu vara med jord eller på annat sätt. 
I stället för begrafvandet eller jordandet kan därför träda 
öfvertäckandet af liket med stenar.^ Och särskildt är 
det brukligt, att detta förfaringssätt iakttages med liken 
af förbrytare eller sådana som dött för våld. Det ligger 
då i hvarje förbipasserandes intresse att kasta dit en sten 
och så öka den öfver den döde staplade hopen, så att 
den säkert och täckande hvilar öfver kroppen och bin- 
der den oroliga dödsanden. "'^ 

Det finns tecken till, att icke heller Israel var främ- 
mande för dessa mycket primitiva föreställningar.'* 

Det talas på ett par ställen om hopande af sten öf- 
ver en död. Akan hade undanskaffat en del af krigs- 
bytet, som var helgadt Jahve och därmed tillspil logif vet. 
" Och Israels menighet stenade honom . . . och man upp- 
kastade öfver honom ett stort stenrös". (Jos. 7:25,26). 
Josua låter upphänga konungen af Ai i ett träd. "Men 
när solen gick ned, tog man på Josuas befallning hans 
döda kropp ned från pålen och kastade den ned i gro- 



^ Se K. Haberland: 'Die Sitte des Steinwerfens u. der Bil- 
dung von Steinhaufen' i ZVps Xn, 1880, s. 289, 309. 

- HalDeiiand a. a. 309. -Tfr Wellliausen Reste Arab. Hei- 
dent. 1897, 180, där det anföres som sed lios de gamla ara- 
berna att äfven på vanliga graf var stapla stenrös, hvilket sedan 
växer genom förbigåendes bidrag. 

"' Se Benzinger, PEE^ art. 'Begräbnis' Bd YII 531: 1.5 f., 
Wellhansen, Reste Arab, lieident. 150, Stade, Biblische Tbeolo- 
gie des Alten Testaments 1905, 184, Lagrange, Etudes sm* les 
Religions Sémitiques 1905, 330, 331, Xowack, Hebräische Ar- 
chäologie 1894, I 189, (TTrilneisen a. a. 117. 
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pen/ och man uppkastade öfver den ett stort steniös, 
som finnes kvar än i dag". (Jos. 8: 29, jfr ock Jos. 10:27). 
Den dödade Absalom "togo de och kastade i en stor 
grop i skogen och uppstaplade ett mycket stort stenrös 
öfver honom (2 Sam. 18: 17).' 

Stenhopen öfver förbrytares lik skall utan tvifvel 
beteckna ett skammens och vanärans minnesmärke.'^ På 
ett sådant syfte pekar redan uttrycket "den står kvar 
ända till denna dag", Jos. 8:29. Det är också lätt att 
tänka sig som motiv för att man kastar dit en sten, när 
man passerar törbi, behofvet att ge uttryck åt sin af sky. 
Men det är också lätt förklarligt, att det bakom den 
gamla seden kan ske en förskjutning af motiv, ett nytt 
tränger så småningom i bakgrunden det, som har priori- 
teten. Och så är det enligt all sannolikhet också här. 
Det primära är just rädslan för den obegrafnes ande och 
föreställningen, att man kan hålla den från lifvet blott 
genom att så fort ske kan täcka öfver den döda krop- 
pen." Samma psykologiska företeelse, som får sitt ut- 
tryck i detta bruk att stena, kunna vi ock ana som den 
ursprungliga orsaken till den ifver och skyndsamhet, 
hvarmed man skaffar förbrytare en graf. Det föreskrif- 
ves i Deut. 21:22f.: "Om någon begår en synd som för- 
tjänar döden och han så blir dödad och du hänger upp 
honom på trä, så skall den döda kroppen icke lämnas 
kvar på träet öfver natten, utan du skall begrafva den 



^ Massor, texten ilr "VVil 1V'^' nDB : 'vi(^ ingången till 
stadsporten'. LXX, som saknar "WH 11;tt', bar för nPtB : HriDn. 
Steuernagel (Komm. till st.) följer LXX:s text. Ursprnngligen 
berättas här sål. om begraf\'ande af den döde. Stenandet är 
ett senare tillägg. 

- Jfr Hez, 39: 15: männen, som samla upp liken af Gogs 
folk, resa ett stenmärke (jl^H) vid människobenen, de träffa på, 

»till dess dödgräfvarne hinna begrafva dem i Gogs larmande 
hops dal». 

•^ Steuernagel, Komm. till Jos. 7: 2 6. 

■^ Jfr !S'o\vaek, Komm. till 2 Sam. 18: 17. 
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döde samma dag, ty en Guds förbannelse är den som 
blifvit upphängd." 

Rädslan inför de ojordade kvarlefvorna af aflifvade 
förbrytare är släkt med den bäfvan och rysning, som 
betog den antika människan inför livarje obegrafvet lik. 
Det var en angelägenhet af största vikt att befordra det 
-till en graf/ Det är klart, att hvad som drifver härtill, 
fruktan för dödsanden, från en annan sida sedt är en 
välgärning mot den döde. Ty lika farligt som dödsan- 
dens oroliga kringirrande tänktes för de efterlefvande, 
lika pinsam och olycklig föreställde man sig, att denna 
tillvaro var för honom själf. Hvad icke blott grafven, 
utan redan den lätta mullen, som kastas öfver den döde, 
betydde, det får en stark belysning i den urgamla semi- 
tiska föreställningen' om blodet, som ropar från mar- 
ken. Vi känna till den från Gen. 4:10: hör, din broders 
blod ropar till mig från jorden", —från Job 24: :i2: "från 
dödsslagnas själar uppstiger ett rop (PiVti-ii^ D"''?pr~L:'*E'^)".^ 
Sålänge blodet flyter, upphör icke ropet på hämnd öfver 
mördaren. Job utbrister (Job 16:18): "Du jord, öfver- 
skyl icke mitt blod och låt för mitt rop ingen hvilostad 
finnas!" Det egendomliga i föreställningen är, att ropet 
tankes förstummadt, den döde har fått ro, så snart blo- 
det är betäckt med jord eller har uppsugits af jorden. 
Gen. 37:26 säger Juda till sina bröder: "hvad vinning 
ha vi däraf att vi dräpa vår broder och täcka öfver hans 
blod (iO--nN -iJ^pDl)", jfr Hez. 24:7, Jes. 26:21.' 

Den öfverskylande jorden ger den döde ro, liksom 
ock stenarna tänkas binda d.ödsanden. Wellhausen 
anför (Reste Arab. Heident. 180), hur hos de gamla ara- 



1 Jfr Erwin Eohde, Psyche^ 1903, I 216 f. 

- Se AV. Robertson Smith, Religion der Semiten (öfvers.) 
1899, 321 not 718. 

^ D~ och Il/E^j visa på samma förestälhiiug. Själen tän- 
ke« ha sitt säte i blodet. Se nästa kap. 

'^ Se Schwally, Das Leben nach dem Tode 53, Grilneisen, 
Ahnenkultus 48, 121, Gunkel Komm. till Genesis 4: lo. 
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berna de som stå omkring den uppkastade grafyen fylla 
händerna med jord och kasta däröfver. Och han sätter 
i samband därmed den kanske äldre seden att strö jord 
öfver den döde själf, redan innan han hvilar i grafvén. 

Mot bakgrunden af sådana ursprungliga föreställningar 
om dödsandens oro och täckande af liket som betingel- 
sen för hans ro, får det sin relief icke blott hvad Gr. T.. 
innehåller af hotelser om förlust af grafven, utan ock 
den omsorg om obegrafna döda, som vi där se en mängd 
exempel på. Intet förskräckligare öde kunde tänkas än 
det som målas i sådana utsagor som dessa: "Fallna ligga 
människornas döda kroppar liksom gödsel på åkern och 
som kärfvar bakom skördemannen — och det är ingen 
som samlar dem upp" (Jer. 9:21). — "Detta folks krop- 
par skola tjäna till spis åt himmélens fåglar och mar- 
kens djur — och det är ingen, som skrämmer dem bort" 
(Jer. 7:33) eller Jesajas domsord mot Assur (Jes. 18:6): 
''Allesammans skola de öfverlämnas åt bergens gamar 
och fältets djur. G-araen skall sommaren öfver ha sitt 
näste på dem, och på dem skola landets djur öfvervintra" .' 

Det förstås lätt, hur det blef den största välgärning att 
ge den döde en graf. Gudsmannen från Juda (1 Kon. 13) 
förvägrades den lott, som hvarje israelit längtade efter, 
att komma i sina fäders graf (v. 22). Men profeten 
hämtar dock hans lik och lägger det i sin egen graf 
(v. 30). När Joab drager upp till Edom att hämnas det 
lidna nederlaget, är det ock hans ärende att "begrafva 
de slagna" (1 Kon. 11: 15). Då Jabesiterna fått veta, att 
lilisteerna hängt Sauls och hans söners lik på Betseans 
mur, skynda de att hämta dem och ge dem en graf (1 
Sam. 31: ii f.). Som ersättning för graf breder Rizpa ut 
sitt sorgkläde (p'^') öfver de hängda sauliderna (2 Sam. 
21: 10 f.). Karakteristiskt nog tillägger Salomo efter be- 
fallningen till Benaja att hugga ned Joab: "Och begraf 

1 He ock Deiit. 28: 26, 1 Kon. 14: li, 16: 4, 21: 24, 2 Kon. 
<l: 10, .Ter. 8: 2, 14: 16, 16: 4, 19: 7, 25: 33, 34: 20, Jes. 34: 3, 
Ps. 79: 2, 3, Hez. 29: 5, 39: 4 (jfr 39: 11). 
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honom." "Så gick Benaja och gaf Joab dödsstöten ocb 
man begrof honom i hans hus i öknen" (1 Kon. 2: 31.34), 
Sedan Jehu låtit döda Isebel, befaller han: "sen dock 
till denna förbannade och begrafven henne, ty hon är en 
konungadotter" (2 Kon. 9: 34). 

Heligare plikt fanns ej för anhöriga än att begrafva 
sina döda (Gen. 50: 5). Det är ock märkligt, hur sorg- 
fälligt det antecknas, att en afliden blir begrafven,^ äro 
än uppgifterna i öfrigt om honom ytterst torftiga. Det 
berättas icke mycket om en del af Israels domare (Tola, 
Jair m. fl.), men man försummar ej tillägget "1?|^!!1: "och 
han blef begrafven" (Dom, 10: 3, 5, 12: 10, 12, 15). 

Bakom uppska.ttningen af grafven ha vi sett ligga 
föreställningen, att endast genom denna dödsanden far 
ro. Betyder det nu närmast, att dödsanden får ra 
i Scheöl? Eller m. a. o. föreställer man sig honom för 
alltid försvunnen från 'de lef vandes land', så snart krop- 
pen är jordad? Det är skäl antaga, att så icke är den 
ursprungliga, populära uppfattningen.^ Hos de primitiva 
folken, som tro på dödsandens kringirrande i närheten 
af den obegrafna kroppen, är det ett korrelat till denna 
föreställning, att, äfven sedan kroppen är jordad, den 
dödes ande tankes föra sin tillvaro i dess närhet, vistas 
vid grafven."^ Äfven i Israel har sannolikt denna tro 
funnits; i den ligger ock den konkreta innebörden i den 
föreställning, man bildar sig om en real samvaro med fäderna, 
i familjegrafven.^ Den döde tankes i sin fortfarande exi-- 



^ Jfr Sc]iwa]]y a. a. 49. 

- Jfr Duhm, Jesaja s. 90. 

=* Se Tylor a. a. il 25, 29. Waitz-Gerland a. a. II 191, III 
195, VI SUf. 

"^ Gruneisen betviflar (a. a. 59), att någon sådan föreställning- 
om dödsandars vistande i grafvens närhet förekommit hos det 
äldre Israel. S. 227, 228 anför han dock själf, hm- man före- 
ställer sig, »dass das gemeinsame Begräbnis aucb ein Zusam- 
-nensein der Schatten in der Scheöl (öder im Grabe) zu Polge 
haben -werde.» Hvad Griin. här sätter inom parentes är i sjäifva 
verket den ursprungliga uppfattningen. 
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stens så bunden vid den döda kroppen, att inbillnings- 
kraften har svart att lokalt rycka honom fjärran från 
denna, äfven när den är gömd i jorden. 

Det är ett ställe i Gr, T., som ofta anföres som vitt- 
nesbörd om en sådan naiv, folklig föreställning om graf- 
ven som dödsandens hemvist. Det är Jer. 31: 15: "ett 
rop höres i Rama, klagan och bitter gråt. Det är Ra- 
kel, som begråter sina barn, hon vill icke låta trösta sig 
i sorgen öfver att hennes barn icke mer äro till." Till 
Rama förlade traditionen Rakels graf (jfr 1 Sam. 10: 2). 
Från denna tankes hon följa sina ättlingar öde. Griinei- 
sen anser nu, att den möjligheten icke kan afvisas, att 
vi här blott ha att göra "mit einem Gebilde hochgestei- 
gerter dichterischer Phantasie. " ^ Men det är med Jer. 
31: 15 som med Jes. 14. Äfven med fasthållande af den 
fria, poetiska utgestaltningen får dock bilden sin färg 
och sin starka konkrescens, när den tankes framvuxen 
ur en verkligen hos folket lef vande föreställningsvärld. 
Sin säregna stämning får denna bild af stammodern, som 
följer de sina från sin graf, när den talas till ett folk, 
som är vant att lyssna vid grafvarne och att vid dem 
söka förbindelse med sina döda. 

I själfva verket för oss Jer. 31: 15 in i samma sätt 
att förnimma och föreställa sig vid grafvarne som vi 
finna bestyrkt hos de gamla araberna: anförvandterna 
besöka den dödes graf och uppehålla sig länge där, slå 
där upp sitt tält och ha svårt att slita sig loss därifrån. 
Den som går förbi en bekant graf, han ropar honom vid 
namn och hälsar honom. Den döde hör hans /aipe och 
■svarar zai ab.' Där den döda kroppen h vilar, är det man 
söker den kvarlef vande döde. 



^ Gruii. a. a. 59. 

- Wellhaiisen, lieste Aral). Heident. 183. — Jfr Rohde, 
Psychfc"' II, 345 o. not 3, 4: vid jordandet och på gravstenen hälsas 
hos grekerna den döde med ett yatps, vandraren tihroiiar honom 
samma hälsning och i den dödes mnn lägges som svar ett 
ya.lp=xs. el. yjy.lpz y.al ao y.al sböosi. 
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Vi ha hunnit till en punkt, där vi kunna öfverblicka 
resultatet af det föregående. Hos israeliterna finnes ut- 
bildad föreställningen om ett underjordiskt vidt rum eller 
ett underjordiskt land, där alla de dödas andar ha sin 
vistelseort. De svaga konturerna hos denna konception 
ifyllas emellertid konstant med bilder från den döda 
kroppen i grafven. Grafven har i folkföreställningen om 
människans öde efter döden en dominerande betydelse, 
samvaro med fäderna i den gemensamma familjegrafven 
är en efterlängtad lott, mistning af graf för med sig 
olycka och rolöshet för dödsanden. Det finns slutligen 
tecken till, att Israel delat den primitiva tron på grafven 
såsom den ort, där dödsanden alltfort för sin tillvaro. 

I Israel möta således två uppfattningar af de dödas 
vistelseort : såsom sådan gälde för fantasien å ena 
sidan Scheöl, å andra sidan grafven. Det lider intet tvifvel, 
att nian i grafföreställningen har att se den mest elementära 
formen för tron på en fortsättning bortom döden af män- 
niskans existens. För många folk räcker den ock till.^ 
De gamla araberna ge oss ett exempel på, hur ett folk i 
sina idéer om den kommande tillvaron nöjt sig med 
denna trängre ram. De tyckas icke ha utbildat någon 
föreställning om ett underjordiskt dödsrike." 

Man har sökt förklara denna dubbla karaktär hos 
israeliternas föreställningar om de döda med det antagan- 
det, att graftron ensam tillhör Israel, utgör folkfantasiens 
egentligaste egendom, och att Scheöltron senare tillkom- 
mit som lån från främmande håll, från babylonierna.^ 



^ Söderblom, a. a. 54. 

- Wellhausen Reste Arab. Heident. 185. 

^ Duhm uttrycker denna uppfattning klart i Komm. till Jes. 
14: 4 i. s. 90: »bis in die letzte Zeit (bleibt) Israel der ältesteu 
gemeinmensehlichen Anschauung treu, dass die Seele, auch nach 
dem Tode nocli an den Körper und das Grab gebunden, in einer 
Art Traumleben dahindämmert, aus dem sie durch Geisterzwang 
I Sam. 28 öder durch furchtbare Geschicke der ]S'achkommen 
Jer. .31: 15 aufgestört werden känn. — Wahrscheinlich -svaren die 
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Onekligen förete babyloniernas dödsrikesföreställ- 
ningar ^ slående likheter med de bilder af Scheöl, som 
möta i Israels litteratur. För babylonisk föreställning 
komma de dödas andar [ekiinmu eller, mera sällan, iitukku'} 
till ett land i jordens inre, Äral(l)u,^ där Nergal härskar 
jämte sin gemål Ereskigal.^ Myten om gudinnan Istars 
färd till dödsriket låter oss se de dödas värld i den färg 
af dysterhet, hvarmed fantasien och stämningen omgaf 
den. Början af myten lyder:" 

Mot landet därifrån ingen vänder åter, mot jorden [ ] 

riktade Istar, Sin's dotter, sitt öra," 



.Seiiiiten von sich aus nicht auf die Vorstellung eines besouderen 
Totenlandes gekommen; diese realistischsten Menschen, die es in 
(ler Welt gegeben hat, erkennen nur das an, was sie mit Augen 
sehen, und haben darum urspmnglich weder einen bewolmten 
Himmel nocli eine Unterwelt. Beides haben mehrere semitische 
Kultnrvölker anderswoher, besonders Avohl von den Protobabylo- 
niern, endlich angenommens. 

^ rör dessa hänvisas till Zimmern, Die Keilinschriften nnd 
das Alte Testament-^' 1903 635 f., — Jensen, Die Kosmologie 
der Babylonier 1890 '217 1, — Jebemias, Die babyloniseh- 
assyrischen Vorstellungen voni Leben nach dem Tode 1887, — 
Jeremias, HöUe und Paradies bei den Babyloniern^ 1903, — 
Jeremias, Das Alte Testament im Lichte des Alten Orients, 1904, 

— Jastkow, The Religion of Babylonia and Assyria 1898, 55G f., 

— Jastrow, art. 'Eeligion of Babylonia' i Hastings, Dictionary of 
the Bible, Extra volume, 1904 572 f. 

^ Zimmern, Keilinschr, u. Alt. Test. 460 not 8, 636, Jere- 
mias, Vorstellungen 53 not 5. 

^ Jensen, Kosmologie der Bab. 220, J. framhåller (s. 230,~ 
231) mot Jeremias (Vorst. 60) att Aralu betecknar ursprungligen 
just de dödas 'land \inder jorden' icke ett berg, 

^ Ett sumeriskt namn för isergal är Irkalla, Ereskigal }»e- 
nämnes också Allatu (Zimmern, a, a, 636 och 637 not l). 

^ Texten stammar ur Assurbanipals bibliotek. Öfversättning- 
hos Jeremias, Vorstellungen 10 — 11 f., en senare hos Jensen i 
Keilinschriftliche Bibliothek VI: 1, 80 — 81 f., som här följes. Se 
ock Zimmern, Keilinschr. u. Alt. Test. 561 f. samt Jastrow, art. 
'Religion of Bab.' i Dictionary of the Bible, 575 f. 

'' Jastrow omskrifver (art. 'Rel. of Bab.' 575 b) förklarande: 
'directed her mind' för 'placed her ear'. 
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:Sin's dotter riktade sitt öra 

mot det dystra huset, Irkallas boning, 

mot huset, h varur den ej kommer som gått där in, 

mot vägen, där ingen väg för tillbaka, 

mot huset, där den som det beträder får sakna ljuset, 

där jordstoft ^ är deras näring och deras spis är lera,^ 

där de intet ljus få skåda, sitta i mörker, 

klädda likt en fågel i vingskrud, 

där på dörr och regel jordstoft ligger lagradt. 

När Istar står vid porten till landet, hvarifrån ingen 

vänder åter, 
säger hon till portens väktare de orden : 
Väktare där! Öppna din port! 
Öppna din port, att jag må komma in! 
Om du ej öppnar din port, så att jag kommer in, 
slår jag dörren i spillror, bryter jag sönder regeln, 
splittrar jag tröskeln, rycker jag loss dörrflyglarne, 
för jag upp de döda; de skola äta och lefva 
och talrikare än de lefvande skola de döda vara.'' 

Dödsriket är 'ett land, från hvilket man ej vänder 
åter', ersit lä tåri, ett land under jorden, hvilket stundom 
själft betecknas blott med ersiin ^INJ Det är en stad 
eller ett vidt rum med murar och portar och det är slut- 



1 epru, l^V. - titu, tO^iO. 

•^ Istar når enl. myten omsider genom 7 portar, där hou 
tor livar port beröfvas någon del af sin klädnad, det inre af 
•dödsriket, Ereskigals boning. Den egentliga meningen i oclv 
ursprunget till denna myt om Istars besök i underjorden är att 
söka i en natur myt, vare sig man nu vill anknyta den till Istar 
som planeten Venus' eller Siriusstjärnans gudinna eller till Istar 
som vegetationsgudomligliet (Zimmern, Keilinschr. u. Alt. Test. 
ÖG3). 

''= Zimmern, a. a. 636, Jensen, Kosm. d. Bab. 221. En annan 
benämning är ock 'fjärran land' ; dess ingång tankes långt borta i 
väster. »Im Osten Licbt, im Westen Dimkelheit, darum im 
Osten Leben und im Westen Tod» (Jensen, a. a. 228). Jfr 
-Jeremias, Hölle n. Paradies 19. 
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ligen 'ett dystert hus', där de som träda in beröfvas 
ljuset. ^ 

Den nära släktskapen mellan babyloniska ocli gammal- 
testamentliga bilder af underjorden är icke svår att upp- 
täcka. Parallelerna ge sig själfva.^ En motsvarighet mot 
babyloniernas ersitu för underjorden är israeliternas Y")^ 
n^nrjH och \n^n hvp-r'. för Scheol (se sid. 3).' Scheöl är 
också 'landet, hvarifrån man ej återvänder'. „Den som 
steg ned till Scheöl, kommer ej upp igen" (Job 7:0 b, 
jfr .Job 10:21: ...pJN-^N 2^* i6] "^N, samt 2 Sam.l2: 23). 
Till Scheöl bär 'stigen, från hvilken ingen stig för till- 
baka'. „Så måste jag gå den stig, där jag ej mer vänder 
åter": ^>-N 2WvV-.X^ -HNi (.Job 16:22). 

Liksom babyloniernas Aralii är Scheöl den dystra ort^ 
hvars invånare få bo i mörker (Job 10: 21 b: "^ti^n *^'"1N*, 
jfr Ps. 88: 7. 13, 143: 3). Ps. 49: 20 nämner de döda som 
•'de hvilka i evighet intet ljus få skåda". Scheöl är det 
"det eviga huset" (D^i?ni2: Pred. 12:5), i hvilket män- 

•' Alla tre förestälhiingarne finnas, som vi sett, i 'Istars 
färd'. :/]\Jan sielit also wie unklar in dieser Beziehung die Phan- 
tas^ie der Babylonier sich ihre Ideen ansbildete^ (Jensen, Kosmol. 
d. Bab. 232)." 

" Se Zimmern, Keilinschr. u. Alt. Test. 641, 642, — Jere- 
niias, Vorstellungen etc. 110 i., Alt. Test. im Lichte d. alt. 
Orients 331, 342 och passim, — Jastrow, Eel. of Bab. and Ass. 
6<!G f. — Garns, The Babjlonian and Hebrew VieAvs of Man's 
Fäte After Death (The Open Conrt, Jnne 1901, 346 f.). 

•^ Tvifvelaktigt är däremot, om VIN (såsom Gunkel antager, 
Schöpfung nnd Chaos, 18 not l) i Ex. 15: 12, Jes. 14: 12, Pred. 
3: 21 och Jes. 29:4- betecknar nnderjorden. I "lEiy ser Gunkel 
likaledes (i Jes. 29: 4) en syftning på underjorden. IDi? betyder 
dock sannolikt här blott jorden, stoftet på marken, liksom ordet 
hos Job, där det ofta förekommer, icke går utöfver betydelsen 
jorden, jordstolfet som det element, hvari den döde lägges ned 

(Job 7:2: "^SVb DDLi'). Se Budde, Komm. till Job 19:2.5. Ett 
belysande exempel, hni' nära Scheöl och grafven kombineras i 
tanken, ger Job 17: 16: sde stiga tillsammans ned i Scheöl, om 
<iet nu verkligen i jorden ("IDV) finnes ro» (efter Budde, Komni. 
s. 91 — 92). 
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niskan går in, "församlingshuset för allt lefvande" (H"*? 

•ri"':'?'? ".yfc: Job 30:23 b). Vi höra om "vägar till Scheöl, 
som föra ned till dödens kamrar (n]/^""'i~n: Ordspr. 7:27, 
jfr ock det ofta förekommande "illj-^n^"!^: den underjor- 
diska griftens yttersta hörn). 

Till dödsrikets hus föra ock portar in, "Blottades för 
dig dödens portar ('r!j.^~"'"]i^i^), såg du det tjocka mörkrets 
portar?" (Job 38:17, jfr Ps'. 9:14, 107: 18). "På mitt lifs- 
middagshöjd^ måste jag gå inom Scheöls portar: "•"ly;?'^ 

"W (Jes. 38:10).^ 

Redan de anförda parallellerna lägga nära till hands 
det antagandet, att babyloniskt inflytande starkt spelat in 
vid utbildandet af israeliternas föreställningar om Scheöl 
som de dödas vistelseort." Lätt förklarligt har intrycket 
af denna babyloniska färgning af Israels Scheölbilder ledt 
öfver till frågan: är ej hela dödsrikesidén helt enkelt 



^ nip, döden, står (liksom lios babylonierna mitum, Jensen, 
Kosmol. d. Bab, 220, Jeremias, Vorstelhmgen (54 — 65) ofta för 
■lödsriket. Så exempelvis i Ordspr. 2: is, Job 30: 23, Ps. 6: 6,. 

- Buhl, Jesaja s. 520 — 521. 

3 Jfr Jona 2: 7 : 'iordens reglar', TiTilS VIN". Kittel, BibL 

' T v • : 1 VT T 

Hebr., föreslår dock här nT^Pnri VIN?- — I israeliternas dödsrike 
tronar ingen gud som härskare, IMen stundom personifieras af 
den poetiska diktionen HID eller 'plNlt' (se Ps. -49: 15, Jes. 28: 15, 
jfr ock Jes. 5: 14). Det mytologiserande nttrycket :> förskräckel- 
sernas konnng» (mn^5 ^^^) i Job 18: 14 erinrar dock om baby- 
loniernas dödsrikesgud, ISTergal. Denne är ej blott härskare i 
imderjorden, utan ock en gud med pest och sjukdomar i sitt 
följe (jfr Hos, 13: 14: »Plvar har du din pest, du död? Hvar 
liar du dina plågor, du dödsrike?»). Se Zimmern, Keilinschr. 
n. Alt. Test. 643, Jeremias, Das Alt. Test. im Lichte d. alt. 
Orients 331, 363. 

^ Se Zimmern, Keilinschr. u. Alt. Test, 641, 642. — 
^^chwally modifierar väsentligen sin ståndpunkt från Leben nach 
'lem Tode 1892 i OLZ III: 1, 1900 s. 17: 'AVährend ich fraher 
versucht habe, die späteren A'orstellungen möglichst als inner- 
jiidische Entwicklnng zu begreifen, schreibe ich jetzt fremden 
Kreisen einen viel grösseren Einfluss zu . , ,, — in die Scheölvor- 
«tellungen sind bahvlonische Ziiöre hereingekommen.» 



<)fverförd till israeliterna från Babylon? Man har sökt 
göra gällande, att en sådan öfverföring ägt rum först 
så sent som under exilen. Ända dittills har Israel hållit 
fast vid sin primitiva graftro. Men under exilen äger 
en förändring rum, Hezekiel söker tillägna sig den ba- 
byloniska Scheölföreställningen, men bringar det genom 
sin fullkomliga brist pä fantasi blott till en torftig kom- 
promiss mellan den nedärfda sinliga föreställningen och 
den nyförvärfvade. Diktaren i Jes. 14 kommer ett litet 
steg närmare utan att dock kunna fullständigt utplåna 
det gamla och få fram en lefvande och motsägelselös bild 
af den kommande tillvaron \ Det behöfver knappt påpekas, 
att en sådan mekanisk härledning af Scheölidén som ett 
litterärt lån under sen tid strandar redan på det faktum, 
att idén återfinnes fullt utbildad såsom en föreställning 
för sig, skild från graftron (se Gren. 37: 35), i den från 
åtminstone ett par århundraden före exilen stammande 
jahvistiska källskriften," för att ej tala om Amos (9: 2), 
Hosea (13: 14) och Jesaja (5: 14, 7: ii). Och det bör beto- 
nas, att dessa äldre ställen, där Scheölföreställningen 
framträder liksom naken, utan utsmyckning göra intryck 
af, att för författarne idén är en gammal ingrediens i 
folktron, en föreställning, med hvilken denna sedan lång 
tid är så förtrogen, att beskrifvande attribut äro full- 
komligt obehöfliga.^ 

För Scheöltrons uppkomst i Israel har man därför 
enligt all sannolikhet att gå tillbaka åtminstone till Israels 
första bosättande i Kanaan. Därmed är vägen fortfa- 
rande öppen för antagande af Babylon som ursprungsort 
för de israelitiska dödsrikesföreställningarna. De i El- 
Amarna funna lertaflorna ha tillräckligt tydligt visat, 
hvilken behärskande ställning den babyloniska kulturen 
intog i Syrien och Kanaan vid midten af 2:dra årtusendet, 

^ Duhm, Koinin. t, .Tesaja s. 90. 
- Se sid. 3. 

3 Kautzscli, Pictioiiary of the Bilile, art. 'Eeligion of Israel* 
^668 a. 
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alltså före Israels invandring. Den stegvis fortgående 
eröfringen af landet betydde för Israel inlemmandet i en 
med babyloniska element genomsyrad kanaaneisk kultur. 
Medelbart gå sålunda redan under en mycket tidig epok 
af Israels historia babyloniska föreställningar in i Israels 
tankevärld/ Och liksom just på de kosmologiska idéer- 
nas område, i uppfattningen af världens byggnad och dess 
indelning i olika sfärer och rum, babylonierna tydligen 
varit Israels läromästare, så är det ock möjligt, att hela 
den krets af föreställningar, som svänger kring den undre 
världen som de dödas ort, till sist bottnar i kanaaneisk 
folktro och därmed i urgammal babylonisk åskådning. ^ 
Denna af ett flertal forskare omhuldade uppfattning 
af Scheöltron som en föreställning, visserligen rotfäst 



^ Se Gunlcel, Israel und Babylonien, 1903, 13. — Oettli, 
Der Kampf um Bibel und Babel, 1903, 16. — Kittel, Die baby- 
lonischen Ausgrabungen und die biblische Urgeschichte 1903, 14. 
— C. F. Lehmann, Babyloniens Kulturmission einst und jetzt, 
1903. — I opposition mot en öfver alla gränser gående pan- 
babylonism, representerad bl. a. af F. Delitzsch, betona alla dessa 
forskare starkt begränsningen af det babyloniska inflytandet till 
områden, som ligga utanför den israelitiska religionens speciella 
domän. Under allt kulturellt beroende af Babel behåller Israel 
sin religions själf ständighet och öfverlägsenhet. »Fraglos liegt auf 
dem Gebiet der alttestamentlichen Beziehungen die Kulturmission 
der Babylonier mehr auf dem Gebiete der Vorbereitung und der 
Form als des Abschlusses und des religiösen und ethischen In- 
halts^ (C. F. Lehmann, a. a. 25). 

^ Zimmern (Keilinschr. u. Alt. Test. 642) talar om »babyl. 
Einwirkungen (på Scheölf öreställningarna) , . . aus sehr alter Zeit . . . 
imd A^on den Israeliten bei ihrer Eimvanderung in Palästina be- 
reits vorgef unden 3> . Gunkel (Schöpfung und Chaos, 154) betrak- 
tar idéerna om Scheöl, de dödas land, som babyloniska föreställ- 
ningar, af Israel »entlehnt» och hörande till dess äldsta tradi- 
tioner. Kautzsch ('Eel. of Isr.', 668 a) förklarar det ingalunda 
omöjligt, att Scheöltron hör till den mosaiska j)erioden, — »but 
the view is equally open to us that this whole circle of con- 
ceptions was first encountered by Israel upon Canaanitish soil 
and thence taken över by them. — This does not preyent our 
tracing its origin in the last resort to Babylon.» 

E. AurcKus. S 
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hos Israel i dess äldsta kaiiaaneiska period, men dock 
icke autokton hos folket, utan af främmande, babyloniskt 
ursprung, drager dock måhända en alltför snabb slutsats 
ur de likheter, som iakttagits mellan babyloniska och 
gammaltestamentliga dödsrikesbilder. Det är icke otänk- 
bart, att Scheöliöreställningen är specifikt israelitisk, äfven 
om den utgestaltats efter babyloniska mönster. Lånet af 
idéns omklädnad bevisar icke lån af idén själf. Tvifvels- 
utan har Israel under en tidig indirekt, sedan på vissa 
tidpunkter stärkt och slutligen under exilen kraftigt för- 
nyad beröring med ass5'^risk-babylonisk kultur fått en 
god del af uttrycksformerna för sin Scheölföreställning 
babyloniskt färgade.^ Men därmed har folkföreställningen 
blott öst ur ett förråd af gammal orientaliska bilder, hvilka 
fått tjäna som "begreppsalfabetet"', skrifttecknen för ut- 
tryckandet af den hos folket spontant framvuxna idén om 
en för alla döda gemensam vistelseort. Denna idé själf 
behöfver icke vara till sitt ursprung mera släkt med 
babyloniernas Aralu, än den är det med grekernas Hades 
eller romarnes Orcus. 

Dödsrikes- och graftrons koexistens i Israel förklaras 
icke genom en enkel låneteori. Den är en företeelse, som 
återkommer hos många folk, och hvars rot därför i Israel 
likaväl som hos dessa bör sökas i en egendomlighet hos 
själfva de primitiva föreställningarne. Det är karakteri- 
stiskt, att också hos babylonierna, som så ofta antagas ha 
till Israel öfverfört Scheöltron, möter samma motsägelsefulla 
drag i uppfattningen af de dödas vistelseort, som kunnat 
iakttagas hos Israel. Aralu var lika litet som Scheöl den 
plats, där föreställningen i första hand förlade den dödes 



^ Redan karaktären hos flera af de förekommande bilderna 
af att höra hemma i den bofasta kulturen — dödsriket som ett 
lins med murar, portar och kamrar — tyder på ett ursprung 
utanför ett nomadiserande folks villkor. Se E. Stave, Om döden 
och dödens öfvervinnande i Gamla Testamentet. Kyrklig Tidskrift 
lur 1900 s. 499. 

- Se Jeremias, Hölle imd Paradies, 3. 
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fortsatta tillvaro. ^ Därpå tyder åtminstone den oerhörda 
vikt, som äfven inom babylonisk folktro tillägges gr af ven. 
Samma konfusion mellan uttrycken för dödsrike och graf, 
som igenkännes från Israel, återfinnes hos babylonierna. 
Bredvid Aralu, ersitu, mititm (n^C) som de dödas ort stå 
beteckningarne för grafven : kabru i^^p), hibiru, nakharu 
och bit miUi, 'dödens hus'.^ Som en fruktansvärd olycka 
gällde det att bli förvägrad en graf. ^ När de babyl. och 
assyr. konungarne förbanna förstöraren af deras inskrifter, 
känna de icke starkare hot än detta : " hans lik må kastas 
bort, ingen begrafning skall han få. " ^ Att bli rubbad ur sin 
graf betyder ej blott för den döde smälek, utan att hans 
ande beröfvas sin ro. Det heter i en inskrift °: "den 
som stör honom i hans grafplats, huset, där han livilar, 
den skall konungen, hans herre, träffa . . ., hans obegrafna 
lik skola hundarna sönderslita".^ Assurbanipal berättar '', 
hur han grusat och förstört fientliga konungars mausoleer 
och låtit dem blottas för solen. "Deras ben tog jag med 
till Assyrien, deras andar (ekimmu) beröfvade jag deras 
ro och förvägrade dem njuta offren af föda och vatten- 
dryck." Gilgames-eposet har några karakteristiska slut- 
rader, som röra sig inom samma föreställning. Grilgames 
återger, hvad han af Eabanis ande fått veta om döds- 
riket : ^ 



■^ Jfr Jeremias, Vorstellungen, 115. 

2 Se Jensen, Kosmol. d. Bab., 220, 222, 225. — Ersitu, 
nakharu och hit muti bilda en gnipp med lika ideogramm. 
(F. Delitzsch, Assj^risclies Handwörterbvich, 1896, s. 137, 395, 
580.) 

^ Jeremias, Vorstellungen, 54. JastroAv, Eel. of Bab. and 
Assyr., 601. 

* Jeremias, Hölle und Paradies, 13. Jastrow, a. a.. 601. 

'■^ Peiser i Keilinschr. Bibliothek IV, 145—147. 

^ Jfr Keil. Bibi. II, 193: »deras sönderstyckade kroppar 
lät jag hundar, svin och gamar, örnar, himmelens fåglar och 
Yärldshafvets fiskar förtära» (jfr Jer. 7: 33, Jes. 18: e). 

"' Jensen i Keil. Bibi. II, 207. Se ock Jeremias, Vorstel- 
lungen, 55, Plölle und Paradies, 14, Alt. Test. im Lichte d. alt. 
Or., 345, Jastrow, Eel. of Bab. and Ass., 602. 

^ Zimmern, Keilinschr. u. Alt. Test., 579. 
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Den, som fick för järn sin död, 

— du såg det? Ja, jag såg det. — 
han hvilar i sofgemaket, 

dricker rent vatten. 

Den, som stupade i slaget, 

■ — du såg det? Ja, jag såg det. — 

hans fader och moder lyfta hans hufvud 

och hans hustru [ ]. 

Den, hvars lik kastades ut på fältet, 

— du såg det? Ja, jag såg det. — 
hans ekimmu hvilar ej i jorden. 

Den, hvars ekimmu ingen har, som sörjer för honom, 

— du såg det? Ja, jag såg det. — 
han får äta öfverlefvor i skålen, 

rester af föda, som kastats ut på gatan. ^ 

Olika lotter vänta den med ära begrafne och den, 
som ej unnats en graf. Den senare, den på fältet ut- 
kastade (jfr ^hn i Deut. 21: l f.), får ingen ro. Kroppen 
är ojordad, och hans ekimmu får därför heller ingen hvilo- 
stad "i jorden" (ersitu). Den får hålla till godo med 
äcklig föda, — bredvid olyckan att gå förlustig grafvens 
boning står den att icke äga någon anhörig, som förser 
dödsanden med de sedvanliga offren vid grafven af föda 
och vatten; parallellt med förbannelseformelns: "ingen 
begrafning må förunnas honom!" kan det därför hos 
babyl. heta: "ingen må han äga, som skänker honom (den 
döde) en dryck vatten ! ^ Kontrasterande mot denna lott 
tecknas krigarens, som stupat i striden och med heder 
jordats. Han hvilar i sitt sofgemak — alldeles så som 
'gibborim' i Hez. 32:21 och "folkens konungar, hvar och 
en i sitt hus" i Jes. 14: 18. Och här i sitt hvilorum njuter 
dödsanden en lycklig lott, den att få dricka af klart 



^ Zimmern, a. a., 580. Jensen, Keil. Bibi. VI, 264 — 265. 
Jeremias, Plölle u. Paradies, 26. Jastrow, Eel. of Bab. and Ass., 
512, 'Eel. ol: Bab.', Dictionary of the Bible, 576 b. 

^ Zimmern, a. a., 638 not 1. 
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vatten.^ Hela den poetiska skildringen i dessa Gilgames- 
eposets slutrader visar hän på ofta iakttagna, primitiva 
föreställningar ej blott om den ojordades rolöst kring- 
irrande ande, utan ock om grafven som gemaket, huset, 
där dödsanden fortlefver hos den döda kroppen. 

Hur egendomligt likartadt detta irrationella element 
i föreställningen om de döda återkommer hos folken, kan 
få en belysning genom en blick äfven på grekisk folk- 
tro.^ Enligt den i de homeriska dikterna afspeglade 
föreställningen församlas alla dödas 'jioyat i Hades' rike, 
Eic 'A'!5ao Sö[ioD!;. Härnere i den töckniga underjordiska 
hålan, i Erebos' djup, lefva de, svaga, kraftlösa, ett half- 
medvetet skymningslif, för alltid stängda från de lefvandes 
land genom Acherons vatten och gudens, portvaktarens, 
obönhörlighet.^ Psyche, en gång för alla innesluten i 
Hades, finner ingen väg tillbaka till den öfre världen, 
ingen fläkt från denna tränger ned till de döda. Det är 
nu det egendomliga för denna homeriska föreställnings- 
värld, att där icke finns rum för tron på dödsandar, som 
ännu existera s. a. s. inom närmaste räckhåll för de lef- 
vande. Det hänger samman med den hos Homer allena- 
rådande seden att behandla den döda kroppen : att bränna 
den. * Elden förhjälpte den dödes kvarlefvande alter ego, 
hans psyche, på väg till Hades, bragte henne där till ro. 



^ Jfr den som belöning för pietetsfull behandling af grafven 
hos babylonierna förekommande önskan: »må därnppe (på jorden) 
hans namn vara hedradt, må därnere hans skugga få dricka 
klart vatten!» Zimmern, a. a., 638. En liknande formel träifas 
på grekiska graf skrifter, se Eohde, a. a. II, 391. 

- För det närmast följande hänvisas till Eohde, Psj^che, 
1893, 3:dje uppL, 1903. 

=* Eohde, Psyche^ I, 9 f. 

^ Eohde, a. a. I, 27 f. — Hos israeliterna finns en bestämd 
motvilja mot och af sky för kroppens förintande genom förbränning 
(Benzinger, art. 'Begräbnis', PEE^ II, 531, Nowack, liebr. Årchäolo- 
gie I, 188, jfr Grlineisen, a. a., 118 f., Frey, a, a. 188 f.). Am. 6: lo 
(iD~|Dp 'hans likförbrännare') tyckes svära häremot. Men texten 

är så osäker, att någon bestämd slutsats ur stället icke kan 
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Så länge ännu en jordrest fasthöll henne, var hon på 
något sätt hunden vid den synliga världen och vid de 
lefvande. Men fanns ej längre något kvar af kroppen^ 
var det intet, som band henne vid jorden. För alltid 
blef hon förvisad till Hades. Den horaeriska världen är 
därför så fullständigt som möjligt befriad från hvarje tro 
på och fruktan för dödsandar ofvan jord. 

Här erbjuder sig för oss den bjärtaste kontrast till 
tron på den dödes ande i eller i närheten af grafven. 
Homer ger en motsägelselös bild af den kommande till- 
varon. Hans föreställning rör sig också på denna punkt 
"im Rationellen".' 

Ur en helt annan källa öser emellertid den efterho- 
meriska folktron det, som utgör den starkaste grundtonen 
i grekisk föreställning om de döda. Den återknyter till 
en förhomerisk, urgammal åskådning^ bunden vid det ur- 
sprungligare bruket att begrafva den döde. Med den 
återuppståndna begrafningsseden återvänder den af den 
homeriska rationalismen till bakaträn gda — med kult af 
de döda förenade — tron på en psyche, som för sin till- 
varo vid grafven och där står i rapport med de lefvande. ^ 



dragas. I Sam. 31: 12 berättar, hur invånarne i Jabes »brände 
Sauls och hans söners lik». Enligt all sannolikhet ha vi emel- 
lertid att i stället för -"iS^lb"]: 'brände' läsa: -TIDCDDt?'*! : 'de höllo 

dödsklagan' (se j!\OAvack, Ivomm. t. st.). Brännandet förekom 
däremot som ett till det yttersta skärpt straff (se t. ex. Lev. 
'20: 14, 21: 9, jfr Gen. 38: 24) — det var det mest effektiva 
af allt utrotande — eller ock innebar det en förbrytelse, som 
påkallade den hårdaste straffdom (Am. 2: i). Förbränning af 
den döda kroi^ijen gällde äfven hos babylonierna som smälek och 
skam (se Jeremias, Hölle u. Paradies, 12. Jastrow, Eel. of 
Bab. a, Ass. 596), liksom den ock var obekant hos de gamla 
aral^erna (Wellhausen, Reste arab, Heid., 177). 

1 Eohde, a. a., I, 44. 

- Rohde, a. a. I, 32 f., 163 f. — Eedan hos Homer skjmita 
dock (Rohde I, 14 f.) rudiment af denna gamla tro på en icke fullt 
afskuren förbindelse mellan den dödes psyche och den öfre värl- 
den. Bakom brännandet ligger det medvetna syftet att åstad- 
komma en radikal skilsmässa mellan kroppen och psyche. »Aber 
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I dessa urgamla föreställningars sfär lefver heroskulten 
med sin kring heroens graf och resterna af lians kropp 
koncentrerade dyrkan.^ Ur samma åskådning hämta före- 
ställningarne i allmänhet om de döda alltfort sin näring. 
Där grafven är, där är psyches uppehållsort. Där är hon 
fortfarande mottaglig för de efterlefvandes skänker. Ur 
grafven äger hon än förnimmelse af hvad som försiggår 
i hennes närhet; hon känner, om det är vänner eller fien- 
der som nalkas. Kring grafven är det man tänker sig 
de aflidnas djuyai fladdra och sväfva. " Långt in i sena 
tider består denna folkliga föreställning, oberörd af alla 
den filosofiska världsåskådningens betraktelser. Grafste- 
narnes inskrifter vittna om, hur nära man tänker sig den 
döde i hans hemlighetsfulla, nya tillvaro. Grafven är 
icke en tom förruttnelsehåla, de döda bo i den."'' 

Midt i denna starkt utpräglade, genom sekler bibe- 
hållna graftro inmänga sig emellertid — och detta är det 
irrationella — de gamla homeriska, aldrig utplånade 
Hadesf öreställnin garn e . 

De höra så långt ifrån till det åldrade och undan- 
skjutna, att de i stället lefva ett kraftigt lif i folkfantasien. "' 
Hades — de underjordiska gudarnes värld och nattens 
boning — är alltjämt '^ö-qxévwv aévao? d-å.Ka[X0Q,'' de dödas 
eviga sal. Till Hades boningar,*^ förlägger folktron ännu, 
efter homeriskt mönster, de dödas, skuggornas (den döde, 



als man sicli zuerst der Feuerbestattung zu-\vandte, da inuss nian 
das, Avas die Verniclitung des Leibes in Znkunft verhiiten sollte 
('die Seelen . . . als lanheimliche Mitbewohner der Oberwelt') doch 
wohl gefilrchtet baben.» (Rodlie I, 32.) 

^ Eolide, a. a. I, 159 f. 

- Denna folktro återges ai: Plato i Phaidon: Människans 
psycbe »sXv.stai TcäXtv sig töv opa.xov tgtcov», hon föreställes 
jr-fji ta [vniit.azå ts %al zouq Tc/zfoo? 7.oX'.yGoo[j.év7j». Se Eohde, 
a. a. I, 243, 244. 

3 Eohde, a. a. II, 344. 

'^ Se Eohde, a. a. II, 240 f., 366, 381 f. 

''* Ur grek. grafinskr., se Eohde II, 381, not 4. 

^ Se t. ex. Euripides, Alcestis, 73: elq "Aidou oojJ.oac. 
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ehuru ej gestaltlös, är blott en axid) dunkla, från lidande 
fria, men ock glädjelösa halflif. Oförsonade trifvas så 
tillsamman i samma fantasi de till synes föga besläktade 
idéerna om psyclie i eller i närheten af grafven, ^ bespisad 
och närd af de efterl ef vande ^, och om psyche, definitivt 
afskild från de lefvande bort till ett otillgängligt de dödas 
land. Motsatsen består outjämnad, ^ Hur de båda idéerna, 
dödsrike och graf, flätas in i hvarandra, visar typiskt 
förekomsten af "Åxd-qc metonymiskt för to[x(3oc, graf, och 
uttryck sådana som sv "'Aiooo, 7ia[/ "Åid-qv.slcjd-a'..^ Som 
en af skedshälsning till den döda heter det i Euripides' 
Alcestis (626, 627): "lef väl och gånge det dig lyckligt 
i Hades' boningar", yaips, zav ''Aiooo do\i.oiQ sb ooi Yéyocco." 
Och i samma skådespel (462 f.) ljuder som ett eko från 
den andra, bredvid löpande föreställningen ännu en häls- 
ning till den döda, nu med syftning på hennes graf: "må 
jorden falla lätt öfver dig", zoö^a ooiyd-oi^j sTrdvcoö-s Trsaoi. 
Så företer grekisk folktro samma karakter som semi- 
ternas : en hopflätning i föreställningen om de döda af 
element från två världar, grafvarnes och dödsrikets. Före- 
teelsen tillhör i lika grad indoeuropeerna som semiterna. 
Med alla sina rikt utgestaltade idéer om de dödas land^ 
Yama, visa Rig-Veda-hJ^mnerna hän på en begynnelse- 
föreställning om den döde i grafven. Omisskännligt möter 

^ Föreställningen om den rolöst irrande anden, som ej för- 
nnnats en graf, saknas ej heller hos grekerna, (Eohde I, 217). 
Re exempelvis Euripides, Troades, 1082 i.: — aXaivsn; äd-aizzoq, 
avD§poc, och Eur., Ilecabe, 30, 47 : den af hafvet kringkastade — 
azXaoTOt;, aiacog — irrar omkring med den enda önskan att 
få en graf: TdrpoD TD'/srv. Jfr Antigones gärning, Sophocles, 
Antig., 70 f, — Om kvarlefvor af en dylik föreställning hos 
Homer (Ilias 23: 71 f . : Patroklos' bön: ■ö^dTTTe ]JS ozv. zåyioza) 
se Eohde I, 18. 

- Om yoal, dryckesoffer vid grafven, se särsk. Aischjdos, 
Choephorai (t. ex. 21, 87, 92, 165), Euripides, Orestes, 113 f. 

^ Eohde, a. a. II, 242 not 1, jfr A. Dieterich, Mutter Erde, 
1905, 51. 

■^ Sophocles, Electra, 463. 

" Jfr Homer, II. 23: 17 9. 
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den i sådana brottstycken ur hymnerna som dessa: "hvila 
lätt, du jord, tyng honom ej, . . . skydda honom, du jord, 
som en moder skyddar sin son med fållen af sin klädnad I 
Jag lägger jorden i hvalf öfver dig; kunde jag, när jag 
sänker denna torfva af jordens stoft, undvika att göra. 
dig illa!" Diktaren bekänner här tydligt nog sin tro på 
"une vie reelle du mört sous la terre", "une vie dans la 
tombe". "Il était naturel en effet que les Indo-Européens, 
quand ils clierchérent å déterminer le séjour oli s'écoulait 
la vie nouvelle de leurs mörts, ne le distinguassent pas 
d'abord de la tombe méme oii ils les déposaient"/ 

Frågan skulle kunna belysas med exempel från flera 
folk, men de gjorda jämförelserna och det ljus, de kasta, 
öfver en karakteristisk, på skilda håll lika framträdande 
art hos föreställningarne, torde vara tillräckliga för att 
ge en inre, psykologiskt orienterad synpunkt, ur hvilken 
förhållandet mellan dödsrikes- och graftro i Israel kan 
bedömas. Den idékrets, som svänger kring Scheöl som 
alla dödas gemensamma ort, och den, som har grafven 
och tillvaron i grafven till medelpunkt, kunna väl vid en 
analys särläggas och visas upp som i grunden hvarandra 
motsägande uttryck för två olika fantasiriktningar. Men 
folktron är själf icke lika logisk som en analys af den. 
Den rör sig, så snart den söker sig öfver detta lifs 
gräns ut på områden, ej befarna af erfarenheten, icke inom 
det motsägelselösas klarhet, utan inom det irrationellas 
och motsägelsefullas dunkel. Intet är därför skefvare än 
att betrakta den hopsmältning af två tankekretsar, hvilken 
kunnat iakttagas hos israelitiska dödsrikesbilder, som 
"kompromisser",' där författarne sökt jämka ihop en 
utifrån tillägnad, främmande åskådning med folkets egen. 
Divergerande, motsägande element kännas icke som sådana 



^ A. Bevgaigne, La religion védique, Paris, 1878, 76, 77, 
Söderblom, a. a., 54. Jfr om romarne Marquardt-Mommsen, 
Handbuch der röm. Alterthumer VII, Das Privatleben der Eömer,- 
1886, 365. 

- Så Duhm, Jesaja, 90. 
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af den folkliga föreställningen; och de kunna också båda 
till sitt ursprung i lika grad vara dess egendom. Så bör 
kanske helst Scheöl hos Israel, — alldeles så som hos 
babylonierna Aralu i förhållande till kabru — betraktas 
såsom en inhemsk produkt af den egendomliga, hos skilda 
folk sig lika fantasiverksamhet, som med utgångspunkt 
i en elementär tro på dödsandarne i grafven lossar på 
dess exklusiva ram och flyttar ut gränserna för de dödas 
vistelseort. 

Skola vi söka den psykologiska genesis för en sådan 
förskjutning af föreställningen, så ligger närmast till hands 
att se denna som en afspegling af förhållandena ofvan 
jord. De enstaka grafvarne, där de dödas andar bo, bli 
till familje- och stamgrafvar, ^ de växa ut till hela städer 
af dödsboningar. Med det vidare omfånget i grafvarnes 
synliga värld följer en vidare kontur för fantasiens 
lokaliserande af de dödas tillvaro. Har man redan från 
början på frågan, hvar den döde vistades, varit redo med 
svaret: under jorden, så bildas nu i föreställningen ett 
alla samlande, underjordiskt rike. Grafvarne slukas upp 
i en enda väldig graf. ^ Idén om en sådan de dödas 



^ Om fauiiljegrafvarne i eller i närheten af liuset (jfr 1 Sam. 
25: i)j senare vid tilltagande befolkning anläggande af begraf- 
ningsplatser utanför samhällena se Griineisen, a. a., 124 J"., 
Nowack, Ilebr. Archäol. I, 190. Jfr för babs^Ionierna JastroAV, 
Ixel. of Bab. and Ass., 599, och för de bofasta araberna Well- 
hatisen, Reste arab. Heident., 178. Redan på nomadstadiet före- 
komma utom enstaka och allena liggande grafv^ar större gemen- 
samma begrafningsplatser : »Die Beduinen, die keine festen 
Wohnplätze haben, mogen sclion ehedem, wie gegenwärtig, ihre 
Stammfriedhöfe gehabt haben.» (Wellh.^ a. a., 179). 

- Se B. Stade, Geschichte des Volkes Israel, 1887, I, 418: 
Scheölföreställningen, yngre än tron på den dödes ande i grafven, 
innebär, att grafvarne utvidgats »zu einem idealen Gesammtgrabe 
der Menschheit.» Liknande uppfattning hos Smend, Lehrbuch 
der Alttestamentlichen Religionsgeschichte- 1899, 152, Charles, 
"Doctrine of a Eutnre Life, 1899, 33, (»Sheöl was originally 
conceived as a combination of the graves of the elan or nation»), 
ScliAvally, Leben nach dem Tode, 59, J. C. Matthes, 'De dooden- 



43 

speciella domän nere i jordens djup utgestaltas allt mer 
och mer af folktron och lefver i den sitt eget kraftiga lif. 
Men under allt detta förblir grundförutsättningen 
för tron på de döda under jorden orubbad, nämligen den 
primitiva graftron. Har än föreställningen format ett alla 
samlande dödsrike, så hänger dock alltfort den enskildes 
intresse fast vid grafven, hvilken han vant sig betrakta 
som mötesplatsen med de bortgångna anhöriga. Den sinnliga 
åskådningens makt är tillräckligt starkt behärskande för 
att alltjämt i uppfattningen hålla uppe bandet mellan 
dödsanden och resterna af hans kropp som något lefvande 
och realt. Så kommer det sig, att man, med alla idéer 
om de döda i Scheöl, dock icke upphör att söka och att 
förnimma den dödes ande just vid grafven, där en gång 



vereering bij Israel' i Theologisch Tijdschrift, 1901, 345 f., A. Lods 
i EeYue Chrétienne 1904, 297. K. Marti (Gescliichte der Israeli- 
tischen Eeligion, 1903, 117) antar möjligheten, att Scheölförestilll- 
ningen »sicli in Israel selber gebildet, indem die einzelnen Geschlech- 
ter auch im Tode in einem grossen Totenreiche . . . vereinigt vor- 
gestellt wurden.» Men han håller det sannolikare, att hela föreställn. 
om Scheöl är ötVertagen från ett främmande folk. För Griineisen 
(a. a., 52), som i motsats mot de föregående betyiflar någon 
graftro hos Israel, är det så mycket natiirligare att i Scheölidén 
se ett stycke ^uirwilchsigen A''olksglaiibens. > — Det intresserande 
i frågan om dödsriket och grafven i Israel knyter sig till frågan 
om, hur Scheöltron nppkommit, om den endast kan fattas 
som ett lån från Babylon eller om den bör förstås som en inom 
Israel framvuxen spontan yttring af dess folkfantasi, visserligen 
sedan färgad efter babyloniska mönster. Antages det senare 
som sannolikt, så blir det sedan en annan och underordnad fråga, 
till hvilken tidi^nnkt vi kunna förlägga Scheölföreställningens 
uppkomst. Utom att den måste tänkas som yngre än den pfi- 
mitiva graftron, torde väl intet mera kunna med bestämdhet 
sägas än att den går tillbaka till Israels äldsta kanaaneiska 
period (se sid. 32). Vill man ingå på förmodanden, så är det 
försiktigare att med Kautzsch ('Eel. of Israel', Dictionary of the 
Bible, 668 a) hålla öppen möjligheten, att Scheöl redan hör till 
den mosaiska perioden, fastän vi därom intet veta, än att som 
Marti (a. a., 117) kategoriskt förneka, att Scheöltron af israeli- 
terna medförts till Kanaan. 
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hans kropp har lagts. Denna allmänmänskliga, också af 
Israel delade, föreställning om den fortsatta tillvaron i 
grafven, den innehåller i grunden allt livad som hos oss, 
nutidsmänniskor, lefver af vördnad inför grafvarne, af 
öm omtanke om deras prydande och vård, — blott öfver- 
satt till en folklig, realistisk och frodig andetro. 



KAP. II. 
Aiitropologiska föreställningar. 

Hvad var det, som lefde kvar af människan, sedan 
kroppen var död? Hvilken är föreställningen, som ligger 
bakom tron på en den dödes ande vid grafven, på D''!^?'!? 
skugg-gestalter i Scheöl? 

Det för israelitisk åskådning egendomliga skall klarast 
framträda, om den tecknas mot bakgrunden af det hos 
de primitiva folken vanliga sättet att se och uppfatta 
människans väsen. I den primitiva tron pä en Öfver 
döden utsträckt tillvaro ingår föreställningen om ett hem- 
lighetsfullt något hos människan, hvilket uppehåller sig 
i hennes kropp och bredvid den häfdar sin själfständighet, 
ett annat element än det kroppsliga, hvilket i döden, utan 
att upplösas, skiljer sig från kroppen och fortsätter att 
existera. För detta väsen må här accepteras den i fram- 
ställningar vanliga benämningen: själ, ehuru det gäller 
akta sig för att i ordet insmyga något af den betydelse, 
som ett spiritualiserande betraktelsesätt därvid fäst. 

Hur kom den primitiva tanken till koncipierande af 
en sådan idé? Enligt Tylor^ var det två grupper af 
fenomen, som gåfvo impuls därtill. Först, — hvad är 
det som utgör skillnaden mellan en lefvande och en död 
kropp? Gradationer blott af samma problem äro skill- 
naderna, man iakttog mellan normalt, sundt tillstånd och 



1 Ty] or, Primitive Cultnre^ I, 428. 
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sjukt eller abnormt, mellan vaket tillstånd och sömn. 
För det andra, — livad äro dessa mänskliga skepnader, 
som visa sig i drömmar eller i syner? Inför båda dessa 
grupper af fenomen kommer man till den påtagliga slut- 
satsen, att hvarje människa liar två väsen, som tillhöra 
henne, nämligen "a life and a phantom". De stå båda 
i nära förbindelse med hennes kropp; lifvet sätter 
^ kroppen i stånd att känna, tänka och handla, och män- 
niskans "phantom" bor i hennes kropp som dess af bild, 
dess andra jag. De kunna båda ock lösgöra sig från 
kroppen; lifvet kan gå bort och lämna kroppen okänslig 
eller ock död, och bilden, det andra jaget, kan aflägsna 
sig, visa sig utanför människan för andra (såsom t. ex. 
i drömmen). Nästa steg är nu för den primitiva tanke- 
gången att helt enkelt kombinera dessa två, "the life 
and the phantom", som manifestationer af samma väsen. 
Så få vi som resultat den välkända idén om "a ghost- 
soul", en ande-själ. Den kan beskrifvas så:^ "a thin 
unsubstantial human image, in its nature a sort of vapour, 
film, or sliadow; the cause of life and thought in the 
individual it animates; independently possessing the per- 
sonal consciousness and volition of its corporeal owner, 
past or present; capable of leaving the body far behind, 
to flash swiftly from place to place ; mostly impalpable 
and invisible, yet also manifesting physical power, and 
especially appearing to men waking or asleep as a phantasm 
separate from the body of wliich it bears the likeness; 
continuing to exist and appear to men after the death 
of that body; able to enter into, possess, and act in the 
bodies of other men, of animals, and even of things." 
Härmed är icke gifven en beskrifning, som utan vidare 
kan gälla för alla primitiva folks själatro. Föreställningen 
om ett element hos människan vid sidan af hennes kropp 
har något tillräckligt obestämdt för att kunna lämna rum 



1 Tylor, a. a. I, 429. 
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för olika, fantastiska utgestaltningar. ^ Men en hufvudart 
är angifven, som karakteriserar det lägre kulturstadiet» 
uppfattning. Själen, ehuru utan fastare substans, är dock 
icke en immateriel storhet, — öfverhufvud existerar icke 
inom denna föreställningsvärld begreppet immaterialitet. 
Den är ett väsen af en "vaporous materiality" ^, har en 
fin, eterisk, luftartad kropp. Och vidare: den döljes i 
människans kropp, dock utan att vara oupplösligt förenad 
med den; den kan för en tid lämna kroppen, orsakande 
då tillstånd sådana som sömn, medvetslöshet, sjukdom, 
exstas ; ^ döden är den definitiva skilsmässan från män- 
niskans kropp af detta luftartad e väsen, som nu fortsätter 
sin egen tillvaro utanför den. Det kallas än en skugga^ 
ty det visar sig i drömmen som en kontur, en reflexbild 
af den döde, än får det namn af andedräJäen, — det är 
till sin natur en fläkt, ofta sammanställd och identifierad 
med andedräkten, hvars försvinnande ur kroppen betecknar 
människans död. ' 

Ett liknande sätt att föreställa sig människans väsen 
går igen ett trappsteg högre upp bland folken. Det är 
icke blott de s. k. naturfolken, de som stå en naiv 
uppfattning allra närmast, som ha denna tro på ett andra 
jag hos människan, vi återfinna den hos åtskilliga den 
gamla världens kulturfolk. Den präglar bl. a. grekernas 
psyche-idé. En blick på hvad som ligger i denna skall 
göra det möjligt för oss att låta det för israelitisk åskåd- 
ning specifikt egendomliga framträda i än skarpare relief. 



^ Så förekommer t. ex. uppfattningen af två själar hos 
människan ; en går ut och ser drömmar, medan den andra stannar 
kvar; i döden förbHr en af de två hos kroppen i grafven, och 
det är för denna själ de efterlefvande framsätta föda; den andra 
däremot drager bort till de dödas land. Man kan t. o. m. möta. 
föreställningar oin tre, ja, fyra själar hos människan. Tjdor, 
a, a. I, 434. Waitz-Gerland, Anthropologie der jS^aturvölker III, 
194. F. Ratzel, Völkerkunde^ 1894, I, 294. Chantepie de la 
Saussaye, Lehrbuch der Eeligionsgeschichte^ 1905, I, 34. 

2 Tylor, a. a. I, 457. 

3 Se Tylor, a. a. I, 436. 
* Tylor, a. a. I, 430 f. 
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Äfven lios grekerna^ är det sådana fenomen som 
dröm, vanmakt, exstas, livilka på en fantastisk logiks 
väg föra till slutsatsen om tillvaron af en själ (psyche), 
ett själfständigt andra jag hos människan, befintligt i det 
synbara, kroppsliga jagets inre och med förmåga att lös- 
göra sig därur. Medan den sofvandes kropp ligger orörlig, 
ser och upplefver han själf i drömmen många och säll- 
samma ting, — han själf och dock icke hans eget, honom 
och andra välkända, synliga jag, ty detta ligger ju som 
dödt, otillgängligt för alla intryck.^ Det lefver alltså 
hos honom ett andra jag, som är verksamt i drömmen, 
t)'^ drömmens erfarenheter äro fakta, ej tomma inbillningar. 
Att den drömmande ser, det betyder en real funktion hos 
hans frigjorda andra jag, liksom också det, som han ser, 
är en verklighet. Ett annat fenomen låg ock inom er- 
farenheten: människans kropp kunde falla i dödsliknande 
förstelning, utan att drömmen sysselsatte hennes alter 
ego. Ett sådant tillstånd, vanmakten, tyddes som följden 
af att psyche lämnat kroppen; den hade begifvit sig, man 
visste ej hvart, men den kom åter, "xai s? (p^jéva d-^xbc; 
cf.'[é[A}ri" .' Och utifrån samma föreställning om en från 
kroppen vandrande och till densamma återvändande psyche 
tydes den exstatiska visionen. 

Denna dubbelgångare i människans inre, den blir nu 
fullständigt frigjord i döden, icke förintad som till slut 
kroppen, utan fri till en fortsatt existens för sig. Namnet 
({joyfj bär den, ty den blåses ut med det sista andetaget, 
den är ett luftväsen, en fläkt; den undandrar sig hvart 
grepp af de lefvandes händer,"^ är som en rök (xaTrvöc)," 
som en skugga (azia). " Men den visar på samma gång 

^ Se ior det följande Eolide, a. a. I, 3 f., 44 f. ; jfr ock 
Charles, a. a., »Doctrine of the Soul and the Future Life among 
the Greeks», s. 137, 138. 

^ Eohde, a. a. I, 7. 

^ Iliaden 22: 466 f., 47 5. 

* Odyssén 11: 20 7. 

ö 11.^23: 100. 

ö Od. 10: 495. 
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gestalten af den en gång lefvande, nu döde, som den 
tillhört, den är hans afbild (siScoXov). För vakna ögon 
osynlig, uppenbarar den sig för drömsynen, lätt igenkänd 
och bärande den dödes drag: till Achilleus kommer om 
natten "^o)('?] HaipoyXfiOQ SsiXoio, Tudvx' auxtp [J.é7£{)'ö(; xb 

Om psyclie som fläkten, livilken försvinner ur kroppen 
och sväfvar bort till Hades' portar, och om psyche som 
den dödes siSwXov höra vi ofta talas. Men hvad betyder 
psyche i den lefvande kroppen, hvilken rol spelar hon i 
det normala, medvetna lifvets funktioner? Här komma 
vi till en för den grekiska folkföreställningen karakteri- 
stisk punkt. Om människans dubbelgångare, skild från 
henne för en kortare tid eller för alltid, i båda fallen 
kunde ha en egen, själfständig tillvaro, så tänkte man 
sig den ock föra en oberoende tillvaro i kroppen, ett för- 
borgadt lif för sig. Så radikalt genomföres i föreställ- 
ningen denna tudelning i människans väsen, att till psyche 
icke hänföres någon mental kraft eller dess yttring i den 
lefvande, medvetna människan.^ Alla funktioner af vil- 
jande, tänkande och förnimmande föreställas höra uteslu- 
tande till kroppen. Inom dennas gebit ligga alla lifvets 
krafter, den har hos sig [xsvog, vooq, jj/ryTig, (3oaX'/] och deras 
sammanfattning, -O-oixöc, som har sitt säte i diafragma 
{'sipévsQ, sv cpsGi -O-Djj.ög). Det är så långt ifrån, att psyche 
genom meddelande af någon sin egen kraft ger människan 
lif, medvetande, vilja, kunskapsförmåga, att den i stället 
tankes koncentrerad på sig själf, skådande på alla sin 
kropps lifsyttringar som på något främmande. Men om 

1 II. 23: 65, 66. 

^ Detta gäller om folktron, sådan den möter i den honier. 
dikten och sedan, närd af denna, lefver kvar. Hos de ioniska 
filosoferna sker däremot en förändring af psyche-idén. För dem 
kommer den folkliga föreställningen om en den synliga männi- 
skans dnbbelgångare nr betraktande, och ordet ^JJD)(7] apteras för 
just detta, som enl. Tiomer hör till kroppen ensamt, för hela 
summan af människans mentala krafter. Rohde, a. a. IT, lil 
not 2. 

jE". Aiirelius. 4 
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det icke är genom psyclie som kroppen vill, förnimmer 
ocli känner, så kan den dock, å andra sidan, icke utöfva 
dessa funktioner utan psyclies närvaro. Människan är 
lefvande, medveten om sig själf, andligt verksam, blott 
så länge psyclie dväljes hos henne. Det är endast den 
aktiva rolen som psyche ej spelar i det medvetna lifvet, 
hon är icke delaktig i dess yttringar. Därför heter det ock 
om psyche hos Pindaros:^ "den lef vandes af bild sofver, 
när lemmarne äro verksamma, men för den sofvande visar 
den ofta i drömmen framtida ting". 

För grekisk folktro finns alltså människan till pä två 
sätt, i sin synliga, yttre gestalt och i sin osynliga afbild. 
Men denna är en främmande gäst hos henne. Sin verk- 
samma tillvaro för den först utanför kroppen. 

Äfven israeliterna föreställa sig i människan något 
hemlighetsfullt annat vid sidan af hennes kropp, basar, p'^?). 
Det är hennes nefesch ('^'|'^), hennes själ. Närmast är 
ordet uttryck för något konkret, för något, som är för 
den sinnliga åskådningen tillgängligt; det betyder den vid 
andningen uppstående lätta, förnimbara fläkten.^ Så länge 
nefesch finnes kvar i kroppen, så länge har denna lif. 
Saul befaller sin tjänare (2 Sam. 1:9): " träd hit fram till 
mig och döda mig, ty jag är fattad af kramp, fastän det 
än finns lif i mig (än min nefesch är kvar i mig: "ly 
■^D '^]l'E;j)" . När nefesch lämnar människan, inträder döden. 
I berättelsen om Rakels död (Gen. 35:18) heter det: "vid 
det att hennes nefesch gick ut": n'^'?: n.x;?';. Job. 31:39 
och 11:20 karakterisera döden med att "nefesch blåses 
ut": ^nnDH •" tJ^DJI, t^'?j-riB?3. 

Är då ej — liksom de primitiva folkens 'själ' och 
som grekernas psyche — nefesch det luftartade väsen, 
som blott lämnar kroppens hölje för att frigjordt föra 



1 Rohde, a. a. I, 6. 

^ Se J. Koeberle, ]S'atur uncl Geist nach der Auffassung des 
Alten Testaments, 1901, 180 f. 
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en fortsatt existens? Är ej nefesch just det kvarlefvande 
af den döde, dödsanden? 

Svaret har ofta hos forskare blifvit jakande/ I själfva 
verket förefinnes dock i stället en djupgående och funda- 



^ En tillvaro tor nefesch efter döden häfdas bl. a. af: 
H. OoRT, 'De doodenvereering bij de Israeliten', TLeol. Tijdscbr., 
1881, 353 ('»Bij den dood des menschen , . , gaat zijn ziel naar de 

onderwereld, blNtJ'?-), — Stade, Gesch. d. Volkes Israel I, 417 f, 
och Biblische Theologie des Alten Testaments I, 1905, 181 
(lJ''D3 heter »der bei der Leiche verweilende Totengeist»), — 

SCHWALLY, Leben n. d. Tode, 7, 8 och Archiv fflr Religions- 
Avissenschaft, 1901, 181 f., — Frey, Tod, Seelenglaube nnd 
Seelenkult, 20 (»die \i}Bj ... ist wohl als den Leib verlassend, 
nicht aber zugleich als zu existieren aufhörend gedacht»), — 

GuiSTKEL, Komm. till Gen, 2: 7 (»die 11/ i) j geht ... in die biXIJ'*»), 

— Matthes i Theol. Tijdschr., 1901, 321—337, (till israelitisk 
föreställning hör »het niet-verdwijnen der ziel bij den dood», 
s. 334), — W. Stärk i Studien u. Kritiken, 1903, 156 f. ()>Die 
ti^CJ stirbt nicht sondern Avechselt ihre Seinsform»). — Charles, 
Doctrine of a Future Life, 39 f., skiljer i Israel mellan en primitiv 
antropologisk åskådning, enligt hvilken nefesch på något sätt 
fortlefver, sedan den lämnat kroppen, och en yngre, enligt hvilken 
sthe annihilation of the soul ensues inevitably at death», s. 43. 

— x\. Lods, Eevue Chrét., 1904, 362 f., 363 not 2, har en 
med Charles' öfverensstämmande uppfattning. Före och äfven 
jämnsides med en antropologi, för hvilken »la personne humaine 
s'évanouit totalement», går en äldre, för hvilken »l'ame subsiste 
apres étre sortie du corps» och vistas »dans la tombe ou dans 
le Scheöl». — JsOWACK talar (1897) i Komm. till Am. 2: 1,2 
och Hag. 2: 13 (jfr äfven hans Hebr. xirchäol. I, 189) om nefesch 
såsom »der Todtengeist» och om »ihr Fortleben nach dem Tode». 
Förf. synes dock i uppl. 1904 af »Die kleinen Propheten» (Komm. 
till Hag. 2: is) ha ändrat sin mening om nefesch som »dödsanden». 

Mot uppfattningen af nefesch såsom ett efter döden alltfort 
existerande väsen se W. Baudissin, art. 'Feldgeister' i PRE^ 
VI, 13 och Theol. Litt. Zeitung, 1899, 532, — Gruneisen, 
Ahnenkultus, 23 f. (»Die nephes verlässt den Körper nur im 
Tode. Dann aber ist es aus mit ihr», s. 41), — Koeberle, 
Natur und Geist, 180 f., — Kautzsch, 'Rel. of Isr.', Dictionary 
of the Bible, 669 a., se ock Smend, A.-T. Rel.-gesch.^, 482. 
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mental skillnad mellan israelitiskt betraktelsesätt och förut 
skildrade föreställningar om en själ, som lefver kvar efter 
döden. Om hos grekerna med oxiai, slowXa och vs/cosg 
(de döda) växlar ^MyaX som beteckning för skuggorna i 
Hades, så höra vi å andra sidan aldrig hos Israel om 
"själar", ri1ti*E:0, i Scheöl/ Dödsrikets invånare ha ute- 
slutande andra namn, de kallas, som vi sett, D>*D"1 eller 
liZ""'"."',!"', "de som stigit ned i den underjordiska griften", 
eller ock omtalas de rätt och slätt som "de döda", DTi/^^n 

(så Jes. 8:19, 59:10, se ock Klagov. 3:6: drw V'?). Och 
vidare, om för grekisk föreställning det att psyche läm- 
nar människan i döden betyder, att hon flyger bort, ett 
väsen för sig, till en fortsatt existens,^ så innebär där- 
emot för israelitisk uppfattning det att nefesch "går ut" 
(Ni'\ Gen. 35: 18) intet annat än att nefesch dör. Dom. 
16: 30 och Num. 23: 10 uttrycka "jag vill dö" just med 
detta: "min nefesch, min själ, må dö", ■'K''?^ nbn;såock 
Job 36:14: "deras nefesch skall dö i deras ungdom".^ 

Det kan heta så hos israeliterna, därför att hos dem 
uppfattningen på ett säreget sätt sätter likhetstecken 
mellan nefesch och lifvet. Vi ha sett, hur de primitiva 
folkens 'själ', hur grekernas psyche förnams i och äfven 
identifierades med andedräkten. Därmed kännetecknades 



■*- Det är således fullständigt utan stöd i Gamla Testamentet 
som Frey (a. a. 214) utan vidare talar om »die ml^'!?J», som 
vistas »in einem nnterirdischen Totenreich». 

^ Se t. ex. Od. 11:222: ^oy_'?j o'fjDT' ovEtpoc a;ro7rTa[j.sv'^ 
TztTzoz-r^za.i och II. 16:S56: ^^yj] S'£7- ps^ö-écov TTTajj.év/] "AiSoaSs 

^ Detta iaktum, att det talas om nefeschs äöä, har visser- 
ligen icke midgått Schwally (a. a., 7), men det böjes nndan med 
den satsen: 7; Die nejjhesli . . . ist tot. Aber der Tod der Seele 
ist nicht in absohitem Sinne zu nehmen» ; på samma sätt ut- 
tryclver sig Charles (a. a., 39): »In death the soul dies, but not 
in an al'solute sense, according to primitive Helirew anthropology». 
En kritik af denna uppfattning lämnas bäst genom en ny hel- 
hetsframställnino- af den förestäilnins, som lisger Ijakom israeli- 
ternas nefesch. 
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också själen till sin egenart, den var en fläkt, en tunn 
dimma, en rök. Israeliterna se icke i andedräkten egen- 
arten hos det hemlighetsfulla andra väsen, de antaga 
finnas hos människan. De se i den blott en, men visser- 
ligen en karakteristisk sida hos detta väsen, som därjämte 
har en mångfald andra yttringar, genom hvilka det ger 
tillkänna sin tillvaro. Efter denna ena karakteristiska 
sida får detta väsen sitt namn, ti^?J, men sitt innehåll 
har det i ingenting mindre än hela det plus, som skiljer 
den lefvande från den döde. Allt hvad som gör det lef- 
vande till lefvande, det inrymmes i nefesch. Närmast 
till ursprungsföreställningen hos israeliterna smyger sig 
därför icke egentligen öfversättningen 'själ', utan i stället 
*lif.' 

Men för att komma till föreställningens kärna är det 
då också viktigt att i ordet 'lif lägga in en alldeles be- 
stämd konkrescens. Israeliterna ha ingalunda slagit in på 
abstraktionens väg; det är icke ett naket, abstrakt be- 
grepp *lif , som är signaturen för deras nefesch-idé. En 
ren immaterialitet utan underliggande substans ligger deras 
tanke fjärran; nefesch är ett realt, substansiellt väsen, 
som kommer till kroppen och bor i den. Saken kan ut- 
tryckas så: nefesch är ett slags Ii fs substans inne- 
sluten i människans kropp-.^ Detta är den springande 
punkten i israelitisk föreställning, och till den peka alla 
de förgreningar; som nefeschs betydelseutveckling har att 
uppvisa, tillbaka. 

Närmare bestämdt har denna lifssubstans sitt säte i 
blodet. Förbudet att förtära blod af dödade djur moti- 
veras, Deut. 12:23, så: "ty blodet är nefesch (J^^n D^n 
^Bin) och du får icke äta nefesch med köttet", och på 
samma sätt, Lev. 17: li: "ty köttets nefesch är i blodet"." 

1 Koeberle, a. a., 180, 181. 

2 Koeberle, a. a., 182. 

^ Divergensen i uttrycken »nefesch lir i blodet» och »blodet 
är nefesch» har för själfva uppfattningen ingen betydelse. — Jfr 
med de angifna ställena Gen. 9: 4 (ur PC): »blott kött med sin 
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Att motviljan mot att förtära blod var gammal och djupt 
rotad i Israel, ocli att förbuden grunda sig på uråldrig 
sed, det visar ett så gammalt ställe som 1 Sam. 14: 32 f., 
där det betraktas som en svår försyndelse mot Jahve, att 
folket åt kött tillika med blodet. Det ursprungliga mo- 
tivet till, att man skydde ett sådant förtärande af blod 
och därför förbehöll detta åt Jahve, var sannolikt just 
fruktan för detta hemlighetsfulla lifsväsen, som man loka- 
liserade i blodet, rädsla för att med detta i sin kropp 
absorbera "another life".^ Denna israeliternas föreställ- 
ning om blodet som säte för lifssubstansen måste ha hvilat 
på iakttagelsen, hur, när blodet forsar ur ett sår, lifs- 
kraften märkbart minskas och till sist fullständigt rinner 
bort.' Om döden, med anknytning till föreställningen om 
nefesch i andedräkten, kan kallas ett "utblåsande af ne- 
fesch" (Job 11: 20, jfr 31: 39), så kan den därför ock 
karakteriseras med att "nefesch utgjutes", d. v. s. rinner 
ut med blodet ur kroppen. Så heter det, Jes. 53: 12: 
"därför att han utgjutit sin nefesch till döden", nnyn 
Tk*?j rmh (jfr Ps. 141:8). 

Det är klart, att, om ursprungsföreställningen hos 
israeliterna sålunda fattade nefesch som själfva substansen 
af lif inuti människan, den ock måste tänka sig nefesch 
såsom handlande och verksam. I en mångfald rörelser, 
fenomen och handlingar bevisar sig hos människan lifvets 
verklighet. Den uppenbarar sig i den ständiga växlingen af 
hunger och mättnad, begär och tillfredsställelse, lust och 
olust, trötthet och vederkvickelse. Nefesch, lifvet, inne- 
slutet i kroppen, blir för israelitisk åskådning helt naturligt 
subjektet, den handlande i dessa yttringar eller den affi- 
cierade, den, till hvilken behofvens och begärens till- 

nefescli, sitt blod, fån I icke äta», där tydligen "ilOj är förkla- 
rande glossa till 1it'5J!I! (Gunkel, Komm. t. st., Kittel, Bibi. 

I-Iebr. t. st.). 

^ Kautzsch, 'Rel. of Isr.', Diction. of tlie Bible, 665 b, 
Tsowack, Ko mm. till 1 Sam. 14: 3 2. 

^ Se Kantzsch, a. a., 665 b. 
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fredsställaiide refererar sig/ Det är i fullständig sam- 
klang med det ursprungliga i uppfattningen af nefesch, 
som denna kan kallas hungrande och mätt (Ordspr. 27: 7), 
tom, torr, törstande (Jes. 29: 8, N.um. 11:6, se ock Jes. 
32: 6), trött, försmäktande (Jer. 31: 25, Ordspr. 25: 25), som 
det kan heta, att "nefesch känner leda, äckel" (Num. 21: 5, 
Job 10:1, 33:20) "afskyr all föda" (Ps. 107:18, jfr Job 
6: 7) eller "förnöjer sig med feta rätter" (Jes. 55: 2). Att 
stilla hungern, det är ej blott att ge kroppen sitt, det är 
att "mätta nefesch" eller "fylla nefesch" ('J yilii?*": Jes. 
58:10, "J iéD: Ordspr. 6:30, jfr Jer. 31:25: "J n]-}/!). Men 
nefesch möter ej blott på de animala drifternas gebit, 
utan ock inom viljans, intellektets och känslans högre 
funktioner. Båda slagen äro actus vivendi, i båda yppar 
sig omedelbart lifvet, och de äro därför båda nefeschs sak. 

1 nefesch bo därför sådana affekter och inre rörelser som 
kärlek, längtan, glädje (se t. ex. Gen. 34: 3, Ps. 42: 3, 
Jes. 61: lo), förakt, hat, lystnad (t. ex. Hez, 36: 5, Ps. 
27:12: ^K U'?^, Ordspr. 13:2'), bedröfvelse och förtviflan : 
rr^o ti'Dj, "nefesch är bitter", är ett vanligt uttryck för 
sorg (2 Kon. 4: 27, jfr Job 7: il) eller för förbittring 
(1 Sam. 30:6). Med nefesch kan uttryckas sinnelaget (se 
t. ex. Hab. 2: 4: "hans själ är ej rättrådig", r^'^j m^*l-i6, 
Job 6: 11, Ordspr. 28: 25), människans hela själstillstånd 
(Ex. 23:9: "ty I veten, hur främlingen är till mods", 
y^n v:/^r^i< Dnv~0). Nefesch är vidare säte för kunskap, 
för önskningar och viljeyttringar (se Ps. 139: 14: "min själ 
känner det", P^T ^!^'?;, — 1 Sam. 20:4: "hvad din själ 
önskar", "2 n'}i<^-r]D,^ jfr Deut. 12:21, — Gen. 23:8 och 

2 Kon. 9:15: "om så är er mening", ^'^'4'^4 '^~0i<). Hanna 

1 Se Koeberle, a. a,, 207 f. 

^ Karakteristiskt är, hur nefesch i språkbruket ofta kommer 
att beteckna icke endast härden för begäret, lystnaden, utan 
begäret själft, sådant det tankes helt fylla människan och liksom 
kondensera hos sig hela hennes lifsenergi. Jfr Jes. 5: 14, 56: il. 

3 Kittel, Bibi. Hebr. t. st., läser efter LXX n^lNP. för massor, 
textens "iDNP.. 
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säger, 1 Sam. 1: 15: "jag har utgjutit min själ inför Jahve" ; 
'j~nvX Tj?'i^' "utgjuta sin nefesch", är här uttrycket för 
blottande af alla ens innersta önskningar och tankar. Hur 
mycket än i detta mångskiftande och rikhaltiga bruk af 
nefesch för uttryckande af psykiska företeelser ordet kan 
ha blifvit slitet och nött i användningen, och hur mycket 
än för det ursprungligen konkret fattade så småningom 
trädt det formelartade, — så ligger dock den synpunkt 
klar, som från början varit bestämmande för nefeschs pJats 
inom israeliternas psykologi. Så snart ett psykiskt fe- 
nomen synts peka hän på ett slags naturdrift hos männi- 
skan, — denna må nu ligga på ett lägre eller ett högre 
plan, — så snart det gjort intryck af något hos männi- 
skan ovillkorligt framträngande, naturligt framvuxet, så 
har nefesch blifvit det genuina uttrycket. 

Denna åskådning, som placerar nefesch som den verk- 
samma och handlande faktorn i människans kropp, den 
står nu så fjärran som möjligt från föreställningen om 
ett i människans inre sofvande andra jag, en främmande 
gäst hos henne, sådan som den grekiska folktrons psyche. 
Denna senare var, som vi sågo, genom sin närvaro en 
garant för lifvet i dess verksamhet, ^ men heller icke mer. 
Alla mentala krafter ligga uteslutande inom kroppens 
sfer och höra icke till den af denna oberoende psyche. 
För israelitisk uppfattning höra de däremotjust till nefesch, 
denna är icke en blott beskyddare och åskådare af krop- 
pens lifsyttringar, utan själf centrum för dessa. Ur den 
synpunkten är det om nefesch erinrande i homerisk före- 
ställning icke ^^y% utan snarast i)-o[j.d?. 

Lika tydlig ter sig för oss divergensen på en annan 
punkt. I en stor grupp uttryck, — sådana som exem- 
pelvis "frukta för sin nefesch": "■3'? N^^ (Jos. 9:24), "trakta 
efter någons nefesch": "rnx ti^j"^? (1 Sam. 22: 23), "bort- 

1 y^ty-ji^q kan därför ock hos Homer (t. ex. II. 9: 401, Od. 
3: 74) förekomina i betydelsen af 'lif, aldrig dock lif såsom be- 
tecknande någon mental kraft. (Rohde, a. a., I, 46 f., II, 141 
not 1). 
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kasta sin nefesch": "3"nj^ ■^'''?*^'n (Dom. 9: 17), "taga nefesch 
i sin hand": H?? "■2~nN* D^^' (1 Sam. 19: 5), "rädda nefesch": 
"rnvN épJ2, "j H'-"? (1 Sam. 19: il, Ps. 116:8), "för nefeschs 
skull": iti'?^ '^vS* (1 Kon: 19:3), "för priset af sin nefesch": 
Iiz-^^jD (1 Kon. 2: 23), — kunna vi utan vidare för nefesch 
insätta ordet lif. Hvad nefesch här vill uttrycka är intet 
annat än lifvet, sedt, kan man säga, som fysiologiskt 
faktum.^ Med den betydelsen hos nefesch heter det ock 
Jer. 38: 16: "så sannt Jahve lefver, som gifvit oss, '^'^^ö 
r^in, detta lif" och 1 Kon. 19:4: "tag nu, Jahve, 'Pi?2, 
mitt lif!" 

Den identifikation af nefesch med kroppens lif, som 
här öfverallt träder fram, ligger uppenbarligen på ett 
annat plan än föreställningen hos de primitiva folken om 
en 'ande-själ', hos grekerna om en psyche, som ej är 
fastare bunden vid kroppen, än att den mycket väl kan 
lösgöra sig från den för att efter en tid återkomma. På 
samma linie som frågan, hvad som orsakade lif och död, 
låg, som vi sett, inom denna senare föreställningsvärld 
hela skalan af problem, hur drömsynerna, hur exstasen 
och visionen, sjukdomen och vanmakten skulle förklaras. 
Svaret blef, att sådana fenomen berodde därpå, att 'själen' 
var skild från kroppen (töv S^sXitcs ^o^Q ■ . . ahziQ d^ai^Tiwvd-q^), 
människan var i medvetslöst tillstånd 'utan själ'.^ Men 
denna återvände; det var blott den definitiva skilsmässan 
från kroppen, det att själen ej mer vände åter, som be- 



^ Nefeschs betydelse af 'kroppens lif' i alla dessa ställen 
får en belysning bl. a. från Ps. 88: 4. Uttrycket 'rädda nefesch 
från döden, från Scheöl' är väl kändt särsk. från Psalnaerna (se 
exempelvis Ps. 33:19, 86:13, 89:49). I stället för nefesch, 
men med fullständigt samma mening, står Ps. 88:4: ^mitt lif 
("ö) ^^1' iiära Scheöl», Och mot Ps. 30: 4: »du har fört upp 
min nefesch ur Scheöl» för 'du har räddat mitt lif frän döden' 
svarar Jona 2: 7: »du förde upp ur grafven mitt lif» (""^ij). Se 

Grtineisen, a. a., 44. 

- II. 5: 69 6 f. Se Eohde, a. a.. I, 8. 
3 Tylor, a. a., I, 436. 
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tydde, att lifvet var slut. Denna föreställning, som så 
sätter i jämbredd med hvartannat död, vanmakt, drömmar 
etc. såsom olika verkningar af ett ocli samma väsen, som 
går från och till och slutligen för alltid försvinner ur 
människans inre, den skares af den israelitiska nefesch- 
föreställningen tvärt igenom. Med nefesch besvaras blott 
frågan om lif och död. Synpunkten förblir endast denna: 
antingen förnimmes något af lif hos kroppen, och så länge 
är nefesch kvar; eller är kroppen död, och då, men också 
först då, är nefesch borta. Är kroppen ock fattad af 
vanmakt eller förlamning, finnes blott lif, så finnes nefesch 
(se 2 Sam. 1:9, Sauls ord: "än är nefesch kvar i mig"). 
Blott ett är tillfället, då nefesch lämnar människan, och 
det är döden. Till dess denna träder in, är nefesch olös- 
ligt förbunden med basar, kroppen, kännetecknande, att 
denna är lefvande.^ 

^ Två moment ha ofvan framhållits som integrerande 
i den israelitiska föreställningen om nefesch som lifssub- 
stansen i människan, dels uppfattningen af nefesch som 
lifsrörelsernas egentliga subjekt, den handlande i en mång- 
fald actus vivendi, dels uppfattningen af det, ända till 
dess döden inträder, olösbara sambandet mellan nefesch 
och basar. Det har på båda punkterna visat sig, hur 
skarp skiljelinien går mellan israeliternas 'själ' och den 

^ Det är i Kanon ett ställe, som bestämdt S3'nes jäfya 
detta: i Höga Visan 5: 6 heter det: »jag var alldeles utom mig 
vid hans tal», 113312 HNiJ^ ''"^?'l J^'W" torsmäktande af sinnes- 
rörelse här betecknas med att »nefesch gick ut», så kan dock 
uttrj^cket väl förstås som en stark poetisk hyperbol, där till- 
ståndet heskrifves som död (se Griineisen, a. a., 29). Den gam- 
maltestamentliga litteraturen visar i öfrigt konstant, hur israe- 
literna uttryckte vanmakt icke med att nefesch, utan med att 
ruach (m-II) gick ut ur människan (därom senare). — Samma 
synpunkt gäller Jer. 15:9: »hon utandades sin nefesch», HmDj 
rtli^Sj, om verkligen här^ såsom Giesebrecht (Komm. till st.) an- 
tager, med uttrycket närmast åsyftas vanmakt, försmäktande. 
Job 11: 2 och 31: 3 9 visa tydligt den egentliga betydelsen af 
"j mDj, nämligen 'utblåsa, utandas lifveV . 
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eljes hos folken vanliga 'ande-själen', dubbelgångaren i 
människans inre. Men om det sålunda framgått, att ne- 
fesch, långt från att vara en dubbelgångare, ett andra 
jag bredvid och utanför det kroppsliga, betecknar just 
lifvets aktiva verklighet hos kroppen, så är en tillräck- 
ligt förklarande kommentar också gifven till innebörden 
af de i framställningens början anförda utsagorna om hur 
nefesch dör. En förklaring sådan som Schwallys, ^ att 
nefeschs död ej är att fatta "in absolutem Sinne" går 
fullständigt på sidan om det för israelitisk antropologisk 
åskådning egendomliga. Så visst som för denna åskåd- 
ning nefesch icke blott på något sätt betingar, utan själf är 
lifvets karakteristicum, det plus, som kännetecknar en 
kropp som lefvande, så kan döden icke betyda nefeschs 
öfvergång till någon som helst fortsatt existens, utan 
endast det, att nefesch upphör att existera, ej mer 
finns till.^ 

Några utsagor och uttryck i G. T. ha emellertid fått 
tjäna som stöd tör den motsatta uppfattningen, att nefesch 
tänktes föra en fortsatt tillvaro efter döden. Det är skäl 
undersöka, om dessa ställen äro ägnade att rubba hvad 
som ofvan preciserats som det för israelitisk åskådning 
utmärkande. 

Redan i föreg. kap.^ har berörts den urgamla föreställ- 
ningen om det på marken utgjutna klagande blodet. Med 
samma mening som Gen. 4: lO: "hör, din broders blod 
ropar": D^py>' ^^nX ^D" ^ip, heter det, ' Job 24:12: "från 
dödsslagnas själ (nefesch) uppstiger ett rop": l/^iji''?^'" Lt'??J. 
Ur denna föreställning om ett rop på hämnd, en klagan, 
som förnimmes från blodet, har man nu dragit den slut- 
satsen, att enligt israelitisk tro "die Seelen noch bis zu 
einem gewissen Grade fungiren".'' Men härmed införes 

^ Schwally, a. a., 7. 

2 Se Griineisen, a, a., 41, 43, Koeberle, a. a., 181. 
2 Se ofvan sid. 23. 

* Schwally, a. a., 7, 8; på samma sätt l^^rey, a. a., 20, Jfr 
ock Mattlies, Th. Tijdschr. 1901, 325. De bevis, Schwally för sin sats 
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ett moment i föreställningen, som icke hör dit. Det ingår 
i denna icke någon reflexion öfver en nefeschs fortvaro 
efter döden som ett väsen för sig. Så länge blodet synes 
rinna på marken, så länge det ännu icke sugits upp af 
jorden eller betäckts med jord (se Job 16: 18, Hez. 24: 7), 
så bär det ett oförtydbart vittne om en ohämnad blod- 
skuld. Detta blodets vittnande får i fantasien det kon- 
kreta draget, att man tycker sig höra, hur det jämrar 
sig. Såvisst som nu nefesch, lifssubstansen, alltid i israe- 
litisk åskådning förbands med blodet och förgicks eller 
rann bort med det (se Jes. 53: 12), så förnimmer man ännu 
i det flytande blodet något af lif^ Och äfven om detta, 
om nefesch kan det så, med folkföreställningens konkreta 
uttrycksmedel, heta, att det 'ropar'. Med blodets för- 
svinnande är äfven nefeschs rop förstummadt, nefesch 
borta. Det finns här ingen plats för någon tro på, att 
nefesch som sådan lefver kvar. 

För en dylik föreställning har emellertid åberopats 
äfven 1 Kon. 17: 2i f., berättelsen om, hur Elia väckte till 
lif änkans i Sarpat döde son.^ Elia " sträckte sig tre gånger 



liilmtar nr så sena källor som flenoch (9: lo) och Apok. (6: g) 
förfalla alldeles i betraktande af den totala omhvälfning i antro- 
pologisk åskådning, som senjudendomen företer. Se W. Bousset, 
Die lieligion des Judentums im neutestamentlichen Zeitalter^, 
1906, 459 f. och jfr Bandissin, art. 'Feldgeister', PEE^, Yl s. 
13: 5 f. 

^ Gruneisen, a. a., 48. 

- Kittel, Komm. t. st., anser, att berålttaren i v. 17 : »det 
fanns ej kvar någon andedräkt, HDiiÖ, i honom» med flit undvikit 
ordet mC', och sålunda ej bestämdt velat framhålla företeelsen som 
en »Totenerweckung im strengen Sinn». Den sjuke kan ha legat 
stel och liksom liflös och lätt af omgifningen ha hållits för död, utan, 
att verkligen vara det. Men då vi se, hur tillstånd af medvets- 
löshet såsom lätt igenkända och vanliga fenomen beskrifvas på 
ett helt annat sätt (^"1 återvänder, se t. ex. 1 Sam. 30: ii, 12, 

jfr ofv. sid. 58 not 1), och här — såsom Kittel själf erkänner 
— utan tvifvel »der Hergang als Wunder göttlicher Ållmacht, 
durch des Profeten Vermittlung getibt, gedacht i st», så bör säker- 
ligen berättelsen — alldeles så som dess parallell i 2 Kon. 4: 3 2 f., 
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ut öfver gossen och ropade till Jahve och sade : Jahve, min 
Gud, låt dock denne gosses nefesch vända tillbaka till 
hans inre. Och Jahve hörde Elias bön, gossens nefesch 
vände tillbaka till hans inre — och han lefde ("l7^J~L5'DJ y^i/T) 

'"!! 'i2i^p"^5:?:')". Så som det i berättelsen om Rakels 
död (Gren, 35:18) heter att "hennes nefesch gick ut", så 
tankes nefesch här ha lämnat gossens inre. Men nefesch 
återkommer. Man har nu bakom detta !^3^ "2^'^} velat se 
föreställningen om en själfständig tillvarelseform för ne- 
fesch under mellantiden mellan dess lämnande af kroppen 
och dess återkomst. Så upptäcker Matthes här blott den 
kända föreställningen hos grekerna och andra gamla folk, 
"dat de ziel iets aparts is in den mensch, welke hem in 
den slaap, bij flauwte en bij den dood verlaat. Immers 
kan zij . , . na den dood in het lichaam terugkeeren, dan 
moet zij er nog zijn".^ Till Scheöl är det nefesch 
begifvit sig, och det är därifrån den återvänder till kroppen, 
"in die leibliche Seinsweise".^ En slutsats sådan som 
den ofvan anförda, — nefesch måste ännu finnas till, 
eftersom den kan 'återvända', — är emellertid oberättigad. 
För israelitisk antropologi var ju, som vi sett, besittningen 
af nefesch kännetecknet på, att en kropp lefde; att den 
var död betydde, att den var utan nefesch. Nu skall 
berättaren skildra, hur det underverket sker, att en död 
kropp åter blir lefvande. Alldeles så som öfvergången 
till död tecknas med att 'nefesch går ut' (NH"", Gen. 35: 18), 
så tillgripes här för att uttrycka öfvergången till lif det 
lika konkret målande 'nefesch kommer tillbaka' (ii^iK'). I 



Elisas iippYiickande af den sunnamitiska kvinnans son, — 
betraktas som afseende just återgifvandet af lif åt en död. Så 
nppf åttas den ock af såväl Schwallj' (a. a., 7), Frey (a. a., 19), 
Charles (a, a., 57), Matthes (Th. Tijdschr., 1901, 331), Lods 
(Eey. Chrét., 1904, 363, not 2) som Griineisen (a, a,, 28, 29) 
och Koeberle (a. a,, 181). 

^ Se Kittel, Bibi, liebr, t. st.-. ^^ i stället för massor, 
textens '?y. 

- Matthes i Th. Tijdschr., 1901, 331. 

^ Frey, a, a., 202, se ock Sch^vally, a. a., 67. 
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intetdera fallet är det någon tanke på en nefeschs till- 
varo på egen hand, på ett livart eller ett hvarifrcm; re- 
flexionen faller uteslutande på detta: nefescli finnes icke 
mer i kroppen eller nefescli finnes där åter. Som en na- 
turlig beteckning blott för själfva det faktum, att lifvet 
återfödes i den döda kroppen, står därför detta uttryck 
"nefescli kom . tillbaka till gossens inre" på samma linie 
som parallellberättelsens, 2 Kon. 4:34: "då blef gossens 

kropp varm" {'TJ^ ~'"^'? ^'jll)- Långt från att liäntyda 
på ett återkallande af den dödes nefescli från Sclieöl träder 
1 Kon. 17: 21 f. fullständigt inom ramen af det förut 
tecknade, för israeliterna egendomliga sättet att betrakta 
människans nefescli.^ 



1 Jfr Baudissin i PRE^, VI, 13: 3 7 f. — Man behöfver ej 
(såsom Gmneisen, a. a., '43) tor förklaringen af 'nefesch kom 
tillV)aka' ensidigt hålla sig till nefeschs betydelse af 'andedräkt'. 
Ordet betecknar här lifssubstansen med alla dessa verkningar och 
yttringar, af hvilka andedräkten är en, — likaväl som i det ofta 
l;erörda 2 Sam. 1: 9: »än är nefesch kvar i mig» och 1 Kon. 
19:4: »tag, Jahve, min nefesch!» — Mot Griineisen anför 
Matthes (a. a., 331, 332) det i G. T. förekommande tJ^EDj ^''liSl, 

'återbringa nefesch' som stöd för sin mening; 2'iLi' i 1 Kon. 17: 2 1 
får — enl. Matthes — bäst sin förklaring nr detta "J '2'^wr\, »dat 
meermalen voorkomt en nergens in den zin van den adem terug- 
hrengen-!'. Bl. a. framhåller M. Job 33:30: 'återbringa nefesch 
från grafven' som exempel på, hnr öfversättningen 'andedräkt' 
alls icke passar. Men än mindre fogar sig detta ställe efter 
INIatthes' uppfattning, enligt hvilken 2^1^' och 2^t^^~i syfta -pk en 
nefeschs existens för sig, från hvilken den återföres eller åter- 
kommer. I Job 33: 2 9, 30: »se, allt detta gör Gud både två 
och tre gånger med en man, till att återbringa hans nefesch från 
grafven och låta lifvets ljus lysa för honom», kan WB^ 2Wrh 
nnC2-'""'20 icke syfta på något annat än detsamma, som också 
ofta uttryckes med DVZD "j b^-^ij (se t. ex. Ps. 33: 1 9) eller 

här: rådda människans lif undan döden, som hon kommit nära 
(jfr Job 33: 2 8). Valet står icke mellan öfversättningen 'andedräkt' 
och 'själ' i Matthes' mening, utan ett tredje är det riktiga: nefesch 
som det genuina uttrycket för kroppens lif. Ur denna grund- 
l^etydelse hos "j Z3"'ti'n, 'återbringa någons lif, härflyter sedan den 
öfverflyttade betydelsen af 'vederkvicka nefesch' (se Ps. 19: 8, 
Klagov. 1: 11, 16, Eut 4: 15). 



6*"> 
o 

Detsamma gäller det bekanta ställe, där det uttryck- 
ligen talas om nefesch hos en död: Job 14:22. Om den 
döda människan heter det (v, 21): "komma hennes barn 
till ära, så känner hon det icke; sjunka de ned till ringhet, 
så aktar hon dock ej på dem". V. 22 fortsätter: "hennes 
kropp känner blott den plåga, som vederfares henne 
själf, hennes själ (nefesch) blott den sorg, som hon själf 
får förnimma" p^^x) ^')v réi^2] 2^q\ vbv^ )T^'^-'i<).^ Den 
dödes basar känner smärta, hans nefesch känner sorg. 
"Es wäre damit — säger Budde" — eine dumpfe Schmerz- 
empfindung des Körpers im Grabe, der Seele im Toten- 
reiche angenommen." En sådan tudelning i själfva den 
koncipierade bilden vore emellertid här alltför onaturlig, 
för att vi skulle äga rätt tillskrifva diktaren den. Det 
enda naturliga är, att båda de parallella lederna hänföra 
sig till samma enhetliga bild af den dödes tillvaro i döds- 
riket. Hvad betyda då här basar och nefesch, använda 
om den döde? Förklaringen är den näraliggande, att 
diktaren här fyller i det vaga och obestämda, som för 
föreställningen häftar vid de aflidnas skugg- gestalter, med 
analogier från lifvet ofvan jord.^ Nu utgöres ju för 
israelitisk åskådning människans totalitet af 1^'?J och "^'^'^. 
Och sidordnade i parallella versleder ge de, livar för sig, 
en omskrifning för hela människan.'* Så heter det (Ps. 
63: 2): "min själ C^^'^^) törstar efter dig, efter dig trängtar 
min kropp C1*^'P)„. När diktaren nu skall uttrycka en 
företeelse, som försiggår inom den dödes medvetande, — 
den smärtande förnimmelsen af hans egen tillvaro, — så har 
han intet effektivare medel att teckna det kännande sub- 
jektet än användningen af nefesch och basar. Det är ett 

^ Vi följa här den allmänt vedertagna uppfattning, som låter 
v. 22 liks. den föreg, S5'^fta på den döde. Möjlig är jn oclc 
Kleinerts uppfattn. (se Budde, Komm. t. st.): »Nuv [so länge] sein 
Fleischi an ihm, hat es Schmerz etc.» Med den tolkningen inne- 
hölle sål. versen intet om nefesch hos en död. 

^ Komm. t. st., sä redan Dillmann, Komm. t. Job, 1869, s. 136. 

3 Se Baudissin i PEE^, VI, 13: 45 f. 

^ Gruneisen, a. a., 45. 
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fullständigt misskännande af analogiens betydelse på detta 
föreställningsområde, när Matthes förklarar, att till be- 
tecknande af individen efter döden väl icke kunde ha 
brukats ordet nefesch bredvid basar, såvida det stode fast, 
att omnium Hebrseorum consensu den dödes 'själ' ome- 
delbart i döden blef till intet/ Blott en motsatt kon- 
klusion kan i själfva verket dragas: bruket af 'basar' om 
den döde, då med detta ord icke kan hänsyftas på själfva 
den döda kroppen, som i grafven faller till stoft, visar, 
att äfven med 'nefesch' afses endast en analogi från den 
lef vande människan, icke en fortsatt tillvaro af den lef- 
vandes nefesch efter döden. ^ 

Det är dock hvarken i det ena eller det andra af 
ofvan behandlade ställen som uppfattningen af nefesch 
såsom existerande efter döden söker sin viktigaste orien- 
teringspunkt, utan det är i det märkliga uttrycket Pp il-'^^, 
'en döds nefesch'.^ I Lev. 21: ii och Num. 6: 6 förbjudas 
prästen och nasiren att "gå in till en döds nefesch" 
(N'2,^ vxb np 2*Dj-b3-by) ^ ; och Num. 19:13 heter det: "hvar 
och en som rör vid en död, vid en död människas nefesch, 
och se'n ej renar sig, han orenar etc." ('^'I^j? T^D? y:Jn'"''?5 
■"■nvo^~~l*^iX D~Nm) ', Ur formeln kan ock genitiven n?3 
utelämnas; liktydande med HD !Z'53 förekommer ensamt 
■Z'!^ särskildt ofta i uttrycket 'den som blifvit oren genom 
en nefesch' ("r.s?2t^: Hag. 2:13, ":"? i<n:g b^-. Num. 5:2, 



1 Matthes i Th. Tijdschr., 1901, 335. 

- Samma anHiärkning, att det här är fråga om en analogi, 
intet annat, riktar sig äfven mot Schwallj^ som hiter (a. a., 94) 
nefesch ocli liasar tyda på »die ans J^eib und Seele bestehenden 
Schattengestalten des Totenreiches» (jfr hans uppfattning eljes 
(sid. 7, 07) af nefesch som kvarlefvande efter döden), 

2 Charles (a. a., 39, 42) har egendomligt nog den gram- 
raatiskt omöjliga tolkningen 'dead soul' i st. för 'soul of a dead'. 

i För ntj^=:j bör, Lev. 21: ii, efter LXX läsas :^*i?J liksom 
i jSium. 6: 6. Kittel, Bibi. Hebr. t. st, 

s För DjNH bör med LXX läsas DjN. Kittel, Bibi. Flebr. 

1, st. 
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jfr 9: 6, 10, Lev. 21: i). Hvad betyder nu 'nefescli met' 
och 'nefesch' i dessa sammanställningar? Till en början 
kunna vi ur ofvan anförda Num. 19: i?> konstatera, att 
'en döds nefesch' tjänar som en omskrifning af eller för- 
klaring till det korta HD, 'en död'. Och hvad 'en död' 
här betyder, det kommer tillräckligt tydligt fram af verbet 
'röra vid' (Wi). Det är den fysiska beröringen det är 
fråga om; 'en död' och därmed också det explicerande 
'en döds nefesch' kan därför endast ha afseende på den 
döda kroppen, liket. ^ Härmed är af visad hvarje upp- 
fattning af HD t^^j. som ett väsen med en existens för 
sig utanför kroppen, om ock i dess omedelbara närhet.^ 
Men då framställer sig själfva hufvudproblemet. Hur skall 
det förklaras, att just ordet nefesch kommit till denna 
egendomliga användning att beteckna ett lik? Från en 
sida svaras^: det är väl sannt, att 'nefesch met' betecknar 



^ Se Griineisen, a. a., 46, Baudissin, PRE^, VI, 13: 22 f. 

- Mot iSchwally, a. a., 7 -. »(es) ist niclit deutlich, ob die 
Seele in der Leiche gedacht öder ob ihr ausserhalb der s elben, 
naturlich ganz in ihrer Nähe, eine Sonderexistenz zugeschrie- 
ben ist», — och Stade, Bibi. Theologie d. Alt. Test., I, 139, 
(om uttrycket "J~NDID): »die Unreinheit (geht) nicht von der 

Leiche (ans), sondern von dem . . . Totengeiste, den man sich be i 
der Leiche im Sterbehause öder Grabe weilend vorstellt», jfr ock 
sid. 181: »Der Weg, auf dem es zur Konzeption des Gedankens 
kommt, dass die Seele ein vom körperlichen Snbstrat trennbares 
Wesen ist, ist beschritten worden, wenn der bei der Leiche ver- 
weilende Totengeist HJ'©^, heisst.» 

3 Se Schwally i Årch. Eel. IV: 2 (1901), 182, 183, Matthes 
i Th. Tijdschr., 1901, 336. — Det är att märka, att det i dessa 
framställningar erkännes, att DD ti*D5 verkligen tjänar som ut- 
tryck för den döda kroppen, liket. Matthes polemiserar mot 
Sehwallys i Leben n. d. Tode, s. 7, uttalade förmodan, att med 
'nefesch met' kan af ses ett väsen utanför den döda kroppen. 
»Bij dit aanraken is natuurlijk aau een lijk gedacht. Dus is 
HD tt^DJ een lijk, en bij verkorting söms ook U^Dj alleen.» — 

A andra sidan har Schwally i Arch. Eel. IV: 2, 182 f. i så 
måtto modifierat sin förra ståndpunkt, att han icke längre talar 
om en »Sonderexistenz» utanför kroppen för 'nefesch met'. 

E. Aureliits. 5 
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ett lik, men efter orden betyder det den dödes 'själ', 
"Totenseele". Inför detta faktum kan man icke annat 
än konstatera, "dass hier der Leiclie eine Seele zuge- 
schrieben wird." Nefesch har icke upphört att existera, 
den har blott fått karakteren af att höra den döde till, 
är en 'nefesch met'. Endast och allenast ur denna tro 
på, att den döde fortfarande just äger en nefesch, en 
'själ', kan det språkbruket förklaras, att 'nefesch met' 
så också blir uttryck för 'en död', för 'lik'. Så Schwally."^ 
Och på liknande sätt Matthes: till nefesch, själen, var ju 
knuten föreställningen om den dödes fortvaro. Därur att 
'nefesch met' tjänar som beteckning för den döda kroppen, 
framgår, "dat men het begrip ziel tegenover den doode 
niet licht prijs gaf, zelfs waar men zijn lijk voor zich had." ^ 
För denna uppfattning blir stödjepunkten, på hvilken 
man alltid återfaller, den, att nefesch är själen; och det 

»Eine der intevessantesten hebräisclien Bezeiclmungen der 'Leiclie' 
ist iiephescli met.» Frågan är blott, »anf Avelclie "Weise das 
Wort nephesch 'Seele' zu der Bedeutnng 'Toter', 'Leichnani' 
gekominen ist.» Och det är utifrån denna frågeställning som 
8. — i likhet med Matthes — i opposition mot Gruneiseu vid- 
liåller sin uppfattning af den egentliga betydelsen lios 'nefesch 
met' af en alltfort existerande 'själ'. 

^ Schwally, Arch. Rel. IV: 2, 182, jfr ur Lehen n. d. 
Tode, 7: »die Seele des Toten in der Leiclie». S. söker ett slags 
förmedling med de utsagor, som eljes tydligt tala om, hur nefesch 
lämnar kroppen, i den satsen: »wenn aber auch die nephesh den 
IMenschen nicht gleich beim Eintritt des Todes verlässt, so muss 
dies doch einmal geschehen, nämlich sobald der Leib in Moder 
lind Staub zerfällt» (s. 7). Något stöd för en sådan föreställ- 
ning anföres emellertid icke och kan icke anföras ur Oamla 
Testamentet. 

- Matthes, Th. Tijdschr., 1901, 336. Som ett exempel på, 
hur \^B^_ därför icke nödvändigt behöfver beteckna den döde just 

som lik, utan 'den döde' i allmänhet utan hänsyftning på hans 
k]-oppsliga kvarlefvor nämner M. (jb: äfven Griineisen, a. a., 46) 
3^ev. 19: 28: »I fån icke göra snitt i eder kropp för en död 
(ii^SJv).» Det är dock intet, som hindrar, att äfven här bakom 
\l}B^ som uttryck för 'en död' ligger en syftning i föreställningen 
på själfva den döda kroppen. 
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är denna alltfort existerande 'själ' i kroppen, nefesch i 
liket, som till sist ger detta själft sitt namn. Vida bättre 
än genom en sådan betydelseöfvergång skola vi dock. 
förstå 'nefesch met' såsom det genuina uttrycket för det 
yttre, synliga, för de kroppsliga kvarlefvorna af den döde 
utifrån en lielt annan räcka af till ordet nefesch bundna 
föreställningar. ^ 

Det moment i nefeschföreställningen, livarur ordets 
historia och användning i G. T. hittills i vår framställ- 
ning belysts, var vitaliteten, nefesch som det lefvande i 
människans kropp. Bredvid går emellertid också en annan 
betydelseutveckling hos nefesch, knuten till ett andra 
moment: individualiteten.^ Äfven detta moment ligger 
inneslutet i ursprungsföreställningen: nefesch som lifs- 
substansen hos människan. Karakteristiskt för nefesch 
är icke blott att uttrycka lifvet hos kroppen, utan ock 
att vara något helt, något särskildt för sig hos hvarje 
enskild individ. Nefesch har m. a. o. redan från början 
det individuellas märke. Därför sker också lätt öfver- 
gången i betydelsen från 'lifvet hos den enskilde' till 'det 
enskilda lifvet', .'det enskilda lefvande väsendet'. Hur 
naturligt denna utveckling måste ha försiggått, däraf kunna 
vi göra oss en klar bild genom ett exempel. I Num. 31: 19: 

"enhvar som dödar en nefesch" {^'^j ."On ^y)^ och. i 1 Sam. 
19:11: "om du icke räddar din nefesch" (iO^Dp ?j:?\x~DvX 
"^^Dj~n^') betecknas ju med nefesch vårt 'lif .^ Men lika 
väl kan man här ock öfversätta: " enhvar som dödar ?iågon" , 
" om du icke räddar dig" . Med nefesch, 'kroppens lif, glider 
föreställningen omärkligt öfver att omfatta personen hel ocIjl 
hållen i hans synliga konsistens.^ Människan icke blott 

^ He Koeberle, a. a., 207. 

2 Jfr Gen.. 37:21 och Deut. 22:26: HSH och m'\ med 

Huffix ocli ICDj. 

^' Jfr of van sid. 57. 

^ I'tomordentligt vanligt l)]ir därför i öfversättningar åter- 
gifvandet af ""tt^D^, '^\\i/B^ etc. med jag, dn, mig, dig etc. Vid 
detta kanslce alltför utsträckta öfversättningsbruk gäller det emel- 
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]ku- en nefesch, lion är en nefescli. Så heter det i det 
signifikanta stället Gren. 2:7: "människan blef en lefvande 
själ"': nri ]l>^:h D-nH m^-, jfr Gen. 1: allt, hvari det 
finnes en n^n ^m (v. 30), är själft n^^n tJf: (v. 24). Vid 
denna användning af nefesch för 'det lefvande väsendet', 
*den lefvande individen' träder så för reflexionen momentet 
af Hf alltmer i bakgrunden ; accenten faller enbarb på ut- 
tryckandet af individuet. Utmed denna utvecklingslinie 
ligger en rad uttryck, — vi behöfva här blott anföra 
några: Lev. 22:?.: ■" vSinn K.*^|n "• '^t^'^?^ ti^\S'-bD, "enhvar 
som. .. han el. den människan skall etc", eller den 
i lagarna (se t. ex. Lev. 4: 2) vanliga ingressen : "'? l^'©^, 
"om någon etc", — ordets förekomst vid uppgif- 
ter om antal, såsom: tS^Sj cyT*^*» "sjuttio själar" (Ex. 
1:5), nten tJ.'prip tS^S); -rivS," «hvar femhundrade" (Num. 
ol: 28), — eller till sist förbindelserna D"n* tS'?;, "en män- 
niska" el. kollektivt "människor",' nen? U'|i, "ett bo- 
skapsdjur", !^;p K-*?J, "en träl" (Num. 31: 46, Lev. 24: 17, 18, 
22: 11). Det är liufvudsakligen inom Prestkodex' språk- 
idiom vi träffa på detta bruk af nefesch för att uttrycka 
ett individuum af visst slag. Ordets bestämda prägling, 
ända till termens fasthet, i denna riktning för till, att 
nefesch äfven får beteckna ett individuum, ett exemplar 
af ett väsen, äfven om detta ej längre lefver. Vi sågo, 
hur 'en människa' — man skulle kunna säga 'ett stycke 
människa' — betecknades med 'nefesch af en människa'. 



Jertid framför allt att hålla klar förbindelselinien med det ur- 
sprungliga i nefeschs betydelse (se t. ex. ett sådant uttr.yck för 
»jag vill dö» som Dom. 16: 30: »min nefesch. ^2^5^, må dö»). 
^ Tillägget nri lefvande, till tt^SJ är att fatta som en i^leo- 
nasm, ägnad att understryka den idé, som redan ligger i ti^SJ 
(jfr Jos. 10: 28: tt^SirTvD, 'allt lefvande', 'livart lefvande väsen'), 

icke som en motsättning mot en annan tänkt tillvarelseform för 
nefesch (mot Stärk i St. Kr., 1903, 157). Se Ivaxitzsch, 'Rei. 
of Isr.', 669 a, jfr ock Baudissin i PRE^, VI, 13: 13. 

- Jfr ensamt ti'5j för 'människor' i motsats mot annan 
egendom, Gen. 14:21. 



Gf7 

'nefesch 'ädäm'" (D"{< "J) : Lev. 24: 17. Som sequivalent för 
'en död människa' växer i stil härmed naturligt fram den 
of van anförda frasen i Num. 19: 13: "nefesch af en män- 
niska som är död", n^Dpt^.S^ DIX Z'^l Här ha vi också 
klaven till att förstå detta senare uttrycks förkortning:, 
'nefesch af en död', 'nefesch met', (Num. 6: fi). Denna 
kombination, nefeschs med 'met', vill icke säga annat än 
'ett dödt individuum'.^ Och detta döda individuum är 
det, man har framför sig för ögonen, den döda kroppen. 
Så blir 'nefesch met' uttryck för 'ett lik'. Och härifrån 
är det sedan blott ett lätt taget steg att i den häfdvunna 
termen låta det ena ordet underförstås och nefesch en- 
samt bli 'en död individ', 'ett lik'. Förklaringen af denna 
nefeschs egendomliga betydelseöfvergång anknj^ter således 
icke till någon uppfattning af nefesch som den dödes ännu 
existerande 'själ', utan till en ordets utveckling, där indi- 
vidualitetsmomentet, — från början tillhörande nefesch, 
-^ så småningom blifvit det ensamt härskande. 

De stöd, man sökt för uppfattningen af en nefeschs 
nya tillvaro efter döden, ha sålunda allesammans visat 
sig icke hålla. Det kvarstår orubbadt, att israeliternas 
nefeschföreställning på intet sätt lämnar någon anknyt- 
ningspunkt för den hos israeliterna förefintliga tron på 
dödsandar. Det kan i detta sammanhang ock äga sitt 
intresse att konstatera den nära släktskapen mellan israe- 
liternas nefesch och assyr.-babyloniernas napistu. Lika 
litet som nefesch brukas detta ord om den dödes ande ; ^ 
denne namnes, som vi sett, med andra namn: ekimmu 
eller utukkii.^ A andra sidan återfinnas hos napistu samma 
karaktär ocli samma förgreningar i betydelsen, som vi 
funnit hos nefesch. ^ I likhet med delina betecknar napistu 
ändedräkten som lifvets kännetecken ("der Lebensodem"), 

^ Jfr Geseu. Lexic: (tJ^DJ), 4, d), »jeioand Totes». 

- Jfr BaxKlissiii, PEP:», VI, 14: 5 5. 

■' Se ofvan sid. 28. 

* Se Dolitzscli, Assyrisches Haudwörterljuch, 47G. 



sedan ock lifvet själft, kroppens lif. I förbindelser sådana 
som 'bevara någon vid lif, 'förgöra, skona, rädda sitt el. 
en annans lif, 'hota någon till lifvet', 'uppgifva .sin ande', 
egentligen: 'nedlägga sitt lif (sakånu, hebr. p^, napistu), 
'lifvet var dem dyrbart' etc. fyller napistu som uttryck 
för 'lif samma plats som i liknande fraser israeliternas 
nefescli (jfr sid. 56, 57). Ehuru mera sällan förekommer 
napistu äfven som affekternas centrum: napistu ussuSat, 
^'min själ är bekymrad" (jfr rnrz WBj,, 2 Kon. 4:27). Slut- 
ligen betecknar ordet också 'lefvande väsen '^ 'person'. 
Redan denna jämförelse visar tydligt, hur israeliternas 
nefesch-idé med dess identifiering af 'själ' med 'lif och 
med dess skarpa afgränsning från föreställningen om en 
'ande-själ' bär ett äkta semitiskt ursprungsdrag. ^ 

Men människan äger, enligt israelitisk antropologisk 
åskådning, icke endast basar och nefesch, hos henne finnes 
ock ruacli, 'ande' (ö^n). För ett slutligt svar på frågan, 
hur israeliternas uppfattning af människans väsen förhåller 
sig till deras tro på en den dödes fortsatta tillvaro, är 






•*■ ^led V^Bj ocli napistu jfr det arabiska nafs. He I.ane, 
Arabic-englisli Lexicou, London 1863 — 93, I: 8, s. 2827 f. tiJl 

i den liär anförda betydelseöfvergåiigen från 'the soiil' 

ti]] 'a tliings se]f, liimself, ni^^self etc' el]er tii] 'a person' 'an 
individual', 'a nian, altogetber, bis soul and liis bod.v', 'a 
Jiviiig lieing', — i ordets l^etydelse af Ijlod, emedan själen troi?« 
gå l)Ort med I^lodet, — i användningen af nafs för 'knowledge, 
]mrpose or intention, \vi]], Avisb, or desire' känna \\ igen de olika 
sidorna i nefescliföreställningen ocb de linier, ntmed bvilka deii 
ntvecklats. ^V andra sidan liänger otvifvelaktigt den bos de för- 
islam, araberna ("Wellbausen, Eeste arab. Heid., 185 not 3) före- 
kommande l)eteckningen af de dödas andar bl. a. med ^^i 

samman med den i senjudendomen skedda totala omgestaltningen 
af antropologien (se Baudissin. PRE'', VI, 14, efter AVeber, Jud. 
Tlieol.-, s. 337 f. : »in der ral)biniselien Litteratm- ist es die 
Nepliescb des \'erstorbeneii, die nach dem Tod in den Ilinunel 
gelangt öder iji der Welt umberirrt öder in die Scbeöl eingelit», 
jfr (iriuieisen, a. a., öG). 
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det af vikt undersöka, hvad som ligger i denna föreställ- 



ning. ' 



Nefescli var det i normala funktioner sig yttrande 
Jifvet hos individen. Därmed var åt denna föreställning 
förbehållen en viss jämnhet och stabilitet. Med ruach 
föras vi in i en rörligare värld ; synpunkten flyttar sig 
öfver från betraktandet af lifvet inom människan till 
krafter, som utifrån verka pä henne. Det undgick. ej 
iakttagelsen, att hos människan kunde framträda utom- 
ordentliga, liksom öfver det normalas mått stegrade 
rörelser, hvilka på ett påfallande sätt utlöstes i vissa 
egendomliga fysiska verkningar och tillstånd. Det var 
omöjligt att tolka dessa som yttringar af nefesch eller 
öfverhufvud af något inom människan, därtill gåfvo de 
alltför mycket intrycket af något abrupt, oberäkneligt, 
öfverväldigande. De uppfattades därför som utslag af en 
utifrån kommande kraft, öfver hvilken människan icke 
var herre, men af hvilken hon behärskades. Denna kraft 
är ruach. I dess egenskap af att liksom ryckvis gripa in 
i och störa det jämna lifsförloppet, att ge stöten till en 
plötslig rörelse låg anknytningen till denna benämning." 
Ty nn betyder 'vind', — det må nu vara den svagare 
fläkten (Gen. 3: 8, Job 4: 1.5) eller den starkt blåsande 
vinden (se t. ex. Jes. 7: 2, Jer. 13: 24, 1 Kon. 18: 4ö).^ Och 

^ 8e om ruacli hos människan sävsk. Koeberles framställning 
i ]S;at.m' nnd Geist, 183 f., 281 i. samt lians artikel »Gottesgeist 
und Menschengeist im Alten Testanient» i Iseue Kirclil. Zeitschr, 
XUl.: 5, 6 (1902), s. 321 — 347, 403—427. 

- Se Koe])erle, NKZ, 334 f. 

•'' Det är i framställningar af israeliternas antropologi vanligt 
att för förklaring af människans ruacli utgå från betydelsen af 
tiäkten, sådan den förnimmes i andedräkten, hvarifrån se'n skulle 
framgå l^etydelsen 'lifskraft'. Kefesch ocli ruach jämnställas så 
till sin grundbetydelse (se Smend, a. a., 441 och Griiiieisen, 
a. a., 34: »ru''"'h und nephes bezeiclmen urspriinglich dassell^ej 
iiämlich den Atem, durch den sich ein Körper als lebendig doku- 
mentierts, Jfr ock sid. 23). Koeberle betonar häremot (NKZ, 
000 f., jfr ock Natur u. Geist, 183), att man för att förstå den 
plats, ruach till sist får i antropologien, har att utgå omedelbart 



det är att märka, att uppfattningen af denna kraft, som 
likt en vindstöt träffar människan, bär ett visst massivt 
drag. Man förmådde ej tänka sig en kraft utan något 
slags stoff som substrat. I Num, 11: 25 talas det om, hur 
ruach fördelas, " Jalive tog af anden, som hvilade på honom 
(Moses) och lade på de sjuttio äldste." Dom 13:25 be- 
skrifves ruachs verkan som ett 'trängande' (Da/S). Om 

också de vanliga uttrycken för ruachs kommande: bv. rö'^ 
bv nij, ^V ^^"^ redan tidigt blifvit formler, så tyda de dock 
för sin uppkomst på en viss materialitet i uppfattningen. 
Det var ej blott så, att ruach kom som en vind, den iHir 
ett slags vind, ett fint, osynligt kraftstoff. ^ 

In i denna primitiva föreställningssfär föra oss de 
äldre källornas välkända berättelser om andens fallande 
öfver personer och därur framsprungna kraftgärningar 

från ilesy uvspruiigsljetydeise af vind. Nefesch ocli riiacli Ijetecknu 
icke till sitt nr.sprung detsamma, — en senare tids nivellering 
af de båda ordens betydelse ändrar häri intet. Andedräkten är 
tecknet på en hos människan förhandenvarande lifskraft, en 'vis 
vitalis', — och denna kallas nefesch. J3et kan då icke vara 
samma fenomen, andedräkten, som ger upphof till föreställningen 
om den bakomliggande, allmänna kraft, som alstrar denna nefescli, 
<letta i andedräkten yppade lif. »Freilich enstelit — säger K. 
(NKZ, 333) — dm'ch die Thätigkeit des Ansatmens etwas, was 
als rn'"*!! ]:>ezeiclmet werden känn. Daher Ijeareift es sich, dass 
]iian, wo ru'''li vom Atem öder liaucli des Menschen geln-aiicht 
wird, — namentlich in älteren Schriften, stets den Eindruck 
bekommt, als bezeichne ru'''Ii vor allem den absichtlicb hervorsrestos- 
senen ITanch, das Biåsen des Muudes, Fanchen der Xase, So 
wird in tlicliterischer Anffassung der Wind der Ödem GSottes 
geiiannt, wol:)ei aber keineswegs an den reii^elmässigen Atem, ilas 
Zeicben dei' gewöluilichen Le])ensbewegung gedacht ist.» — Jfr 
IT. Wendt, J^ie Begriffe Fleisch nnd Geist im bibi. Sprachge1)ranch, 
1878, s. 17: i Die nngemein vielseitige Anwendung, welche der 
Begrilf Pill im Alten Testament erleidet, lindet . . . ihr einheit- 
Hclies Erklärnngsprincip in der urspriinglichen Bedentung 'Wind'.» 
^ Se ("hmkel, Die Wirkungen des heil. Geistes, 1888, 4ö, 
Koeberle, Natnr nnd Geist, 185 f., jfr ock Giesebrecht, Die Be- 
nifsliegabnng der Alttestamentlichen Propheten, 1897, 128. 
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eller däraf alstrade abnorma tillstånd/ Det beliöfves här 
blott en erinran om några ställen : Sauls våldsamma pro- 
fetiska exstas (N?^rin) berodde på, att "en Guds ande 
sprang öfver på honom" (D\-ib.s; nm^^y nbvi?]) : 1 Sam. 
10: 10. jfr 19: 20, 2;], — hans uppflammande och ögonblick- 
ligt handlande vrede, när han får budet om Nahas' skymf 
mot Israel (1 Sam. 11:6), ty des på samma sätt, — utbrotten 
af hans mörka och dystra sinne (1 Sam. 19: fl) äro frukten 
af, att "en ond Jahves ande kom öfver Saul" (ni"l ''O^l 
b\X'^-b.X ny^ nin; jfr l Sam. 16: 14: "' HNC "1 "1), — de 
mäktiga gärningarne af Israels domare äro verkningar af 
Jahves ande, som griper dem (Dom. 3: lo, 6:34, 11:29 och 
Simsons kraftdåd 14: 6, 19, 15: 14), — det är under verkan 
af en 'ruach 'elohim' som Bileam profeterar (Num. 24: 2 f.) 
och som han "försjunken och med obeslöjadt öga ser syner 
från den allsmäktige" (v. 16).^ 

Det är i dessa ålderdomliga föreställningar två karak- 
teristiska sidor hos ruach, som det gäller att taga fasta 
på. I sin samhörighet förbli de ruachs särmärke. Först: 
israeliternas ruachföreställning står så fjärran som möjligt 
från andra semitiska folks förklaring af enstaka egendomliga 
företeelser hos människan som verkningar af enskilda 
andeväsen,'' Ruach betyder aldrig den enskilde anden 



1 Se Giesebreclit, a. a., 129 f., Koeberle, XKZ, 323, Gvil- 
jieisen, a. a., 30. 

" Jfr ock Dom. 9: 23, l^um. 5: 14, 11: 25, 1 Kon. 18: 12 
22: 19 f., 2 Kon. 2: 16, 19: 7. Det kunde ock (se t. ex. Gen, 41: 38) 
inträda en friare användning af rnacli på företeelser, där momentet 
al: en häftig och stormande eller eljes i det yttre påfallande 
verkan väl ej fanns, men där man dock såg det för ruach egen- 
domliga af att vara en främmande, utifrån gifven utomordentlig- 
kraft. NKZ, 336. 

3 Se Koeberle, ^"KZ, 325 f,, 328. — Här visar sig den 
djupa klyftan mellan israelitisk och å andra sidan assja-.-baby- 
lonisk och arabisk åskådning. Assyr.-babjdonierna, hos hvilka vi 
för öfiigt sakna en motsvarighet mot ordet 'ruach', förklarade 
sjukliga eller eljes abnorma tillstånd hos människan därmed, att 
en dämon (gsamma benämning som för dödsande: utukku) tog 



som ett väsen för sig, ' föreställningen är fullständigt 
blottad på det individuellas kännetecken. I stället är 
ruach en allmän, opersonlig kraft. Och oupplösligt 
är detta drag förenadt med ett annat: ruach kommer 
från Jahve. På den ena sidan stod iakttagelsen af 
fenomen, hvilka icke kunde tydas annorlunda än som här- 
stammande från något utanför människan, — ■ på den andra 

inänniskan i besittning. Se besvärjelsefornieln hos Baudissin, 
ri\lv* AM, 22: 46: »der böse iitukkii falire ans nnd lasse sicli 
abseits nieder; ein frenridlicher sedu, ein freundliclier lamassu 
>:ei ständig in seineni Leibels På samma sätt trodde araberna 
på enskilda dämoniska väsens (jhin) boende i människan. För 
allt, som ej går natnrligt till, göras dessa jinn ansvariga; de 
grijta störande in i människans lif, de vålla genom beröringen 
med dem sjukdom, vansinne, raseri. Men man tror ock (jfr den 
Itab. formeln här of van), att en människa äfven under normal 
författning bar en jinn. Den betyder då intet annat än 'själen', 
som kan skilja sig från kroppen och som visar sig »als der ge- 
heiiunisvolle Doppelgänger des Menscben » (Wellhansen, Reste 
aral). Heident., 156), 

^ Äfven 1 Kon. 22:21, där ruach i visionen tankes träda 
inför Jahve, inordnar sig under denna synpunkt. Den konkreta 
gestalt, ruach. här fått, behöfver ej fattas annat än som en i)Oe- 
tisk personiiikation (Koeberle, NKZ, 324, Baudissin, PEE^, VI, 11). 
— Först under den efterkanoniska judendomen med dess brokiga 
tro på 'andar' blir äfven ruchiu benämningen på ett slag af 
<lämoner. De heta så, emedan deras väsen är fläkt, luft. »Dabei 
liegt aljer doch noch in riihin und TtvsDjiaTa, entsprechend dem, 
was die Ruach iui Menscben ist, die Bedeutung, dass diesc 
Dämoneii 'das Leben, sei es pliysisch, sei es psychisch bestim- 
mende Mäclite' sind» (Baudissin, ibidem, IG, jfr ock s: 11). Mot 
denna senjudiska användning af ruach korresponderar arabernas 
^'arwåh, plural af rih: vind, som beteckning för >jinn, or genii, 
l)ecause the are supposed to be often invisible like the M"ind» 

^Lane, Arali.-engl. Lexicou t. _i , 1181 b, jfr ock Wellhansen, 

Reste arab. Heid., 185 n, 3: --j^ liks. (j^å-i för 'dödsandar'). 
Jvtt typiskt senjudiskt drag är också arabernas bruk af ordet 
ruh som fiillständigt korrelatbegrepp till tiafs i 1 »etydeisen af »the 

G j 

soul, the vital principle» (se J^ane t. _». 1180 ocli s. 2827, 
jfr Bousset, Rel, d. Judent.-, 459), 
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sidan Israels gudsföreställning. Tron pä en Jahves in- 
gripande närvaro var fylld af en stark omedelbarhet ocli 
naivitet, den hade för israeliten mindre det genomtänktas 
än det upplefdas och omedelbart kändas evidens. Ur denna 
energiska föreställning om en närvarande, lefvande och 
handlande Jahve^ springer fram syntesen, ur den ensam 
hämtas förklaringen på allt mäktigt och oförståeligt som 
sker, — äfven det utomordentliga, som sker hos människan. 
Detta har, i hvilka olika former det än uppträder, en 
enda enhetlig källa: det verkas af Jahve genom en ruach, 
som han sänder ut. 

Men om sålunda det abnorma och utomordentliga för- 
klaras ur en kraft, som är sänd af Jahve, — är ej äfven 
människans normala tillstånd, hela hennes lif inneslutet i 
hans hand? Vi måste redan för det gamla Israel' antaga 
en föreställning, som låter ruach icke blott vara det momen- 
tana plus, som här och där uppträder hos enskilda personer, 
utan ock beteckna hvarje människas hvilande besittning. 

Att ruach redan tidigt präglats i en dylik, mer omfat- 
tande betydelse, det visar en grupp ställen i de äldre källorna. 
I 1 Sam. 30: n, 12 skildras hur den egyptiske ynglingen, 
S04n man funnit medvetslös på fältet, vaknar till medve- 
tande: "när han hade ätit, återvände hans ruach till 
honom" ("1"'??:^ inll ZS^^Fi]) ; på samma sätt heter det om 
Simson, när han fruktar att dö af törst (Dom. 15: J.y): 
"sedan han druckit, vände hans ruach tillbaka och han 
lefde upp Cn^l)" ; jfr ock Gren. 45:27: då bröderna förtälja 
Josefs ord, "då lefde ruach åter upp (""1 Tllj^l) i deras fader 
Jakob." I Jos. 2: 11 uttryckes 'ingen behöll sin fattning' 
med "hos ingen stod ruach fast" (tt'^*? nri ^Cj?"^<'p), jfr 



^ 8e Wellhausen, Israelitische iind judisclie Geschichte^, 
1904, 110. Hur oreflekterad tron på Jahves ingripande är, det 
visar 1)]. a. ett sådant ställe som 1 Sanr, 16: 14: 'en ond ande 
frixn Jahve'. »Die Waln-haftigkeit der Empfindung hatte anch 
vor AViderspruchen keine Schen. Jahve hatte nnberechenl)are 
Lavnien, ... er schnf Gutes und schnt Böses.» (Wellh., il)idein). 

^ Mot Smend, a. a., 444. 
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Jos. 5: 1 och 1 Kon. 10: ö : om drottningen af Saba : n%~ N> 
ijll liv np. Den psykologiska iakttagelsen möttes här 
åter af fenomen, som — liksom de förut skildrade kraft- 
verkningarne — för sin förklaring visade ut öfver nefesch. 
Lifvet, nefesch, fanns kvar hos människan (man märke 
skillnaden i betydelsen mellan "nefesch återvände till hans 
inre och han lefde upp igen": 1 Kon. 17:22 och "ruach 
återvände och han lefde upp": Dom. 15: 19). Men nefeschs 
verhsamliet syntes liksom upphäfd. Nu vaknar medvetandet, 
i människans fysiska tillstånd, i hennes kropp visa sig de 
begynnande tecknen. För erfarenheten är det omedelbart 
gifvet, att människan inför allt detta är ofri; i de begyn- 
nande tecknen till medvetandets återställande, i de fy- 
siska rörelserna verkar och utgestaltar sig därför för 
föreställningen en kraft, som behärskar människan och 
som genom sin närvaro ('ruach återkommer') stärker den 
försvagade nefesch till full aktivitet. Den andra sidan af 
samma föreställning blir då den, att nefeschs jämna yttring, 
lifvets normalitet ständigt omspännes af en sådan kraft. 
Nu mötas den psykologiska erfarenhet, man således 
kan göra af en bakom lifvet skymtande, reglerande kraft, 
och den religiösa tankegången. Jahve är det som gifver 

människan hennes lif (HNin '^'^rrr\^ '^ij-^TK '^W:- Jei'- 
38: i(>) och som tager hennes nefesch tillbaka (1 Kon. 19: 4). 
Det är på grund däraf, att Jahve hör Elias bön, som 
nefesch återvänder hos den döde (1 Kon. 17: 22). Icke 
blott nefeschs yttring, utan nefesch själf beror således 
af hans uppehållande kraft. Och hur skall israeliten ut- 
trycka denna kraft om icke genom ruach? Ty vid detta 
ord häftade från början den religiösa synpunkten, i ruach 
var det, som Jahve och människan berörde hvarandra. ' 
Sitt klassiska uttryck får tron på Jahve som gifvaren 
af lifvet i Gen. 2: 7 (ur J), den plastiskt åskådliga be- 
rättelsen om, hur det tillgick, att människan blef en 
rPH l^'Dj. "Jahve formade människan af jord från åkern 

' Koeberk\ ^'atiir u. Geist, 282, se ock NKZ, 339. 
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■och inblåste i hennes näsa lifsandedräkt (HDJ^J VBX? uD^l 
D^Ti) ; och så blef människan ett lefvande väsen. " Här 
förekommer väl ej ordet ni"l ; men det ges uttryck åt den 
föreställningen: människas 'neschamäh' — det genuina, 
konkreta hebr. ordet för 'andedräkt' — och därmed lifvets 
symptom i den döda materie, hvaraf kroppen är bildad 
(därför D''T\ HD^';) är en följd af, att Jahve blåste på 
människan. Tanken är således här densamma, som den, 
hvilken innebäres i ruach såsom en från Jahve utgå- 
ende, lifgifvande kraft. Det är därför ock naturligt, 
att en senare tid — fastän från början 'neschamäh' ocli 
'ruach' icke äro liktydiga — ersatte eller tolkade nQ'^Ö 
D^^n med DT' nn (så i Gen. 6: 17 och 7: 15 (PC) och äfven 
Gen. 7: 22 (J), där det egendomliga D'';'n niTP^Ii^J är sam- 
mansatt af "n "J från Gen. 2: 7 och "n "1 från 7: lö'). 

Säkert är föreställningen om Jahves ruach som en 
människans lif uppehållande kraft gammal i Israel. Natur- 
ligast är måhända att i den riktningen tolka ni"l redan 
i det ålderdomliga, visserligen svårtydda stället Gen. 6: :•.: 
" Jahve sade : min ande CO''"!) skall icke för alltid bestå i 
människan";^ ^1?t "'^"^'^ blefve här i så fall en kort, men 

^ Se Gunkel, Komm. t. Gen. 7: 22. 

^ En del forskare uijpfatta här 'ruach' icke som Jahvesi 
*iif sande', lifsprincipen för människan, utan som 'gudomsnatur', 
»Götterstoä» (Gunkel). Tanken skulle vara denna: mänskligheten 
liar genom människodöttrarnes beblandelse med gudssönerna (6: 2) 
fått del af dessa senares natur, densamma som är Jahves. Det är 
■denna mot Jahves vilja i människan ingångna gudanatur, som 
Jahve vill taga tillbaka: »min ruach skall icke för alltid bestå etc.» 
(så efter Wellhausen, Composition d. Hexat.^, 306 f. Gunkel, 
Ivomm. till st., Smend, a. a., 444 not 2 och Giesebrecht, Berufsbe- 
gabung, 126 f.). Emellertid lägger ovillkorligen den sista raden i 
versen — Guds straff bestämning »så skall hennes (människans) 
lif slängd vara blott 120 år» — tolkningen af ruach som Jahves 
lifsande i människan närmare (så Dillman, Komm. t. st,, Koeberle, 
Natur und Geist, 279 not 1, 283—284, Jfr NKZ, 339). Att utan 
vidare stryka denna rad som glossa (så Wellh. och efter honom 
Giesebrecht och Smend) är en kritisk operation, mot hvars före- 
tagande i detta dunkla ställe redan Gunkel opjionerar (Komm. t. st.). 



78 

fullt tydlig parallell till det också från äldre tid stammande 
Gren. 2: 7. Emellertid bör det ej förvåna, att vi först i 
en senare litteratur, där reflexionen öfver frågan om män- 
niskan och Gud träder starkare fram, träffa på de rikli- 
gaste uttrycken för denna tro på det mänskliga lifvets 
bundenhet vid Jahves ruach. Det är sena uttryck för 
en gammal tanke; och det är intressant att se, huru de 
ofta formas just efter Gen. 2: 7 som det välkända para- 
digmet. 

En inverkan från detta ställe kunna vi spåra redan 
i Hez. 37: i — 14. Jahve blåste på människan — och 
lifvets andedräkt (D"":" n^i^O) var i hennes näsa (Gen. 2: 7). 
Kuach kommer på Jahves bud från de fyra väderstrecken 
och blåser ("Sj) på de torra benen, som fogat sig samman 
och öfverdragits med senor, kött och hud. Den går in i 
de dödade "och de fingo lif och stodo på sina fötter" 
(Hez. 37: lo). Så skall Jahve hämta Israels döda upp ur 
grafvarne, "och jag skall gifva min ruach i eder, så att 
I blifven lefvande" (DO^IHl DDD ^nn ^-^iPJ]: v. 14). Jahves 
ruach är den för lifvets uppkomst nödvändiga kraften. 
I visionen sammanställes den med vinden, som blåser 
från de fyra väderstrecken, ty med 'vinden' är träffad 
ruachs art att vara något, som kommer utifrån in i 
människan. Ruach är lifselementet, som har sitt ursprung 
utanför basar och som står i renaste motsats till basar 
som det döda stoffet (jfr Jas. 31::*.); expressivare kan 
därför ej det liflösa tecknas än därmed, att det är utaji 
ruach (jfr med Hez. 37: 8 Hab. 2: 19, Jer. 10: w). När 
na ruach går in i kroppen, så får denna lif i form af 
nefesch, ruach verkar nefesch, frambringar neschamah. 
Men i det så frambragtas bestånd uppenbarar sig också 
den fortfarande besittningen af ruach; ruach bevisar i 
hvart ögonblick sin närvaro i andedräkten, ^ människan 

1 Med ruach kommer sålunda alltmer och mer att förbindas 
andedräläen som kraftens sinnliga substrat. Men det bör fast- 
h Allas, att vi här icke ha den primära utgångspnnkten för (se 
of van sid. 71), utan en senare följd af ruachs betydelseutveckling. 



70 

har lif, nefesch, emedan hon alltfort äger ruacli. Så kan 
ruach sluta sig som parallell till å ena sidan nefesch, å 
andra sidan neschamah. I Jes. 42:5 heter det: "så talar 
Jahve . . . som ger neschamah åt folket på den (jorden) 
och ruach åt dem, som där vandra", och i Job 12: lO: "i 
hans (Jahves) hand är allt lefvandes nefesch och hvarje 
människokropps ruach". Kan lifvets förefintlighet i män- 
niskans kropp tecknas med att "nefesch är kvar" (2 Sam-. 
1: !^»)> så kan ock samma sak uttryckas såsom i Job 27: :; : 
"så länge min neschamah finnes i mig och Guds ruach i 
min näsa". Men det är väl att märka, att ruach härvid 
behåller den religiösa färgning, som från början är före- 
ställningen egen. I bruket af ruach för att uttrycka 
lifvets förhandenvaro ligger synpunkten icke af lifvet i 
och för sig som ett naket faktum (nefesch) utan af lifvet 
såsom det i hvarje moment bäres af en gudomlig kausa- 
litet. ' Människans ruach är intet annat än Jahves 
ruach i människan. Jahve icke blott gifver henne ruach 
(se ofvan Jes. 42:5), "bildar ruach i hennes inre" (Zach. 
12: i), det är hans beskydd, som "bevarar hennes ruach"" 
(Job. 10:12), på ha,ns vilja beror den ständigt: "du drager 
in deras ruach — de förgås och vända åter till sitt stoft ; 
du sänder ut din ruach — och deskapas" (Ps. 104:29, :!0, 
jfr Job 34:14, 15). I döden lämnar ruach människan: 
"hennes ruach går ut (Ini") N'^n), hon vänder åter till sitt 
jordrike" (Ps. 146:4). På samma sätt heter det om ne- 
fesch, att den i döden 'går ut' (Gen. 35: is). Men beteck- 
nande nog finnes till uttrycket 'nefescli dör' intet mot- 
svarande 'ruach dör'. Skillnaden i föreställningen är också 
klar. Nefesch är det individuella lifvet, och detta upphör 
att existera. Ruach är däremot den allmänna lif skr af t,' 



Nescliamali har däremot, från hörjan den konkreta, sinnliga be- 
tydelsen: andedräkt. Koeherle, NKZ, 341; om neschania, se 
Natur n. Geist, 187 1 

^ Se Koeberle, Natur u. Geist, 284. 

- Ruach formar sig ej såsom nefesch till ett uttryck för niän- 
niskans 'jag'; bredvid "^It/B^, '^^'Si förekommer intet Til"!, ^H'!"! 
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ur hvilken livarje nefesch öser för sin existens. Att denna 
existens tagit slut, betyder att den bakomliggande kraften 
blott återgår till sin urkälla. "Ruacli vänder tillbaka till 
Grud, som gifvit den" (Pred. 12:7)/ 

Med denna föreställning om en 'lifvets ruach' hos män- 
niskan ^ är i antropologien införd en för israeliterna egen- 
domlig enhetlig, religiös betraktelse af människans väsen. 

för jag, mig, du, dig etc. Ett uttiyck (i ISfum. 16: 22, 27: i e) 
visar dock tydligt en viss individualisering: när Gud namnes »en 

s^ud öfver allt kötts lif sandar», "it^S-^Db nlnnn %"ibN' (jfr en 
liknande användning af nlDt^'^ i Jes. 57: i e). Det dras här liksom 
en af gränsande linie omkring hvarje enskild individs äelaJitighet 
af den lifskraft, hvars karaktär af något allmänt och opersonligt 
el jes är ruachs signatur. 

^ Jfr det ur en annan hand (se Siegfried, Komm. till Pre- 
dikaren) härstammande Pred. 3:21: »hvem vet, om människo- 
barnens ruach stiger uppåt, kreaturens ruach far nedåt mot 
jorden». Den skepsis, som här möter, står i stil med denne 
författares betraktande af människan som en blott naturvarelse 
och hans sats, att »det icke gifves något människans företräde 
framför fänaden» (3: 19 c). 

^ Utom det att människan således i ruach ständigt har en 
lifvet uppehållande kraft, så kan man ock alltfort tala om en 
ruach, förlänad för ett visst syfte, utrustande människan till ett 
alldeles bestämdt värf (så t. ex. ruach såsom verkande profetians 
gåfva), och slutligen användes ruach i ännu en mening: som 
uttryck för en mångfald psj'kiska funktioner. I vår fram- 
ställning har det framför allt gällt att klargöra uppkomsten af 
och hufvudmomenten hos ruach som bärare af lifvet, som nefeschs 
grund och orsak. Det äger emellertid sitt intresse att se, hur 
ruach äfven som beteckning för iDsykiska företeelser genomgår en 
iitveckling till en Audare och innerligare fattning. Synpunkten 
för ruachs användning är här från början densamma, som ofvan 
anförts: ruach som en främmande makt, som kommer öfver män- 
2uskan. Israeliternas psykologi delar ej upp det inres rörelser 
på olika organ, den blott återger ett och samma fenomen på 
olika sätt allt efter det olika intryck det kan göra på den ome- 
delbara åskådningen. En aflekt kan te sig som en naturligt 
framvuxen, spontan yttring af lifvet, den hör då nefesch tiU. 
Den kan å andra sidan ge intryck af något öfverväldigande, 
något som liksom utifrån håller människan fången, den hänföres 
-då till ruach. I analogi med framställningen af Sauls dvstex-het 
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Kuacli, 'lifsanden', blir uttrycket för, att nefesch, det en- 
skilda lifvet, har en mot gudomen vettande sida ; när 
nefescli upplöses i döden, är det ett lån, som går tillbaka 
till Jahve. 

Men när Jahve så drager till sig sin kraft och nefesch 
därmed ej längre är till, kroppen förmultnar, — hvar 



som orsakad at! en vuacli, soiii kom öfver honom, kan förtvyt- 
samliet, missmod tecknas som en nip tjT^. hos människan (1 Kon. 

:2I: ö); alt mail åv upprörd i sitt sinne kan uttryckas med att 
LMis *ruach fick en stöt' ("~1 D^Bn : Gen. 41:8); hånhiackenhet 
är en följd at! att Mahve gjort ruach hård' (r)ent. 2: so, jfr 
oi-k 1 yam. 1: is). I allt större utsträckning kommer ruach i 
den senare litteraturen till användning för att uttrycka män- 
niskans sinnesförfattning eller i allmänhet det inres rörelser. Det 
nr sannt, att vi måste räkna med en mer och mer inträdamle 
utjämning i språkhraket mellan nefescJi och ruach (se t. ex. Jes. 
-2(5:9, Job 7:11 jfr Gen. 2G: 35, Ordspr. 28: 2 5. jfr Pred. 7: s). 
l^ortfarande se vi dock, hur det intensiva, öfvermäktiga, liksom allt 
Tippslukande i en stämning med förkärlek återges med ruach. 
Starkare färg kan icke gifvas åt sorgens uttryck, än när den 
lietecknas med 'en sönderkrossad, en bruten ande' (HJ^DV"!- 
Urdspr. 15: 13, "-l-\X3j: Ps. 34: 19, "nSlt*^ "1: Ps. 51: 19), 'en 
slocknande ande' (nnS "": : Jes. 61:3) eller 'bedröfvad i anden' 
("~! n5"li>>' Jes. 54: g). Men framför allt är det det inres etiska 
halt, som företrädesvis hänföres till ruach (sällan till nefesch, 
jfr dock ofvan sid. 55). Plögmod är "T HID.'', ödmjukhet är att 
vara "Tv?^ (Ordspr. 16:18, 19), i anden kan linnas 'svek' 
(l*s. 32:2), pålitlighet är att vara 'trofast i- anden' ("TIDiSJ. 

<-»rdspr. 11: 13, jfr Ps. 78: s). Puach är etiskt kvaiiiicerad, ond 
iiUer god; därför 'prof var Jahve andarne' (Or<lspr. 16:2). Ruach 
framstår så allt mer och mer som det innersta hos en människa, 
t-n inre kraft, som bestämmer viljan i en viss riktning (se lie/.. 
11:5, 20:32: »livad som stiger upp i eder ruach»). Anden har 
icke blott i det yttre synliga, utan rent inre etiska verkningar. 
3[en under denna ruachs etisering förblir dock kvar det ursprung- 
liga momentet af något människan öfverväldigande, något utifrån 
kommande. Ty människan åstadkommer icke själf förnyelsen ;if 
sin ruach. Den är Jahves verk; människan är den mottagande. 
Jahve gifver en ny ande (iT^nrj ij-P) i hennes inre (llez. 11: 19). 
<Jch om en sådan tanke i första runnnet förl)indes med den 
.£". Aureliua. fi 
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finnes här någon anknytningspunkt för tron på en indi- 
videns fortvaro efter döden? Vi måste konstatera, att 
den logiska konsekvensen af den antropologi, som möter 
oss i Gr. T., synes leda till en uppfattning af döden 
som för människan all tillvaros gräns, bortom hvilken 
vidtager det rena intet. 

Icke dess mindre utgör — som vi förut funnit — för 
en gammal och utbredd tro i Israel det bakom döden 
väntande ett område, fulltecknadt med fortsättningsföre- 
ställningens från ändra folk kända bilder. Utan förbin- 
delse med, men som ett faktum vid sidan af antropolo- 
gien förekommer hos israeliterna tron på dödsandar vid 
grafven och skugg-gestalter i Scheöl. Nära till hands 
synes det nu att söka en förklaring till denna motsats 
mellan föreställningen om en kvarlefvande dödsande och 
uppfattningen af människans väsen i förläggandet af de 
båda föreställningskretsarnes uppkomst till olika skeden. 
Scheul-tron hade som en lämning från för-jahvistiskt eller 

ines^iianska tiden (t^e t. ex. Jes. 11: 2), så tYiv den ock sitt per- 
sonliga iittryek i ett sådant ställe som Ps. 51: 12: »gif en ny, 
last ande i jnitt bröst!» (se ock Ps. 143: 10). Vi se, hur den 
religicisa tankegången här liksom i fråga om 'lifvets ruacli' är 
de]i Ijehärskande. Liksom Jalive gifver den lifvet veikande rnacli, 
så ger lian i människans inre ruach såsom hennes sedliga kraft. 

Se Kooberle Xatnr n. Geist, 209 f., 283, MvZ, 410. (_)m 2^, 

hjärta, ocli dess vidsträckta och jnångskiftande a]ivändning i 
israeliternas psykologi ])redvid nefesch och ruach se Natur n. 
(ieist, 188 f., 212 t. — FörviiTande är Charles' hänvisande 
(a. a. 41 f. 45 f,) af ruach som beteckning för psykiska funk- 
tioner till en primitiv och 'lifvets ruach' till en sena,re antropo- 
logi. Cli. (hlfves härigenom till det orimliga att hos samme 
fö]'f. ofta nödgas konstatera . två med hvarandra rivaliserande 
antropol. åskådningar. Hez. får sä t. ex. genom 13: 3 ('de falska 
profeterna . . ., som följa sin egen ruach') ge uttryck åt en gammal, 
genom 37: 5 åt en yngre uppfattning. .Sanningen äi-, att 'lifvets 
ruach' och riiach som psykologiskt subjekt icke förhålla sig ex- 
klusivt till hvarandra. Samtidigt med att det om människan 
alltid kan sägas, att hon har D^^Ij ijTn, kan ock ordet ruach 
komma till användning för att ])eskrifva en inre, själslig rörelse. 
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utom-jahvistiskt inflytande redan slagit fast rot i Israel, 
när den fullständigt inom jahvismens ram liggande antro- 
pologi, som sedan blef den härskande, uppkom. Så 
Xautzsch, ^ Men hur bestickande en sådan förklaring än 
kan synas, mot den står dock, att israeliternas nefesch- 
föreställning, om den ock är bragt i samband med jah- 
vismen (Gen. 2: t) och i ruach s. a. s. fått en religiös 
bakgrund, dock själf till sitt ursprung och sin art icke 
är religiöst bestämd, utan likaså 'utom-jahvistisk' som 
tron på dödsandar eller skuggor i Scheöl (jfr assyr.- 
babyloniernas napistu), — och att denna föreställning om 
nefesch som kroppens 'lif för oss in i ett redan på pri- 
mitivt stadium härskande, ^ djupt hos folket ingräfdt sätt 
att betrakta det icke-kroppsliga hos människan, hvilket 
afgjordt skiljer sig från uppfattningen af detta som en 
'ande-själ', en 'dubbelgångare'. 

Men om problemet, hur tron på en fortvaro för indi- 
viden efter döden kan stå tillsamman med en sådan antro- 
pologi som israeliternas, således icke kan lösas genom 
antagandet af ett prius och ett post för de båda föreställ- 
ningskretsarne, ^ — så kan måhända klyftan mellan dem 
likvisst psykologiskt förklaras. 

På frågan, hvad det är, som enligt israelitisk före- 
ställning lefver kvar efter människans död, följer närmast 
svaret: hon själf i allt hvad som utgör hennes *jag'."^ 
Och dit hör närmast den yttre, kroppsliga företeelsen, 
sådan den stod för den sinnliga åskådningen. Därför se vi 

^ 'Rel. of Isr.', Dictionaiy of the Bible, G6S 1). 

- Mot ClTarles' (a. a. -ti f., med honom Lods, Rev. Glirét., 
1004, 363 n. 2, jfr of van s. 51 n. 1) försök att före Gen. 2: 7 
— där han ser den n5'a nppfattningen inaugurerad, att nefesch 
i döden förintas — konstruera fi-am en primitiv motsatt åskåd- 
ning, gäller hvad ofvan (s. 52 f.) framhåUits om nefesch som 
till sitt ursprung betecknande intet annat än lif ss^^hstansen 
lios människan. Den säregna antropologi, som får .sitt uttryck 
i G. T:s nefesch-föreställning är enhetlig. 

■' Jfr Griineisen, a. a., 51. 

^ 8e ofvan sid. 13 i. 
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ock, hur de döda i Scheöl för fantasien teckna sig som 
reflexer eller konturer' af den yttre gestalten; den dödes 
ande träder under synpunkten af en fördubbling, en åter- 
upprepning af personen i dess odelade helhet, Träifande 
uttrycker Baudissin denna föreställningens art därmed, 
att det, som utom den döda kroppen återstår af männi- 
skan efter döden, tankes som "eine neue Existenzweise . . ., 
die sicli mit dem Eintritt des Todes als Residuum des 
ganzen mit dem Tod aufhörenden Mensclien biidet." '^ 

Det är, som vi sett, på ett liknande sätt de homeriska 
föreställningarne fatta den nya tillvarelseform, som väntar 
den döde.'^ Det som ilar hän till Hades, det har "Name 
und Werth der voUen Persönlichkeit","*^, det är den dödes 
•själf, hans aötoc. ° Och dit hör nu ock, att detta väsen, 
den dödes kvarlefvande psyche, bär dragen af människans 
yttre, kroppsliga jag, den är väl en luftartad, men dock 
verkligt "gestalteter Körper",^ som återger konturerna 
af den en gång lefvande ; psyche är af bilden (erSwXov), hos 
hvilken man känner väl igen den lefvandes yttre egen- 
domligheter, hans storlek, hans gestalt. 

Gemensamt är således det draget i föreställningen: 
den dödes 'jag' räddas öfver till en fortsatt tillvaro, den 

' Se Kautzscli, 'Rel. ot! Isr.', 668 b: den dödes ande ilv »a 
l<i]id of image or outline of tlie wliole personality ^ , 

- ZDMG, 190.9, 834. 

•'' .Se of van sid. 48 — 49, jfr ock s. 46: de primitiva folkens 
'andesjä.]' är en »human image», den visar sig »as a phantasni 
separate from the ])0dy of whicli it bears tlie likeness». 
(Tylor, a. a. I, 429). 

^ Rohde, Psyche^ I, 5. 

•' Jfr II. Oldenberg, Die Religion des Veda, 1894, 529 — 
.030: »Das eigentliclie Seltast des Hingegangenen , . . galt als im 
Seelenreiche bewahrt.» Utom manas och asu, det icke-kroppsliga 
hos den lefvande människan, »liat an dem jenseitigen Dasein 
auch der Körper Antheil. — Gewiss ist aber der in's Jenseits 
gelangende Körper nicht grob materiell zu verstehen sondern als 
dm'ch die Macht Agnis, der ihn hintibersendet, verfeinert», jfr 
ock s. 5S6. 

'"' Rohde, a. a. I, 46, jfr ock s. 3. 
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döde finnes till i en den lefvande individen reproduce- 
rande form. Men här skilja sig vägarne. På det ena 
hållet flyttas denna reflex af människan, som utgör hennes 
nya tillvarelseform, in redan i den lefvandes kropp. Det 
'phantom', hvari man ser den dödes ande, kombineras 
med det hemlighetsfulla något inuti den lefvande kroppen, 
som skiljer denna från den döda; luftgestalten, af bilden 
förnimmes i andedräktens fläkt och blir så för fantasien 
en dubbelgångare, ett 'andra jag', som människan bär 
inom sitt yttre, kroppsliga jag och som i döden löser sig 
ur dess omfattning. På annat håll — så i israeliternas 
nefeschföreställning — sker icke något sådant samman- 
ställande af det 'jag', som bildar fortsättningen på till- 
varon, med något inom den lefvande människan befintligt 
väsen. Man nöjer sig med att konstatera hvad som ger 
sig omedelbart för iakttagelsen, att den lefvande kroppen 
äger ett plus framför den döda, och man fattar detta plus 
som en lifssubstans, som i döden ej längre är till. Utan 
att sålunda bestämma eller på något sätt influera på 
uppfattningen af människans väsen står dock likafullt 
orubbad kvar föreställningen om ett 'andra jag' i meningen 
af en individens återupprepning bortom döden. 

Denna föreställning om en fortsatt tillvaro kan lefva 
sitt eget lif äfven bredvid en sådan antropologi som israe- 
liternas, därför att den tillhör det primitiva kulturstadiet 
som en instinktiv känsla af det omöjliga i att 
individen i döden tillintetgöres.^ Och var föreställ- 

^ 8e Söderhloiii, u. a., ö2: »la convietion de la pui.ssuiu-e 
(le la vie et du dvoit (iii'elle a de vaincre la iuoit> — och 
Kaiitzscli, 'Eel, of Isr.', (569 1) : »man'K natuval way of tluukiiiir 
rcA^olts at • the notion of a complete aiinilulatioii of tlie liviiiii: 
persouality, even if it has to eonteiit itself with a sorry snbstitnte 
for a real continuatiou of life». Jfr ock Koeberle, ]Siatnr n, 
Gei.st, 182: 7/Nl(?.lit bloss Triuime und Visionen, sondern vor allem 
die Uniuöglichkeit, sicb im Denken \^on dem zu tvennen, was 
J)isher als Lebendes vor der täglichen Beobacb tung stånd, bewirkt 
iiberall die Vorstellung, dass die Toten in irgend einer Form. 
'depotenzierter I<]xi8tenzweise', weiter lebend gedacht Averdou.s 
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ningen om döden som blott genomgång till en ny till- 
varelseform en gång för alla ofrånkomlig och samman- 
växt med det primitiva psykiska lifvets natur, så kunde 
inför densamma — såsom i Israel — uppfattningen af den 
lefvande människans väsen utpräglas i karakterisk olikhet 
mot andra folks idéer om en 'ande-själ' — utan att man 
kände någon som helst motsägelse. 



KAP. III. 

Sorgeljriik. 

Den bild, vi ur G. T. kunnat få af cle primitiva före- 
ställningarna i Israel om de döda och deras tillvaro, har 
tillräckligt visat, hvilken bestämmande makt den sinn- 
liga åskådningen ägde öfver fantasiens formande af 
denna tillvaro. Det var alltid den individuella företeelsen 
just sådan den var föremål för den vanda iakttagelsen, 
som man tänkte sig föra en fortsatt existens. Nu är det 
emellertid äfven ett annat moment; som spelar en viktig 
roll vid utgestaltandet och underhållandet af denna före- 
ställningsvärld. När det för den primitiva människan 
syntes som en själfklar sak, att den döde, som hon hade 
för sina ögon, måste på något hemlighetsfullt sätt fort- 
farande finnas till, så hade denna föreställning äfven en 
sida, som gjorde den s. a. s. till en personlig angelägenhet 
för den föreställande. Affekten kommer att utgöra ett 
betydande inslag i den folkliga fortsättnings-föreställnin- 
gens bildning. ^ Inför en människa, som dör, vid mist- 
ningen af en anhörig sker i den primitiva människans 
lättrörliga känslolif en omskakning, som föder handlingar 
af ett egendomligt, för modern betraktelse ofta svårtydt 
innehåll. Så småningom stelna dessa handlingar i sin 
form och bli till tvingande sed. Seden bildar så en kri- 
stallisering af ursprungliga psykiska rörelser hos den 
primitiva människan, hvilka åtfölja eller bestämma hennes 



' Se KoeberJf, Nulur u. Geist, 154. 



uppfattning af döden eller de döda. Det material, Gr. T. 
erbjuder oss i fråga om sådana seder ocli riter, iakttagna 
vid dödsfall, är fylligt nog. Det gäller se till, i livad 
mån det kan komplettera, livad vi förut kunnat sluta oss 
till om de israelitiska döds-föreställningarnas karaktär. 
I 2 Sam. 8: :!i f. lämnas oss en åskådlig bild, hur 
det går till, när man sörjer en död. David bjuder efter 
mordet på Abner Joab och hela sitt följe: "rifven sönder 
edra kläder (D2"'"p ''V^p), gör dl en er med säck 
(D^ii' n;-), och håi len dödsklagan (-n?)D) öfver Abner" . 
Konungen skrider fram bakom båren. Vid grafven brister 
han i gråt och med honom allt folket. Till den fallnes 
ära diktar han en klagosång (qinä/ij. Då folket vill 
förmå honom intaga föda, svär han att "ej smaka bröd 
eller något annat, tills solen går ned". 2 Sam. 1:2 f. 
berättar, hur en man kommer frän Sauls läger "isönder- 
rifna kläder och med jord på hufvudet", bringande 
bud om Sauls och Jonatans död. " Då fattade David sina- 
kläder och ref sönder dem, likaså männen i hans omgif- 
ning. Och de höllo dödsklagan med gråt och fasta ända 
till aftonen öfver Saul och hans son Jonatan och öfver 
Jahves folk och Israels hus, därför att de fallit för svärd" 
(v. 11, 12, jfr 1 Sam. 31: Ui: jabesiterna fasta i sju dagar, 
sedan de begraft Saul och hans söner). Vid ryktet om 
att Absalom dräpt alla kungasönerna "stod konmigen upp, 
ref sina kläder och lade sig på marken" (2 Sam. 13: ;ii). 
David fastar och öfvernattar i säck^ på marken, medan 
hans och Batsebas barn är sjukt (2 Sam. 12: lö f.). När 
barnet dött, aflägger han till hofmännens förundran alla 
sorgetecken, d. v. s. han stiger upp, tvär och smörjer 
sig, byter kläder och mottager föda (v. 20). Joab säger 
(2 Sam. 14:2) till kvinnan från Tekoa : " ställ dig sörjande 
(■"7?vNpn), drag sorgekläder ("ppN""!!;!?) på, smörj dig icke 
med olja och bete dig som en kvinna, som redan lång 

' Kör 22W] liism- Mowuck (ivoniiii. t. st.) efter T.XX rec. 



tid sörjt en död". När David sörjer Absalom, har han 
höljt sitt ansikte och ropar högljudt: min son Absalom, 
Absalom, min son, min son! (2 Sam. 19:5). I Jer. 6: 2t> 
heter det: "du dotter, mitt folk, omgördla dig med säck, 
vältra dig i aska, ställ till med en sorg lik den efter 
ende sonen!" Am. 8: lo säger Herren: "edra fester vill 
jag förvandla i sorg (^r^) och edra visor i klagosång 
(n^"'p); öfver alla höfter bringar jag säck och öfver 
hvarje hufvud skallighet (nri"]j^); jag skall låta det 
bli för eder som när man sörjer ende sonen". IJer. 16: b 
förkunnar profeten, hur "stora och små i detta land skola 
dö och bli utan graf, och ingen skall för deras skull rista 
märken ("liinri) på sin kropp eller raka sitt hufvud". 
Juda tilltalas så af Mika (1: ib): "gör din hjässa kal, klipp 
ditt skägg i din sorg qfver barnen, som du älskar; gör ditt 
hufvud så kalt som gamens, ty de måste gå bort från 
dig!" Hezekiel befalles (24: ih f.) att underlåta alla ut- 
tryck för sorg efter makan, som skall ryckas från honom. 
"Klaga i tysthet, anordna ingen sorg som efter döda 
('D''np-':55N^). Nej, sätt på dig din turban, bind san- 
dalerna om dina fötter, skyl icke ditt skägg och 
ät icke något sorgebröd (D''JlN Dilt)^)!" 

Några ställen hos profeterna ha ofvan berörts, i 
Il vilka sorgen och jämmern, som bryter in öfver Israel 
eller andra folk, tecknas med bilder från sorgen öfver en 
död, öfver "ende sonen". Ifrån detta område, från mång- 
falden af bruk, som man följer vid förlusten af anhöriga, 
hämtas oupphörligt de för olycksförkunnelsernas diktion 
typiska uttrycken. "Herren, härskarornas Jahve, kallar 
den dagen till gråt och klagan, till kal hjässa och om- 
gördlande med säck" (ptt' 1:iQb] nn-li?>T IDpO^T ^Dpb: Jes. 
22:12, jfr 3:24, Jer. 7:29). — "Ty alla hufvuden äro 



o 



^ För textens b2i(, DTID, se Kraetzscliniar och Kittel, ]>il>l. 
Me))i-. t. st. 

- I st, för textens D''K^JN l)öv läsas D"*^!?*. Se Kraetzscliniar 
ecli Kittel t. st. 



skalliga och alla skägg afrakade, på alla armar äro 
ristade märken och öfver alla höfter är det säck" (Jer. 
48:37, 88, jfr Jes. 15:2,3). — '-Darren I säkra, bäfven I 
trygga, kläden af er nakna, höljen edra länder i säck, 
slån er för edra bröst" (Jes. 32: ii, jfr Jer. 31: ic», Hez. 
21:17, Nah. 2:8). — "Kalhet är kommen öfver Gaza, för- 
intadt är Askalon. Du enakiters^ rest, hur länge skall 
du rista sönder dig?" (Jer. 47: 5, jfr 49: 3, Hos. 7: 14.) — 
"På alla torg skall det härska veklagan och på alla gator 
skall man ropa: ve, ve (innn)! Bonden skall mana till 
sorg och till klagan- dem, som äro kunniga i sorgesånger" 
{V^. 'Vr^: Am. 5: ih). 

På samma sätt möta oss dessa egendomliga, från 
sorgen öfver döda härstammande bruk i de historiskt be- 
rättande partierna af G. T., där bestörtningen, som följer 
en olycka, af hvilket slag denna nu må vara, skall målas. 
När David flyr för Absalom, "stiger han upp för Oljo- 
berget under gråt och med höljdt hufvud, och han gick 
barfota. Och allt folket, som ledsagade honom, hade höljt 
hufvudet och gick med under oupphörlig gråt" (2 -Sam. 
1.5:30). Husai möter konungen "med sönderrifna kläder 
och med jord på hufvudet" (v. 32, jfr 2 Sam. 1:2). I 
jämmern öfver det våld, hon undergått, "strör Tamar 
aska på hufvudet, rifver sönder den fotsida rock, hon bar, 
och går därifrån under ständiga verop" (2 Sam. 13: 19). 
Jakobs söner rifva sina kläder, då de bli varse bägaren 
i Benjamins säck (Gen. 44: 13), Josua och Kaleb, då de 
höra folkets knorrande tal (Num. 14: g), Jephta, då han 
får se sin dotter komma emot sig (Dom. 11: 35), Atalja, 
då hon öfverraskas af sammansvärjningen (2 Kon. 11: 14). 
När Ahab hörde Elias strafford, "ref han sönder sina 
kläder, svepte säck om sin kropp och fastade. Och han 

-^ För DpDV I"""' etter LXX läsu.s D^^Jv. Gieselireclil Koiii])i, 
och Kittel, Bli t. st. 

- IDDD h^l i stället för b^ "DDDI. 
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sof klädd i säck och gick böjd omkring" (i Kon. 21: 27)/ 
I förfäran öfver kvinnans berättelse (2 Kon. 6: 28 f.) slet 
Joram sönder sina kläder, — " och medan han så gick på 
muren iakttog folket, att han bar säck inunder, närmast 
kroppen". 

Vi ha här att göra med en företeelse, som återfinnes 
hos de flesta folk. Till sorgebruken hörde äfven hos 
assyrerna-babylonierna ^ sönderrifvandet af kläderna, an- 
läggandet af en särskild sorgdräkt, för hvilken sakkii — 
samma ord som det hebr. pW — är en af benämningarne. 
Yidare finna vi hos dem seden att högljudt ropa och ve- 
klaga, '^ att slå sig på bröst och höfter (jfr Jes. 32: 11, 
Hez, 21: 17), att rycka af sitt skägg och klippa sitt hår, 
att med knifvar tillfoga sig sår (jfr t. ex. Jer. 48: 37, 88). 
I Sargons annaler heter det om den sörjande babyloniern: 
"han gick nedhukad mot jorden,^ slet sönder sina kläder, 
tog knifven att såra sig med, brast ut i skri". Den i 
G. T. ofta förekommande termen för sorg, specielt klagan 
öfver en död: "15D är också hos babyl. fsapådu) det tek- 
niska uttrycket för sörja en död. 

Hos de för-islamiska araberna'' går samma karakteri- 
stiska art af sorgehandlingar igen. Man upphäfver klago- 
skrin, man strör aska på hufvudet och kläder af sig half- 
naken. Särskildt är det de kvinnliga anförvanterna, som 
sysselsätta sig med klagoriterna, hvilka vara vanligen 
sju dagar efter det den döde bragts i jord. Kvinnorna 

^ Exemplen skulle kunnn ökas, se t. ex. Gen. 37: 29, Jos. 
7: 6, 1 Sam. 4: 12, 1 Kon. 20: 32, 2 Kon. 2: 12, 5: 7, 8, 18: 37, 
19: ], 2, 22: 11, Jer. ?.(i: 24, 41: 5, Job 1: 20, 2: 12, Esra 9: .3. 

- Se Ziumievn, Keilinschr. u. Alt. Test.^, 603, 604, Jere- 
mias, Hölle u. Paradies, 11, 12, I). Alt. Test. im Liclite d. Alt. 
Or., 360. 

•"' Mot det helir. in~in (Am. 5: 16) svarar ett assyr. ua, å 
(Jereniias, D. Alt. Test. im L. d. Alt. Or., 360). 

' Jfr det pregnanta 'f^iO ITlp (Jer. 14: 2): »de gå sörjande 

djupt böjda mot jorden». 

■' Se I. Goldziher, MuiuimmedaiuscUo Stndien, 1, 244 f., 
Wellhausen, Reste Aral). Heident., 177 f. 
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rifva itu sin dräkt öfver barmen ocli stå hälft blottade, 
de klappa i händerna, svänga tygstycken, klösa sönder 
ansikte och bröst, slå sig såriga med skosulor, skära af 
sitt hår. Hos männen äro ej liknande obändiga utbrott 
det vanliga, men äfven bland dem förekommer det, att 
man under sorgen kortar af sin dräkt, att man klipper 
sitt hår eller sliter af hår och skägg. ^ 

Mot hvilken bred, allmänmänsklig bakgrund hela denna 
grupp af åtgärder vid dödsfall, som vi lärt känna hos 
Israel och dess närbesläktade folk, bör ses, det visar den 
kännedom, man vunnit om de s. k. naturfolkens sätt att 
sörja sina döda. - Öfverallt kunna de förut skildrade ut- 
brotten af själfplågeri, af vanställande eller vårdslösande 
af det yttre konstateras, — blott att hos de på ett pri- 
mitivt stadium stående folken deras våldsamma, orgia- 
stiska karaktär mer ohöljd framträder. I berättelser från 
vidt skilda trakter af världen*^ höra vi om, hur sorg- 
ceremonierna öfverallt på ungefär samma sätt inledas med 
omåttligt skri och larm af de kring den döde församlade 
anförvanterna. Ropen afbrytas då och då af lidelsefulla 
apostrofer, dem enskilda rikta till den aflidne, eller de 
öfvergå så småningom till sorgesånger. I den ofta flera 
dagar och nätter pågående veklagan spela särskildt kvin- 
norna en framstående roll, då högljudd jämmer ej anses 
männen värdig. Larmet beledsagas ock af våldsamma 
utbrott af plägande och misshandlande af den egna kroppen. 
Män och kvinnor tillfoga sig allehanda sår: man gör snitt 

^ WeJllian.seii, a. a., 181. 

- Afveii hos g-rekenin återiiniui vi da Iiiiftiga sorgeiittrvckfii, 
»I las Kratzeii dev Wangeii, das Sclilagen der llrust und des 
TIaiiptes» (Kolide, 1'syelie^, I, 221 t'.). Se exeiiipeJvis Aescliylus, 
Clioeiilioroi, 21 f. Om Jiknandc^ seder hos roiiiariie se INIaninardt- 
Momnisen, Ilandlmch der röiii. Altertliuiner-, VII, .SoG. 

•' Fråu polyiiesier, aiistraJier, inalajer, afrikanska ocli ameri- 
kanska folk, se Waitz-Gerland, Anthropoiogie der Natiirvölker, 

t. ex. lE, i!)4, nr, ini), 410, v-. 2, 101 f., vr, 401 f., gb;], 

.SOC, — Ratzel, Vöikerkunde-, t. ex. 1, 30(5, 345, 443, 44,'). 
r.87, II. 50. 
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i lemmarne, hugger af en fingerled, ger sig brännsår 
eller tilldelar sig slag med klubbor. Ju närmare man 
stått den döde, dess måttlösare beter man sig. Därtill 
komma nu ock bruken att rycka af eller klippa sitt hår 

— eller ock att gå med håret upplöst\ — att sitta på 
marken under gråt, att hölja sitt ansikte, att färga det 
på olika sätt, att afhålla sig från mat, att gå i sönder- 
rifna och med stoft beströdda kläder eller att anlägga 
en särskild sorgdräkt af torftigt slag och af grof väfnad. 

Hur tydligt utbildad den egendomliga arten hos dessa 
öfverallt bland de primitiva folken konstaterade sorgseder 
återkommer i Israel, det framgår af den förut lämnade 
exempelsamlingen ur G. T. En sammanfattning visar oss 
följande mångfald af i sin form bestämda handlingar, 
hvilka i Israel iakttogos vid dödsfall. 

Man jämrar sig och klagar öfverljudt.^ Klagoropen 
ha vi funnit återgifna i Am. 5: \m med in~in: "ve, ve!" 
Den stereotypa form, i h vilken de till ett ordentligt ut- 
förande af den solenna sorgen hörande utbrotten af klagan 
lätt götos, finna vi ock på några andra ställen. I 1 Kon. 

1 Uiitzel, u. il., I, 443, Wnit/, a. a., Ill, 195. 

- r^e exempelvis 2 Sam. 3: 3 2 (Tj^;;} i'pip~n{s' " " * N''^'*^]), 19: 1, 2, 
Hez. -27: 30 (r\y2 IpvTl), -Ter. 4: 8 (6''Sll 'nSD), Mika 1: 8 
(»fönlensknll vill jag veklaga och jäim-a mig, n7v''5<1 mDpJ^, 

— jag vill an.ställa en klagan, "DDD H^^yiS, som schakalerna 
och en jämrande låt, '?25^s, «om strut.sarne»). Det typiska ut- 
Trycket Un- själfva jämmern öfver en död : "PDJS; har — jämte 
"SD och dess derivatum "IDpD — hlifvit stående beteckning för 
ufluillande i sin helhet af sorgehögtid. Se t. ex. Gen. 27:41, 
50: 10, Dent. 34: 8, 2 Sam. 11: 27, Am. 8: lo, Jer. 6: 26, Hez. 
•24:16,17, — 1 Kon. 13:29, Gen. 23:2, 1 Sam. 28:3, Jer. 
Ii5: 6, 1 Kon. 14:13,18, 2 Sam. 1:12, 11:26, Zach. 12:10 
("iDp ensamt eller med y^' el. *?), — jfr ock Gen. 37: 34, 2 Sam. 
13: 3 7, l-t: 2 {b]) bSvSHn). Vid sidan af b^N och "ISD är ock 
vaidigt r{D2, begråta, se t. ex. Gen. 50:3, Nnm. 20:2 9, Deut. 
21: 13, 34: 8, jfr Jer. 31: 15 (bjJ ."132^). 
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13:80: ^mN Mn, "ack, min broder" S Jer. 34:5: p-N "»in, 
''ack, o iierre", Jer. 22:18: ^iH] jm -»in ninx ^iHT -»n^J Mn 
rnfi^ "ack, min broder", "ack, syster", "ack, o Iierre", 
"ack, hur han var härlig!" — tecknas just dessa utrop 
som karakteristiska moment i den "ISpp, som de efter- 
lefvande ägna en död. Bredvid de upprepade ve-ropen 
hörde ock till klagoceremonierna en sorgsång, nrjP, 
oftast väl till sitt innehåll ett lofprisande af den döde. ^ 
Vi ha i G. T. två ställen, som återge en sådan qinah vid 
en människas död. Det är de båda erkändt äkta davi- 
diska sorgkvädena 2 Sam. 3: 33, 34 och 1: 19 f., af hvilka 
den ena utgöres af de knappa verserna Yiå Abners graf ; 

»traste då Abner dö en .a'ndlös inans död? 

Dina liänder voro icke bundna, 

<iina fötter ej slagna i fjettrar, — 
som nian faller för ogärningsnuln, så föl] ibi.» 

^ JNIan jäniföre följande notis af ('nrtiss från det ]iutida 
.•Syrien (se Curtiss, Ursemitiscbe Religion im Volkslelien des heuti- 
gen Orieuts, 1903, 56): en dotter, som följde sin aflidne faders 
bår till graf ven, sträckte med en åtbör<.l af djupasts sorg ut sin 
hand och ropade omväxlande: y'y<x abi» och »ja beiji» d. v. s. 
»o, ]nin fader.'.; 

- Texten osäker. Giesebrecht (Konmi. t. st.) antager' efter 
Graetz en lydelse: plN ^IH ]nsS' ^IH ""H^^ ^in "»HN* ''IH. 

•' Se Åm. 8: 10, ITez. 27: .30, .Ter. 7: 29, 9: 9, i9. AVetzstein 
liärledet ordet HJ^p från en stam kin: concinnare, konstfärdigt 

forma. »Die Naenie beist kina . . . entweder von ibrer poetischen 
Form, öder ■\vahrsclieinlicher von ihrem den Todten ausschmuc- 
kendenden Inhalt.» (Wetzstein i Zeitschr. fiir Ethnologie, A^ 
(1873), 297, n. 1). — Vid sidan af n^p förekonnner som en 

dess [)aral]ell äfven Tlj (neM)^ se Jer. 9: g, 19, jfr 31: 15, Ani. 
5: 16, ]\lika 2:4. Sannolik synes Buddes förmodaii (ZAW, JJ, 
28, n. 1, jfi- ZDPV, VI, 184), att vi här ha att göra med en 
NipbaH)ildning af ''In : ^^3 = »ropa lin». Nelii skulle således 
ursprungligen gå tillbaka på de utdragna, konstmässigt modulerade 
've'-roi)en, som omväxlade med den egentliga sången till den 
dödes ära: qinah. Jfr nedan sid. 98. — Om den bebr. qinah- 
sången se i öfrigt den för uppfattiiingen af densamma grund- 
läggande uppsatsen af Budde: :>Das bebräisclie Klagelied> i ZAW, 
ir (1882), SS. 1—52 (tillägg i ZAW XI, 234—247). 
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— och den andra af den, uttryckligen som Hj^p an- 
gifna, härliga dikt, i hvilken David besjunger Saul och 
Jonatan, ^ Hur intressanta dessa gamla minnesmärken 
af qinah än äro för det intryck, de ge af något personligt 
kändt, — det är dock icke från dessa bägge ställen, utan 
från annat håll i G. T. vi kunna hämta en föreställning 
om, hur det i vanliga fall tillgick vid qinah, hur dess 
häfdvunna typ såg ut. Jer. 9: ifi talar om Piii^ipp, klago- 
k vinn or, och niDDH, kloka kvinnor, som kallas att skynda 
till för att höja sorgsång öfver det störtade Zion. Till 
Jahves ord manas de att lyssna (v. 19), de få från honom 
en ny ""nj, en ny ni''p att lära sina döttrar. Själfva sången 
följer nu v. 20, 21 : - 

»Uppstigen är döden i våra, fönster^ 

— intviingd i våra palats, 
lian vill ntrota barnen trån gatan, 

— ynglingarne från torgen, 
•""allna ligga niänftskornas döda kroppar 

— som gödsel på fältet, 
som skärfvar bakom skördemannen, 

— dem ingen nppsandar.» 

Hvad som här faller i ögonen, är en egendomlig, skarpt 
utpräglad form hos versen; den bygges på två leder, af 
hvilka den första ständigt har ett plus, den senare ständigt 
företer liksom en stympad parallell till den föregående. 
Denna för hvarje vers upprepade rytm af en längre och 



^ De båda sångernas verkliga härstamning från David står 
ntom allt tvifvel. Se Ivav.tzscbj Abriss der Geschichte des alt- 
testamentlieben Scbrifttums, s. 140, 141 i Bil. till hans öfver- 
sättn. af G. T., jfr ock JS'o^vack, Die Bilcher Samuelis, 149. 
Kautzsch sätter blott ifråga, huruvida 2 Sam. 3: 33, 3 4 (öfver 
Abner) representerar hela sorgsången eller blott ett fragment 
(början ?). 

- Med det liegynnande ^D i v. 20 citeras sången i direkt tal. 

Det af brytande mn"'"DW HD "IDT i v. 21 felas i LXX och är 
att betrakta som glossa (Giesebrecht, Komm, t. st,). 



en därpå följande kortare led, därtill ett idéinnehåll full- 
följdt och fast sammangjutet ofta inom ett eller blott 
några få par af på detta sätt byggda verser — det var 
så den qinali var gestaltad, hvilken sedan gammalt lefde 
som en populär, djupt i folkets sed ingräfd företeelse, ^ 
Vi kunna tänka oss^ hur till den högtidliga klagan öfver 
en död professionella klagokvinnor samlades i sorgehuset 
och ur sin repertoar utförde den eller den qinah-sången 
på den en gång för alla gifna melodien. Det är ifrån 
denna fasta, yrkesmässigt utbildade form af klagosång, 
som profeterna ösa, när de vilja ge en verkningsfull dräkt 
åt sorgen öfver hela folks och länders olycka eller under- 
gång, eller — såsom t. ex. i Jes. 14: 4 f. — åt den iro- 
niska klagan öfver en fallen fiende. - 



^ Det är lui niärkligt, att detta säregna rytniiöka schema 
fur en Hj^P icke karakteriserar de bada, ofvaii anförda, klago- 
sångerna i 2 Sam. Budde (ZAW, II, -t-I, 45) — ocli med honom 
Nowack (Komm. t. 2 Sam. 1: 17 f.) — förklarar detta så, att 
vi i de davidiska sångerna väl ha att göra med en Hj^P, nien 
icke med den oMciella, stereotypa, sådan den var omhändertagen 
af klagokvinnorna, utan med en exceptionell, priA-at, »die sicli 
el)en darum anch der populären, geAviss sehr kunstlos gehand- 
ha.])ten Form entzieht und in freien, dem Gefiilile zvanglos enl- 
strcimenden Rhytmen sich ergeht.» 

- Qinah-sångens förekomst i denna öfverflyttade användning 
ilr synnerligen riklig i G. T., särskildt hos profeterna. Se blott 
som några få typiska exempel utom det redan anförda Jer. 9: 20, 2 1 
äfven 9:10, Jes, 1:2 1 f, Am. 5: i (Jahves iiy^p^ öfver 'Israels 
hus'): 

»Fallen är hon, kan ej vidare stå upp, — jungfrun Israel, 
slagen till marken är hon i sitt land. — ingen reser heruie. , 

vidare Hez. 19:1 f. ((|ina]i öfver 'Israels furstar'), 26: 17 f.. 
27: :5 — ',), 2 — 3(1 (öfver Tyrus' undergång), Ob. v. 12 — 14. 
^ledan i den bekanta klagosången öfver den l)abyl. härskaren 
Jes, 14: 4 f, (se ofv. Kap, 1) qinah-rytmen tydligt framträder, är den 
däremot i det motsvarande stycket Hez, 32: i 7 f, — enl. Budtle 
, (ZAW, II, 21) — »begraben und verschiittet» och stycket visar 
hän |)å en hos Hez. försiggången »Auflösung der Form des 
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Det, visserligen fragmentariska, stoff, som erbjudes 
oss för uppfattningen af, hur klagoceremonien försiggick 
i det gamla Israel, har låtit oss konstatera två element 
som integrerande i denna: ve-ropen och den konstmässigt 
utbildade qinah. Tillika ha vi fått en antydan om, hur 
den senare, åtminstone ofta, måste ha varit anförtrodd 
åt i yrket förfarna 'klagokvinnor'. Tiden för sorgefesten 
öfver den döde anges Gren, 50: lo (jfr ock 1 Sam. 31: is) 
till en vecka, under hvilken vi kunna tänka oss den ofvan 
karakteriserade klagoceremonien dagligen upprepad. In- 
tressant är det nu att ur skildringar från kvarlefvande 
sed i Syrien och Palestina se bekräftade och utfyllda de 
drag, vi redan ur Gr. T. kunnat framleta af en 'döds- 
klagan' i det gamla Israel. Enligt hvad Wetzstein be- 
rättar,^ härskar ännu — oberoende af tillhörighet till 
olika religionsformer — hos befolkningen såväl i Syriens 
städer som på dess landsbygd bruket med en högtidlig 
klagoceremoni kring den döde. Pä landsbygden leger 
man till utförande af klagan en solosångerska, en kauivåla, 
"diktarinna" . Hon måste äga en god röst, ett rikt förråd 
af sorgsånger och ett godt minne, så att hon ej gör sig 
skyldig till någon påfallande upprepning. Under en vecka 
— den normala tiden för en fullständig sorgehögtid — 
utföres nu ceremonien dagligen två och en half timme. 
Klagosången, 7na'td, — ett beprisande af den döde — har 
alltid poetisk form, meter och rim, består oftast af en 
dubbel- vers, dock äfven af tre till fyra versrader och ger 
inom denna ram något färdigt, en slutförd bild. Efter 

Klageliedes » . Kraetzschmar söker emellertid (Komm. t. st.) äfven 
här, för en del af sången, återställa den karakteristiska rytmen. 
Framför allt möter oss den säregna formen för qinah i de 4 första 
kapp. af Klagovisorna. 

1 Wetzstein, »Die syrische Dreschtafel» i ZE, V (1873), 
270 f. Se afdeln. 5): »Die Tafel als Paradebett», 294 f. Den 
<löde placerades på tröskskifvan och på detta paradläger flyttades 
han så in i ett svart tält af getskinn, uppslaget (så vanligen i 
Haurån) på byns tröskplats. — Wetzstein citeras rikligt af Budde, 
iAW, II, 25 f. 

lE. AureliuK. - 
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livarje sådan sång höjes ve-rop af en kör af kvinnor (an- 
höi'iga), livilka slagit ring omkring den plats, där den döde 
hvilar på sin paradbädd. Ve-ropet består af det blotta 
ordet: icélt, ve mig! Genom lång utdragning af sista vo- 
kalen, hvarvid stämman stiger i höjden och sväller för 
att så åter sjunka, lyckas man här lägga in ett starkt ut- 
tryck af smärta. Män befinna sig, under det klagan äger 
rum, icke i närheten. Härigenom skiljer sig denna landtliga 
art af dödsklagan från den i städer brukliga. Här — i 
städerna — kan man få se äfven män deltaga i cere- 
monien, ^ alltmedan de med bägge händerna slita af sitt 
skägg. Vidare förekomma här två körer, den ena be- 
stående af de kvinnliga anförvanterna, den andra (mot 
hvilken svarar den ofvannämnda kauwäla på landsbygden) 
af en skråmässigt utbildad kvinnlig personal, de s. k. 
lattåmåt^ (jfr med dessa israeliternas PlJ^pip el. n1?2Dri.: 
Jer. 9: 16). Öfverhufvud uppbäres den för städerna ka- 
rakteristiska klagoseden af en mera sinneseggande, dra- 
matisk apparat, har därför också en uppskakande ver- 
kan.^ 

Klagoceremonien med dess jämmer och ve-rop och 
dess därmed omväxlande qinah-sång till den dödes ära 
betecknade i Israel det centrala i sorgefesten. Men kring 
denna stomme grupperar sig nu ock, som vi sett, en hel 
serie andra, egendomliga bruk.'*' Till uttryckandet af 

1 Se äfven Am. 5:16: \'i; "»^jV. 

- Lattämät = »Weiber, dia sicli ins Antlitz schlagen» (se 
T. Goldzilier, Muhammedanische Studien, I, 244 n. 3). 

-' Wetzstein, ZE, V, 296, 297. Med denna AV:s karakte- 
risering af nutida bruk 1 Syrien kan jämföras en italiensk re- 
sandes skildring från 1700-talet af en likbegängelse, han åsett 
i Jafa. Berättelsen, som uppvisar slående öfverensstämmelser 
]ned hvad Wetzstein meddelat, finnes återgifven af Budde i 
ZDPV, VI (1883), 184 f. 

^ Jfr här äfven ZDPV, VI, 188: »Sowie sie (de klagande 
kvinnorna) nun in ihrem Gesange mit der Erwähnung einer der 
guten Eigensohaften des Verstorbenen fertig sind, so heben die 
Weherufe und das Geschrei von nenem an, und zugleich fährt 
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sorgen hör det att man sitter på marken,^ — att man 
vältrar sig i stoft och aska, "^ — att man strör aska 
eller jord på hufvudet,'^ — att man underlåter tvag- 
ning och smörjning med olja.* De sörjande slå sig 
på bröst och höfter^; man sliter i hår och skägg,*' 
och framför allt framträder som en karakteristisk sed, 
att man rifver sönder sina, kläder.^ 

sich die Gattin öder diejenige Frän, die sich in der Mitte des 
Kreises befindet, mit den Handen in die Haare, zerreisst ilire 
Kleider, und je nacli dem ihr Schmerz ernstgemeint ist, zer- 
kratzt sie ihr Gesicht und rauft sich die Haare aus.» 

1 Hez. 26: 16 (W?. l^jNH bv), jfr ock Gen. 23:3, 2 Sam. 
12: 16, 20, 13:31, Jes. 3: 26, Klagov. 2: 10, Esra 9: 3. 

2 jei-^ g. 26, Hez. 27: 30 (IlS^^Vsn? "1DX2), jfr ock Mika 1: lo, 
Jes. 58: 5 (»bädda sig i säck och aska»), Job 2: 8, Jona 3: 6. 
— ~'T'j^> 'vara smutsig' eller 'vara mörk, skum, svart' har blifvit 
en term för sörja, se Jer. 8: 21, 14: 2, Job 5: ii, 30: 28 
"'HD'?/'! TVp: »jag skrider fram, försänkt i sorg», jfr Ps. 35: 14, 

38: 7, 42: lo). Med denna ordets användning häntydes antingen 
på bruket att som tecken till sorg gå i nedsmutsade kläder eller, 
sannolikare, på den dunkla, mörka färgen hos den specifika sorg- 
• Iräkten: pb' (se Jes. 50: 3, Hez. 31: 15). 

3 Hez. 27: 30 (Di7*^\Syby "ISy 6]?:), jfr Jos. 7: 6, Klagov. 
•2: 10, 1 Sam. 4: 12, 2 Sam. 1: 2, 13: 19, Job 2: 12, Jes. 61: 3; 
jfr äfven 3 Makk. 1: 18. 

^ 2 Sam. 14: 2 (|D:5' "»DIDn bvS), 12: 20 ("Tjg^l ^GTl), Dan. 
10: 3; jfr Jes. 61: 3 : »glädjens olja i stället för sorgedok» (Duhm). 

5 Nah. 2: 8 |n22b"'?y nlDDHP (se Kittel, BH t. st.), Jes. 
32: 1 1 : QilDD On^-by. Kittel (BH t. st.) ändrar här till 
nisp. Denna text skulle således stämma med Zimmerns för- 
modan (KAT, 604 n. 1), att "DD, klaga, går tillbaka på en ur- 
sprungsbetydelse: slå. Duhm (Komm. t. st.) antager emellertid 
ett Hj^bp. Jfr härmed Jer. 31: 19 och Hez. 21: 17: '^y'bV. pSC, 
»slå sig på länden». 

6 Esra 9: 3 C:p'i'\ ^H/ii'] -117't5.'D ntOIJivSI). 

' Det typiska uttrycket härför är DH^? V^p, i Lev.: D"^D. 
Se 2 Sam. 1: 2, 11, 3: 31, 13: 31, Jer. 41: 5, 1 Sam. 4: 12 

(civ;^j:3 r-Q), Gen. 37:34 0''n"bpt?' ' " ' Hp^D, Job 1:20 (y^p^i 

i7yD~nN!), — Lev. 10:6, 21: 10. — 'Sönderrifva sina kläder^ 
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Härmed komma vi till det för manifesterande af 
sorgen öfver en död egendomliga moment, som ligger i 
den ostentativa förändringen af den dräkt, man bär. 
Redan 'de sönderrifna kläderna', i livilka man går om- 
kring, bilda ett slag af sorgdräkt.^ Ett annat slag inne- 
bäres i det af G. T. ofta omtalade bruket att som sorge- 
tecken anlägga 'saq' (p*^')-^ Den gemensamma benäm- 
ningen p'^ för denna specifika sorgdräkt och för 'säck" 
i detta ords vanliga betydelse (se t. ex. Gen. 42: 35: Josefs 
bröder tömma sina säckar, DH^p.b') för tydligen tillbaka 
på en likhet i stoffet. Saq, den vid sorg anlagda dräkten, 
utgjorde ett stycke tyg eller en duk af något groft ma- 



ilr ilfveii, såsODi förut anmärkts, en assyr.-babylonisk sorgesed. 
sDaö Ideogramm flir 'Ivleid erzerreissnng' wird assyrisch als* 
'ul)erströmende Bekummernis' und 'uberschäumende Wut' erklärt» 
(Jeremias, liölle n. Paradies, 11 n. 5). — Goldziher framdrager 
(ZVPs XIII: 260, 261) ett exempel på, hur 'sönderrif va kläder' 
lios araberna så stelnat till uttryck för 'vara sänkt i förtviflan 
och sorg', att det t. o. m. kommit till användning, äfven där 
själfva handlingen, sönderrifvandet af kläderna, var utesluten. 
Det lierättas (på ett ställe i 'Tusen och en natt'), »dass man 
jemanden seiner Kleider vollständig beraubte, so dass er gauz 
nackt und entblösst stånd, und dass der Aermste iiber den Verlust 
seiner Kleidung voller Verzweiflung 'jaramerte, sein Gesicht schlug 
und seine Kleider zerriss'.» 

^ De många ställen i G. T. (se t. ex. 1 Sam. 4: 12, 2 Sam. 
1:2, Jer. 41: 5) där det berättas ej om själfva den ögonblickliga 
handlingen ('han ref sönder etc.'), utan hur man alltfort går om- 
kring i sönderrifna kläder, visa tydligt, att ".'G V^p alltigenom 
är att Ijetrakta som ett bruk för sig, — icke, såsom Schwally 
(l^eben n. d. Tode, 12 f.) antager, innebär endast det häftiga 
afkastandet af dräkten i ocli för påtagandet af p^. Jfr Griineisen, 

Ahnenkultus, 66. 

- Se t. ex. Gen. 37: .34, 2 Sam. 3:31, 12:16 (LXX L), 
Am. 8:10, Jes. 3:24, 15:3, 22:12, Jer. 6:26, 48:37, 49:3, 
liez. 7: 18, 27:, 30, Job 16: 15, Joel 1: 8, 13, Klagov. 2: 10. — 
Sorgekläder: 'PDN '''1^2 i 2 Sam. 14: 2 (Joabs ord till kvinnan 

från Tekoa) äro måhända att identifiera med de DlJp^N ""jjI!: 
änkekläder, hvai-om Gen. 38: 14, 19 talar och h vilka enligt 
Judit 8: 5, 10: 3 tyckas ha utgjort något annat än D^, 
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terial — antagligen förfärdigad af gethår — ocli af dunkel 
färg (Jes. 50: 3). Om man får döma af 2 Kon. 6: ;50, 
1 Kon. 21:27 (ntt'?-'?]; pt£'-Dt?'^;.), vidare af Job 16: 15 ("jag 
sydde ihop en saq om min hud" : '''l'?3 "'^P.), synas de sör- 
jande ha burit sin saq under de öfriga kläderna, inpå 
blotta kroppen.^ De språkliga uttrycken för själf va an- 
läggandet af dräkten äro: D?^!?^5 pt' C^tt',^ "lägga saq om 
höfterna", eller oftast: p'^' ~\T\,^ "gördla sig med saq"; 
det grofva säcktyget sveptes tätt omkring kroppen och 
bands vid höfterna ihop med ett rep (se Jes. 3: 24). Att 
saq icke haft alltför små dimensioner, framgår däraf, att 
det på ett par ställen heter "hölja sig med saq" (^50^1 
p'^*"^: 2 Kon. 19: i)"^ och att för iförandet af sorgdräkten 
äfven användes verbet ttöp (se t. ex. Jona 3: s). ^ Enligt 
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^ A andra sidan har de sörjandes saq knnnat karakteriseras 
som hufvudsakligen »Oberkleid» (Kamphausen, art. sSack» i 
Riehms Handwörterbuch d. Bibi. Altert. II, 1338). Den har näm- 
ligen sammanställts med den vida 'hårmantel', "^Viy n"}~N, som 
af Zach. 13: 4 anges som den för profeterna egendomliga 
dräkten, — som bäres af Elia: 2 Kon. 1: 8, jfr 1 Kon. 19: 19, 
— och soin man trott sig känna igen i Jes. 20: 2, där Jesaja 
uppmanas att »lösa saq frän sina höfter» (se äfven Griineisen, 
a. a., 64, 70 f., Klttel, Komm. t. 2 Kon. 1: 8 och Duhm, Komm. 
t, Jes. 20: 2). Möjligt är ju att här i Jes. 20: 2 med p^*r\ afses 
denna 1V^ ^")~^j alltså ^en ovenover Linneddragten, om Ljien- 
derne bundet Gedehaarskajppe» (Buhl). Benämningen saq för 
denna vida ytterdräkt kan då tänkas härleda sig från en viss 
likhet mellan denna och den sedvanliga sorgdräkten. Se Buhl, 
Jesaja, 306. 

2 Gen. 37: 34, 1 Kon. 20: 31, jfr Am. 8: 10 : ^ryhvn] 

i - • - : T T - 

^ Se t. ex. 2 Sam. 3: 31, Jer. 6: 26, 49: 3, liez. 7: I8, 
27: 30, Jes. 15:3, 22: 12, Klagov. 2: 10, Joel 1: 8 (ensamt "l.in : 
Joel 1: 13, jfr Jes. 3: 24). 

'^ Jfr Jona 3:6: pW DD!»! och 3:8: D''(^b' IDSn^l. 

" Jfr ock Esther 4: 1, 2 samt Ps. 35: 13, 69: 12. — Schwally 
(ZAW XI, 174, 175 och Leben n. d. Tode, 1, jfr ock 2sowack, 
Archäol. I, 193) ser just i ~l.in, »omgördla», ett stöd för upp- 
fattningen, att saq endast var )>ein Lendenschurz und soviel Avie 
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2 Kon. 6: 30 bars saq under ytterkläderna och dessa be- 
höllos på: konungen går på stadsmuren i rifna kläder 
och folket blir varse, hur han innanför har svept säcktyg 
om sin kropp. Att saq emellertid äfven förekommit som 
den enda dräkt, den sörjande bar, det ger Jes. 32: li vid 
handen: "kläden af er och blotten er (niy] rr^tt'?) och 
gördlen er (med säck) om edra länder!" 

Med detta sista exempel är vidrörd ännu en karak- 
teristisk företeelse, som har afseende på den under sorg 
iakttagna dräkten. Bredvid seden att rifva sönder sina 
kläder, sin rhl^VJ (Gen. 37: 34) eller sin b^VP (Job 1: 2o) — 
står ock den att helt och hållet befria sig från denna 
ytterdräkt. Den klädnad, som då återstår är den af 
israeliterna burna linne-underdräkten, ny^p {yvzöy/),'^ eller 

rri^n» (Gen. 3: ?). Saq skulle sål. själf tjänstgöra som ett slags 

gördel. Först i samband med kultm-ens förfining har saq blifvit 
större och därför ock fått med sig förbundet verbet \i}'2^ (ZA^^' 
XI, 175j. Härvid kan dock mot S. erinras icke blott om Drn""! 
i 2 Kon. 19: i, utan ock om det faktum, att lljPi, 'omgördlad 
med' äfven användes ifråga om en större, vidare klädnad, såsom 
i 1 Sam. 2: 18: "13 "ilDN "ll^n, »omgördlad eller beklädd med 
en linneeföd». Schwally vänder sig mot Kamphausen, som på 
ett motsatt sätt karakteriserar saq (art. »Säck» i Eiehms HWB 
II, 1338 a): »man wird sich nämlicli die Gestalt dieses S. wohl 
ricbtig vorstellen, wenn man in dem Boden eines Kornsäcks eine 
Öifnung fiir den Kopf, an den Seiten Öifnungen ftir die Arme 
macht und dann den S. vorn von oben bis unten aufschneidet.» 
Något bevis för riktigheten af denna bild af sorgdräkten kan dock 
icke hämtas ur G. T. För Jensen (Keilinschr. Bibliot. VI: I, 
400) synes den babyl. sorgdräkten, sakku, »in einem Sacktuch 
öder Säck bestanden zu haben, das ilber den Kopf geworfen und 
um die Taille herum mit einer Schnur festgebunden wurde». De 
divergerande föreställningar, man sålunda gjort sig om saq, illu- 
strera svårigheten att få en fullt exakt uppfattning af, hur denna 
såg ut. — Slutligen må här blott för jämförelsens skull på^jekas 
Wetzsteins (ZE, V, 296) skildring af de syriska kvinnorna, hur 
de ur sorgehuset tåga ut till klagoceremonien »als einziges Klei- 
dungsstuck das länge, schwarze, ziegenhärene Trauerhemde tra- 
gend » . 

^ Se NoAvack, Archäol., I, 120 f.: »Kleidung». 
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ock saq, som svepes kring kroppen. ^ Det är så vi ha 
att förstå uttrycket CilV: naken ^ om den sörjande, så 
som det framträder i Mika 1: 8 "jag vill klaga och jämra 
mig, jag vill gå barfota och naken (eg. 'utan öfverkläder').^ 
En sådan tolkning af Diiy på detta ställe ""= får åtminstone 
en hög grad af sannolikhet, när man uppmärksammar 
den tydlighet, hvarmed uttrycket på flera andra ställen 
afser, icke nakenhet i detta ords vanliga mening, utan 
*en som blott är försedd med rijHr' eller i allmänhet 'en 
som är torftigt, otillräckligt klädd'. Så heter det t. ex. 
i Job 22: 6 b;^ "du drog från de halfnakna (C^^iiy.) deras 
klädnad", — och Job 24:7 förklarar, hur den är Cilj!^, 
som saknar ett täcke (^"10?), d. v. s. en i^^^^', till skydd 
för nattens kyla. ** 

Bland de förändringar i dräkten, som företagits af 



^ Se Jes. 32: 1 1 , jfr Jona 3: 6 : »han lade af sin mantel 
(in^ljJ^ "12^^]) och höljde sig med saq»; jfr ock Hez. 26: 16: 
'hafvets furstar' taga af sig Dn^7^VP~nt>l och ikläda sig den syarta 
sorgdräkten: ^W^b] Hlllp (emend. af Krrctzschmar, Komm. t. st.). 

^ Om denna relativa betydelse af Di"ll? se Kamphausen, art. 
»Kleider» i Riehms PIWB, I, 852 b och Nowack, Arch., I, 
128, 193. 

^ Kautzsch öfversätter här äfven: ». . . ohne Obergewand 
einhergehn». 

•^ Schwalh' (Leben n. d. Tode, 13) återger däremot ställets 
mening med »ganz nackt». El jes antar äfven S. (ZAW XI 176) 
■en öfvergång hos DTiy, — hvari han ser en förvanskning af en 
form DIT'!/, »mit entblösster Scham» — till att beteckna »not- 
diirftig Bekleidete», 

" Se Budde, Komm. t, st. Jfr äfven Duhm, Komm. t. Jes. 
58: 7 : »om du ser en naken (D"^!?), så skall du kläda honom» 
(nDD, d. v. s. förse honom med mantel); likaså Duhm och Buhl, 
Komm. t. Jes. 20: 2 : efter att från höfterna ha löst sin p]p' — 
som här sammanställes med ~]V^ ^"!}~^5 s^^- ^^^^ ^^ ytterdräkt 
(se ofvan s. 101 n. 1) — befinner sig ]profeten DT^y, naken, d. v. s.. 
nu blott försedd med underklädnaden, njriD. 

^ I n^l^U, den utanpå underklädnaden burna manteln, höljer 

man. sig om natten (se Ex. 22: 26, Deut. 22: 17). 



104 

den sörjande, ha vi således kunnat inregistrera ett antal 
olika bruk: sorgen manifesteras ej blott genom den sön- 
derrifna manteln eller genom säckväfnaden, bunden om 
höfterna, utan ock därigenom, att den yttre beklädnaden 
helt aflägges och man går omkring DilJ^ ('naken' eller 
här rättare: halfnaken). Till detta sista kommer nu ock 
som ett besläktadt moment, att den sörjande tager af sig 
sina sandaler och går barfota. Ofvan anförda ställe ho& 
Mika (1:8) har redan lärt oss känna denna sed.^ Den 
återgifves af 2 Sam. 15:30: David går under gråt uppför 
Oljoberget — barfota (^"0); och den inordnas Hez. 24: 17 
bland de karakteristiska sorgebruken: profeten får icke 
iakttaga det, han skall "binda sandalerna på sina fötter". 
Slutligen framgår äfven af det senare stället, Hez. 24: 17, 
att man under sorg lagt af sin "IN? (ett särskildt slag 
af turban).^ Det är därför det i Jes. 61: 3 med ett ord- 
spel heter om tröstandet af de sörjande: de skola få "IN?^ 
hufvudprydnad, i stället för "l^N*, aska på hufvudet, sorgen& 
tecken. 

Vid sidan af dessa bruk, som på ett eller annat sätt 
genom blottande förändra den sörjandes yttre habitus,. 
står nu en grupp andra med, som det synes, helt olika 
karaktär. Under sorgen höljer man sitt hufvud. Så 
tecknas t. ex. Davids sorg öfver Absalom (2 Sam. 19:5): 

^ Uttrycket är här (Mika 1: s): V^IL^' (eg. »ausgezogen», se 
Lexic). Nowack, Komm. t. st.: »da 71)^' nur neben Verben 
des Gebens sicb findet, so ist es Avohl zweif ellos = barf uss :» , 
Så öfversätter äfven Kautzscb. Jfr för öfrigt Di"lVl "PbltJ^ här 
med .Tes. 20: 2: profeten går F]rri Dill?. 

' Det är sannolikt, att med aflägga "^N5 bär afses bortta- 
gandet af all hufvudbetäckning, eller m. a. o. att man går med 
hufvudet bart (så Griineisen, a. a., 67, Schwally, a. a., 10,. 
Dubm, Komm. t. Jes. 61:3; jfr ock Wetzsteins beskrifning i ZE, 
\', 295 på de klagande syr. kvinnorna som »unverschleiert, 
unbedeckten Plauptes und barf uss»). A andra sidan antager 
Nowack (Arch. I, 127, se ock Duhm t, Jes. 61: lo), att "^XD — 
som synes ha utgjordt en särskildt till prydnad afsedd hufvud- 
bindel — möjligen burits ofvanpå den vanliga turbanen: H^J^^ 
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han "hade höljt sitt ansikte" 0^>3-n^s* I;:^^!) — och på 
samma sätt, han har, när han flyr uppför Oljoberget 
(2 Sara. 15:30) "sitt hufvud höljdt" O^Dn 6 It^vSni).' Och 
därbredvid lär oss Hez. 24: 17 känna äfven bruket att 
under sorgen skyla sitt skägg (CCti'"'?^ '~''^^)-^ 

Skägget, liksom håret, spelar ock en annan, be- 
tydelsefull roll vid uttryckandet af sorgen efter en död. 
Redan förut har berörts seden, att våldsamt rycka testar 
därur (Esra 9: s).* Bestyrkt är äfven den seden, att den 
sörjande afklipper eller afrakar sitt skägg (Ij^^ I^"?-] 
el. "1 Vyy. Jes. 15:2, Jer. 48:37^). En bestämd form för 
skäggets klippning visa Lev. 19: 27 och 21: 5 med förbudet 
att "stubba af skäggets yttersta rand" (]j^1 ^^*T)• 

På samma sätt som skägget, så behandlas ock håret. 
Vi ha visserligen här först att anteckna en sorgsed af en 
helt motsatt karaktär, den nämligen, som framskymtar i 
Lev. 10:6 21:10: prästen förbjudes att rifva sönder sina 
kläder, men därjämte ock att låta sitt hår växa fritt 
och orördt {^i^"^ V^^*^). Men framför allt möter som 
ett härskande bruk, att den sörjande klipper eller rakar 
af håret på sitt hufvud. Job ref sönder sin mantel 
och "klippte sitt hufvud" (itt\X-i-nvSMPi: Job 1: 20^), — 
ocli Jer. 16:6 ser som ett moment i sörjandet af de döda, 
att man för deras skull gör sin hjässa kal (DH^ nij^^). 

^ I st. för l3N7 (verbet är eljes t2l7), se Nowack, Komm. 
t. st., Kitte], BH t. st. 

^ Jfr Jer. 14: 3, Esther 6: 12, Jes. 61: 3: sorgedok, r\\QVO 
75?? (Duhm), äfven Jes. 25: 7. 

^ Se ock Mika 3: 7. — ^^W, vanligen härleclt ur HDlJ^ läpp, 
eg. = mustascher. 

^ Se of van sid. 99. 

5 Se äfven Jer. 41: 5: jjPT Ti^:p och Mika 1: 16: "»W '»nnj^. 

^ Jfr Hez. 44: 2 0. — V^B är hufvudets j^mniga hårväxt; V~\B 
ii}^1 är att lämna sin U"!© fri och ovärdad, att låta bli att stubba 
af eller klippa sitt hår. 

^ Jfr Jer. 7: 29: »klipp af ditt långa hår ("^IjP T.), och 
kasta bort det!» 
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Detta senare ställe ger den speciella termen för den pro- 
cedur, hvarom det här är fråga: rnp^. Ofta framhäfves 
som ett kännetecken på djup sorg detta: på hufvudena 
är det nroj^ fqorchcihj kalhet. ^ Vi kunna tänka oss en 
sådan qorchali som en kal fläck, hvilken gjordes mindre 
eller större; målande är bilden i Mika 1:16: "gör din 
qorchali så bred som gamens" pt^*)? "^nroj^ ''^n^n). Deut. 
14: 1 förbjuder att 'för en död (^P?) göra sig en qorchah 
mellan ögonen", d. v. s. framtill, öfver pannan (i"'? "p W^p 
Q.Ty). Bruket med ^Kpp^ finna vi slutligen ock — liksom 
förut klippandet af skägget — bestyrkt genom förbud i 
i den levitiska torali: prästerna "få icke raka sig en 
qorchah på sitt hufvud ('ns "p rop-». N^: Lev. 21:5). En 
närmare beskrifning ger Lev. 19: 27 genom sitt ^^''\^T\ N'b 
□2u^\s;"l nx^ ; 2 hvad som här tecknas är 'af rakandet af 
hårets ytterkant rundtom hufvudet'.^ 

I paritet med det senaste behandlade bruket: n^p^ 
'~l~7R förekommer flera gånger ett annat, icke mindre 
karakteristiskt. Att en sorgefest, en >5PP, uteblir för de 
döda det betyder enl. Jer. 16: 6, att man icke gör sig någon 



1 Am. S: 1 o (nn-ip^ I2^N'-l-b3~'Pv: ■ ■ ■ ^n^byn), Hez. 7:18,27:31, 
Jes. 3: 24, 15:2, 22: 12, Jer. 47: 5, 48: 37, Mika 1: 16. 

- r|"'pn = »kreisen lassen» (Gesen. Lexic). Kautzscli öfver- 
sätter: »Ihr diirft den Rand eures Kopfes niclit kreisförmig ab- 
scheren». Se ock Kamphausen, art. »Haar», Riehm, HWB I, 
561 a. 

^ Griineisen håller före (a, a,, 72), att härmed afses blott 
ett sISTationalal^zeichen» hos vissa arabiska stammar och att stället 
icke åsyftar en »Trauerritus», Men det bör observeras, att det 
i den grupp handlingar, som Lev. 19: 2 7 f. och 21: 5, 10 äro 
föremål för förbud — sås. 'åstadkommandet af en qorchah på 
hufvudet' (Lev. 21: 5), 'ristandet af sårmärken (tO^b') på kroppen' 

(ibid. o. 19: 28), 'sönderrifvandet af kläderna' (Lev. 21: 10) — är 
fråga om sådant, som dock faktiskt förekom som sorgebruk. Och 
hvarför är då icke den synpunkten äfven tillämplig på den speciella 
seden i Lev. 19:27? Därtill kommer att i 19:2 8 uttryckligen 
till 'ristandet af märken i kroppen' fogas t för en äödi'-. \^Pj7. 
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qorchali för deras skull, men också att man icke ristar 
sig sårig eller gör snitt i sin kropp för dem ("l-lip^/); 
Jer. 41: 5 berättar, hur efter Gedaljas mord män komma 
till Jahves hus "med afrakadt skägg och sönderrif na kläder 
och betäckta med sår" (D^l^ilpp).^ Och äfven om 
detta bruk ge de förut anförda Deut. 14: i och Lev. 21: 5 
upplysning genom där förekommande förbud att 'skära 
sönder sig för en död' (nD^-ni^pn Hb: Deut. 14: i) och 
att 'rispa skåror i sin kropp' '(^n^^l' '^-^t') ^b D^^??: 
Lev. 21: 5; liknande: 19: 28 med tillägget ti''D37, 'fgr en ne- 
fesch, en död'). 

Till den brokiga mångfalden af sorgebruk kommer 
ännu ett: afhållsamhet från föda. Den sörjande fastar 
(C^K). Seden att fira sorgefesten öfver den döde bl. a. 
med fasta ha vi funnit flerestädes bestyrkt i Sam. b.*: 
invånarne i Jabes "hålla fasta 0^^^]) i sju dagar öfver Saul 
och hans söner" (1 Sam. 31: 13), — David och hans män 
fasta "ända till aftonen" i sin dödsklagan öfver Saul och 
Jonatan (2 Sam. 1: 12), — och på samma sätt efter jor- 
dandet af Abner: David svär att ej smaka bröd eller 
något annat "förrän solen gått ned", och "när folket 
det erfor, behagade det dem väl" (2 Sam. 3: 35, 36), — 
hofmännen förundra sig öfver^ att David fastar (och iakttar 
öfriga sorgebruk) före sitt barns död, men sedan den in- 
träffat, njuter föda; de mena, fastan hade varit på sin 

^ För ^"iJD'' iir liks. för det efterf. rnp"^ att läsa plural, 
(Kittel, BH t. st.). 

2 Se ock Jer. 47:5, 48:37 (P.in^ D^T-^D), 49:3 (Giese- 
breclit). Troligen ås.yftas med ^D (af ^IZ), 'brännmärke' i Jes, 
3: 2 4 ett sorgetecken, ■ — liksom med i samma vers föreg. : 
p^ n^ljn^, nn~>p etc (Se Bahl, Komm. t. st.). 

3 IC~)tJ* motsvarar det assyr.-bab. saråfu, hvilket förekommer 
för 'sönderrifva kläder' (se Zimmern, KAT^^ 603), men för hvilket 
Delitzsch (Assyr. HWB 690 b) äfven har öfversättn. : »sich 
zerfetzen lassen, seinen Leib allén möglichen Verwnndungen 
preisgeben». 

* Se ofvan sid. 88. 
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plats efteråt (2 Sam. 12: 16 f.).^ Det kan efter 2 Sam. 
3: 35 (jfr. 1: 12) antagas, att den till 'klagan' öfver den 
döde hörande fastan i regel varade till aftonen af den 
dag, då han begrofs. Den afslöts då af en måltid (se 
Jer. 16: 7).^ 

Vårt material ur G. T. för kännedomen om i Israel 
förekommande sorgebruk är härmed samladt. Nu inställer 
sig den frågan: hur skola alla dessa mångskiftande 
bruk tydas? När de efterlefvande efter en anhörigs 
död rifva sönder sina mantlar, vältra sig i stoftet, binda 
säcktyg om höfterna, hölja ansiktet, eller när de raka 
hufvudet, klippa skägget, skära huden full med sår, 
afstå från föda etc, — livad förbinda de för mening med 
dessa handlingar? 

Innan vi öfvergå till en framställning och granskning 
af olika tydningar, som gifvits, vilja vi genast från början 
stryka under en synpunkt, som i föregående behandlingar 
af ämnet ofta skjutits undan eller alltför litet betonats. 

Man har kunnat konstatera, — och det har äfven 
ofvan berörts,^ — hur sorgfirandet i Orienten ända in i 
vår tid bibehållit sig i det hela oförändradt, med vä- 
sentligen samma typiska moment, som vi känna till från 
Gr. T."^ Islams förbud ha — särskildt i Syrien, men äfven 
i Arabien — visat sig i det närmaste maktlösa gentemot 
ceremonier och plägseder, som ha sin rot i uråldrigt se- 
mitiskt samfundslif . ^' Samma handlingar, som på konung 



^ Pasta, D"iii, förekommer äfven på flera andra ställen i för- 
ening just med de typiska sorgebruken, så t. ex. 1 Kon. 21: 27, 
Jes. 58: 5, Ps. 35: 13 (i^5!J U^^Z r\lV 'med fasta späka sin själ'), 
69: 11, 12, Joel 1: 13, 14, Nehem. 9: l, Dan. 10: 2. 

^ Till denna, liks. till D"'JW Dnb, 'sorgebröd', skola vi se- 
nare återkomma. 

"^ Se ofvan sid. 97, 98 samt 98, not 3 och 4. 

■•'= Se exempelvis, utom den anförda uppsatsen af Wetzstein, 
ZE, V, 294 f., L. Bauer, Volksleben im Lande der Bibel^, 
Leipzig 1903, Kap. 27: »Tod Leichenldage, Grab», sidd. 243—248. 

■' Goldziher, Muh. Studien, I, 26.0 f. 
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Davids (se 2 Sam. 3: 3i f.) eller Amos" (5: le) tid ingingo 
i eller åtföljde en israelitisk sorgehögtid, se vi alltfort 
upprepade i en nutida palestinensisk 'dödsklagan'. Har 
än männens roll alltmer trädt tillbaka^, så ger dock den 
af kvinnorna föranstaltade sorgeceremonien en sannskyldig 
prof karta på de karakteristiska bruken: skrien och ve- 
ropen, klagosångerna, sönderrifvandet af kläderna, af- 
ryckandet eller afklippandet af hårlockar, hufvudets be- 
ströende med jord, sönderrifvandet af kinderna, slåendet 
för bröstet o. s. v.^ Hvad detta faktum för oss ställer 
i klar belysning, det är sedens oerhördt sega lif genom 
långa tider. Den behärskar fullständigt individen, det 
faller ej denne in att inför en död handla på annat sätt 
än precis så som man alltid handlat. 

Förflytta vi oss nu till det gamla Israel, så blir in- 
trycket af sorgfirandets karaktär detsamma. 'Sörjandet' 
af de döda betecknar redan på denna tid med hela den 
förut karakteriserade apparaten af åtbörder och åtgärder 
helt enkelt en institution, en sedan århundraden ytterligare 
tillbaka i tiden fixerad faktor i folklifvet. Yårt material 
belyser detta på flera sätt. Redan förekomsten af yrkes- 
mässiga klagokvinnor (Jer. 9: 16) betecknar 'dödsklagan' 
som ett i folklifvet omhuldadt element. Framför allt 
visar emellertid det sätt, hvarpå det ostentativa sörjandet 
anföres i jämbredd med begrafvandet af den döde, hur 
det betraktas som ett moment af samma vikt, som ett 
led i de naturliga, de efterlefvande åliggande plikterna 
med afseende på och inför en död. I 1 Kon. 13: 29 f. 
berättas det, huru profeten finner gudsmannens lik, lägger 
det på sin åsna och skaffar det tillbaka till staden "för 
att hålla dödsklagan och begrafva honom" (niip'?"! "bp'?). 
" Han lade den döda kroppen i sin egen graf och de kla- 

1 Baner, a: a, 247: »in der Eege] . . . soll der Muhamme- 
daner keine Klage äussern, er halt in stummer Trauer ein Tucli 
vor die nntere Gesichtshälfte.» Jfr dock Wetzstein i ZE, V 
297—298. 

2 Se Baner, a. a, 243, 244. 
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gade öfver honom: ve, min broder!" När Jeremia målar 
den förfärande olycka, som skall bryta in öfver familjerna 
i Juda, så beskrifver han ej blott, hur "stora och små 
skola dö orh bli utan graf", utan ock hur det "icke skall 
hållas dödsklagan öfver dem", hur man "icke skall rista 
sig sårig, icke raka sitt hufvud för dem" (Jer. 16: 4, 6, jfr 
22: 18, 25: 33). Det är en hård lott att gå miste om graf ven, 
en olycka är ock uteblifvandet af det högtidliga firandet 
af sorgen efter den döde. Det tillhör de efterlefvande 
att gifva den döde det ena såväl som det andra. Härifrån 
förstår man ock det uppseendeväckande, som ligger i 
Jalives befallning till Hezekiel (24: 16 f.) att underlåta 
den ostentativa 'sorgen' efter förlusten af makan: "klaga 
i stillhet, anordna icke någon D''r^D v^N etc." Profeten 
iakttar budet; hans beteende är afsedt att väcka och 
väcker äfven (v. 19) folkets förundran öfver att något 
sådant kan ske, att han ej på brukligt sätt håller sorge- 
fest öfver sin döda. På samma sätt — och häri ligger 
tecknet, som gifves genom profetens underlåtenhet af 
sorgebruken — skall folket en gång, när det drabbas af 
olyckan, så skräckslås, att det till och med glömmer att 
fullgöra sorgesederna (v. 22). 

Kan sorgehögtiden i det gamla Israel kännetecknas 
som en bindande sed, den man oreflekteradt följer, så 
innebär det ock, att de särskilda handlingar, som ingå i 
den, i folkmedvetandet redan äga en fast, utpräglad form. 
Visserligen har i själfva sorgehögtidens utseende det 
härskat växling och icke uniformitet;^ Gr. T. visar oss 
de olika sorgehandlingarne i en mångfald olika kombina- 
tioner. Men livad som är af vikt att fasthålla, är att 



^ I detta sammanhang kan äfven påpekas, hur vi måste 
tänka oss "Bpp, 'dödsklagan' som understundom af osedvanhgt 
högtidlig art och därför väl äfven utstja-d med en särskildt om- 
fattande apparat, se Gen. 50:10: »de höllo en mj'^cket stor och 
högtidlig sorgefest:» (isXp IDDl bn| löpp) och jfr Zach. 12: il f. 
Enl. Deut. 21: 13, 34: 8 och Num. 20.29 kunde en sorgehögtid 
räcka ända till 30 dagar. 
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liandlingarne som sådana äro en gång för alla gifna, ut- 
gestaltade. Man ropar: ve! ve!, man strör jord på hufvu- 
det, man höljer sitt ansikte, man klipper sitt skägg. Vi 
se icke dessa handlingar växa fram, de karakteriseras ej 
af spontaneitet. De föreligga i stället som något sedan 
länge färdigt och fixeradt. Det illustreras bl. a. af den 
bekanta berättelsen (2 Sam. 3: 31 f.), hur det tillgick vid 
Abners graf. David befaller sitt följe — och äfven Joab, 
Abners mördare — : "rifven sönder edra kläder!" Sön- 
derrifvandet af kläderna framträder här tydligt icke som 
en handling, framsprungen ur en impuls, utan som en 
bestämdt utformad ritus. Sorgehandlingar ne ha en 
rituell karaktär.^ 

Alltså: sorgfirandet betecknar i det äldsta Israel en 
uråldrig sedvänja, de olika handlingar, som vidtagas, äro 
lika många faststående riter, åtgärder, dem man efter 
någons död följer precis så som en gammal sed föreskrifver 
dem. Men nu är det en egendomlighet hos seden, att 
den som en orörd stomme lefver sitt eget lif genom ti- 
derna, alltmedan föreställningarne, som knyta sig till den, 
äro . stadda i en omärkligt fortgående ombildning. Ur- 
sprungliga motiv kunna förblekna och förvittra, kanske 
blott här och där svagt träda i dagen, under det nya 
motiv öfverväxa dem och bli de rådande. Så bilda sig 
lagringar af olika tiders föreställningar kring ett och 
samma, åtminstone i det väsentliga oförändradt fortplan- 
tade bruk. Och det är detta, som vi här vilja stryka 
under, att i historisk tid, så långt våra äldsta källor räcka, 
endast den uppfattningen som i de olika riterna ser stå- 
ende uttryck för verklig sorg och smärta kan med ftdl 
visshet konstateras.^ Men den föreligger ju också klar 
och tydlig. D^t är här tillräckligt att hänvisa på det 
faktum, att ifrån sin egentliga hemort i de efterlefvandes 
sorg efter en död dessa mångskiftande bruk liksom i en 



1 Jfr Gruneisen, a. a, 74. 

2 Jfr Baudissin i ThLZ, 1899, s. 531. 
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andra strömfåra tagit sig väg ut i folklifvet som uttryck 
för djup sorg i allmänhet. Vi ha i det föregående sett, 
hur nian rifver sina kläder, gördlar sig med säck, höljer sitt 
liufvud etc. ej blott som tecken på sorgen efter döda, 
utan vid skilda sorgeanledningar af annat slag. 

Men om vi således fasthålla karaktären hos sorge- 
bruken att beteckna sedan gamla tider färdigbildade ri- 
tuella handlingar, så återstår frågan, om vi dock icke 
kunna leta oss fram till urspnmgsmotiven, som en gång 
födt dessa handlingar. Det skall måhända genom ana- 
logiers hjälpmedel och genom aktgifvande på andra med 
den primitiva uppfattningen af döden förknippade före- 
teelser bli möjligt att dra vissa sannolika slutsatser med 
afseende på tillblifvelsen af dessa stelnade bruk och se 
dem växa fram. Och så mycket är klart, att perspek- 
tivet här öppnas in åt ett område, der möjlighet föreligger, 
att äfven andra motiv varit de dikterande än de efter- 
lefvandes smärta och sorg. 

Det är också med undanskjutande af den psykologiska 
synpunkten på riterna som framsprungna ur sorg, som de 
nyare försöken till tydningar gått på upptäcktsfärd efter 
helt andra anknytningspunkter i den primitiva människans 
förhållande till den döde. vSå är det med Schwally i hans 
'Leben nach dem Tode' och likaså med Gruneisen i hans 
'Ahnenkultus'. Vår undersökning skall nu närmast fortgå 
genom en framställning och granskning af de ståndpunkter, 
hvartill dessa bägge forskare kommit. De representera 
typiskt hvar på sitt håll två fullständigt isärgående linier, 
utmed hvilka man sökt förklaringen på sorgebrukens 
uppkomst. 

Schwally^ utgår vid sin undersökning af sorgriterna 
från ett närmare aktgifvande på en del situationer, i 
hvilka dessa förekomma, utan att det är fråga om sör- 
jandet af en död. Han hänvisar på ett sådant ställe som 
1 Kon. 20.31,82. Arameerna ha besegrats af Ahab, deras 



^ Leben n. d. Tode, 11 f. 
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konung Benliadad har med de från slaget öfverblifna inne- 
slutits i Afek. "Då sade hans (Benhadads) tjänare till 
lionom: välan, vi ha hört, att konungarne af Israels hus 
äro barmhärtiga konungar; så låt oss nu svepa säcktyg 
>{D"ip5b') om våra länder och lägga rep om hufvudet och 
begifva oss till Israels konung; kanhända låter han dig 
■då få lefva. Och de gördlade sig om höfterna med säck 
etc." Saq åsyftar här — enl. S. — uppenbarligen att 
åskådliggöra de besegrades underkastelse, den eländiga 
•dräkten skall röra segrarens hjärta. Nu finner S. israe- 
liternas saq också i en annan, mycket olika situation: 
Jes. 20:2^ tyder på, att den var profetens vanliga kläde- 
dräkt, den betraktades alltså som en heMc/ dräkt. Den 
tvåfaldiga förekomsten dels som undergifvenhetens och 
■eländets kännetecken dels som profetdräkt beror därpå, att 
saq efter allt att döma var israeliternas beklädnad i för- 
historisk tid (== rn:,n i Gen. 3. 7) och " veraltete, im Aus- 
sterben begriffene Trachten halten sich noch länge einer- 
■seits als Trachten der niedersten Volksschichten, der Armen 
■und der Sklaven, andererseits . . . als heilige Trachten." 
Detta är typiskt för den synpunkt, S. anlägger på sorg- 
riterna. A ena sidan äro de på något sätt känneteck- 
nande för s^fl/ställningen, å andra sidan stå de i någon 
kontakt med religiös kult, äro heliga bruk. Äfven 'sönder- 
rifna kläder' tyder S. sålunda som en för slafven känne- 
tecknande dräkt, — såvida icke seden att rifva sina 
kläder helt enkelt har sitt ursprung i syftet att så fort 
«om möjligt anlägga saq.^ Bruket af fullständig naken- 
het hos den sörjande — hvilket S. upptäcker i Mika 1: 8'^ 
som "eine ältere Etappe der Entwickelung" — kombine- 
ras med den af W. R. Smith "^ anförda arabiska seden att 
på grafvarne som offergåfvor hänga kläder eller sönder- 
trasade stycken af kläder. Och därjämte påpekas som bevis 

^ Jfr luir ofv. sid. 101 n. 1. 

- Se häremot ofv. s. 100 n. 1. 

•' Se dock ofv. s. 103 n. 4 och 104 n. 1. 

'^ W. R. Smith, Hel. d. Sem., 260. 

i?. Anrelutx. s 
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för att nakenhet uppfattats som något heligt 1 Sam. 19: 24^ 
berättelsen om hur Saul föll i profetisk exstas inför Sa- 
muel och "låg naken hela den dagen och hela natten 
igenom". Seden att under sorg taga af sig sandalerna 
belyses å ena sidan därmed, att det bland de fattigaste 
i folket och bland slafvarne var brukligt att gå utan 
sandaler, å andra sidan därmed, att man utan sandaler 
beträdde heliga orter: Jahve befaller Moses ur den brin- 
nande busken att taga sandalerna af (Ex. 3: o). Riterna 
att strö aska eller jord på hufvudet, att sätta sig på 
marken, att vältra sig i stoft vågar S. ej tyda, men han 
förmodar dem hänga samman med slafinstitutionen. Höl- 
jandet af hufvudet går tillbaka på den bekanta föreställ- 
ningen i Gr. T., att den heliges anblick är för människan 
fördärflig (Gen. 19: 17, Ex. 3: 6 m. fl.). Elia höljer an- 
siktet i manteln, när Jahve på Horeb uppenbarar sig för 
honom (1 Kon. 19: lo). På samma sätt — menar S. — 
betygade man väl konungar och högre stående sin under- 
gifvenhet och så kunde äfven hufvudets höljande under 
sorgen ha åsyftat ett betygande af vördnad inför den 
döde. Skylandet af skägget är intet annat än en modi- 
fikation af dess af klippande: "verhilllt ist der Bart 
fllr andere so gut Avie nicht vorhanden." Afrakandet af 
hår och skägg — i Deut. 14: i bekämpadt som afgudiskt 
bruk med motiveringen: "ty du är ett åt Jahve, din Gud, 
helgadt folk" — har möjligen sin förklaring i det från 
andra religioner kända håroffret. Och seden att rista 
märken i sin kropp (äfven förbjuden i Deut. 14: i) kan 
likaledes tänkas afse en den döde ägnad offerhandling. 
Men också på ett annat håll söker S. tydningen af dessa 
båda riter. Enligt Jer. 2: 16 är skallighet ett vanställande 
af utseendet, som bibragtes krigsfångar som en skymf och i 
sargandet af kroppen återfinna vi på samma sätt ett för- 
ödmjukande förfarande från segrarens sida mot den be- 
segrade. ^ Båda slagen af förklaringar, som S. härmed 

^ Schwally stöder sig för detta sista på H. Spencer, Socio- 
ioi^ie VIII s. 93—96. 
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framför, ser han dock öfverensstämma däri, att de efter- 
lefvande genom dessa riter inför den döde ge tillkänna 
sitt beroende ocli sin underkastelse. Fastan som sorge- 
bruk ^ står på samma linie som den fasta, livilken vid 
inträffade olyckor anordnas (Joel 1: lå) för att åt de be- 
tryckta återförvärfva gudomens bevågenhet. Skillnaden 
är blott den, att den i förra fallet är riktad till de döda. 
Den har intet annat ändamål än att försäkra sig om 
varaktigheten af deras gunst (S. hänvisar här särskildt 
till Zach. 7: i — 6). Hvad slutligen den kring den döde för- 
anstaltade klagan beträffar, så erkänner S. väl det psy- 
kologiskt förklarliga i gråten och jämmern. Men han 
anbringar (med hänvisning till Zach. 12: 10 — lo) äfven här 
synpunkten, icke blott af en genom häfd reglerad, utan 
ock af en religiös handling. Den häfdvunna klagan be- 
tecknar en kult som riktas till den döde som "das kul- 
tische Object". ^ 

Schwally har således vid sitt försök till förklaring 
bjudit på tvä möjligheter, framställningen har oupphörligt 
svängt mellan analogier från den religiösa kultens område 
och sådana från slafinstitutionen. Antingen nu riterna — 
säger han — bedömas som ärebetygelser, som visas gu- 
domen i kulten eller som en hyllning, som ägnas herren 
af tjänaren, så samstämma dock dessa två uppfattningar 
däri, att utifrån båda "den Toten eine Reverenz erzeigt 
wird, wie sie den Lebenden nicht zu Teilwurde".^ Den 
efterlefvande betecknar sig genom sorgebruken som den 
dödes ipy, hans 'slaf.^ Han gör så, i det han räknar 
med, att den döde icke blott besitter ett slags fortsatt 
lif, utan ett så kraftigt sådant, att han äger förmåga att 
hjälpa eller skada de lefvande. Den döde förfogar öfver 

1 a. a., 26. 

- a. a., 20, 21. 

•' a. a., 19. 

' Som en viss enhet Iios de Ijåda tydningarne påpekar »?. 
förekomsten af ordet ^QV, »slaf» dels som terminns för vårt 
'slaf' dels i bet}'delsen af 'dyrkare' af en gndom. 
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öfvermänsMiga krafter, eller m. a. o. han betraktas som 
ett oai;j-6vtov. ett gudomligt väsen. I hulten af de döda 
utmynnar således Scliwallys analys af sorgebruken, ^ 



' ScilWALLY ger endast det iiärjiiare iTtförandet af en ni)p- 
fattuing, som redan ti-amställts af ÖTADE i dennes Geschichte 
des Volkes Israel I, 387 f. Stade visar på lagarnes polemik 
(Dent. 14: i, Lev. 19: 28, 21: 5 ±".) mot vissa sorgriter: de för- 
bjndas Israel, t\' det är ett 'Jahve tillhörigt folk'. Härur drar 
han nu följande slutsats om sorgebruken i allmänhet: »die 
Trauerceremonlen intissen also als Bekenntniss zu einer anderen 
Gottheit gedeutet werden können» (ibid. s. 388). Det är denna 
tydning, Schwally velat ge. — vSchwallys hypotes har i rätt stor 
utsträckning upptagits af andra forskare. Hå återkommer den 
i det väsentliga hos IS^OAVACK i hans Hebr. Archäologie (1894), 
1, 192 — 198, vidare hos Charles, Doctrine of a Future Life 
(1899), 28 f. (»The primitive mourning usages in Israel . . . 
indicate reverence for the dead, and the confession of dependence 
npon tliem»), hos MARTI, Geschichte der Israelitischen Eeligion 
(1903), 40 f. (»die verschiedenen Gebräuche bei einem Todesfall 
(waren) l)ei ihrer Entstehung als heilige Eiten gemeint». »Auf 
nrspriinglichen Ahnencult fiihren vielfach die Traurgebräuche 
zurilck»), likaså: Stade i hans Biblische Theologie des Alten 
Testaments, I, 186 f. — Bertiiolet följer Schwally i sitt föredrag 
^Die israelitischen Vorstelhrngen vom Zustand nach dem Tode', 
1899, s. 1 — 9. I . en rec. af Grilneisens Ahnenkultus i ThLZ, 
XXV (1900), 625 f. tillstår dock B. (ibid. 627), att genom 
(iriineisens mot iSchwallys direkt motsatta tolkning »eine ganzo 
Anzahl der l:)esagten Bräuche eine befriedigende Erklärung erhält». 
— Till den grupp, som uppfattar sorgebruken som afseende kult 
af den döde, liör äfven Matthes i art. 'Eomv en doodenvereering 
in Israel' i Th. Tijdschr., 1900, s. 97—128, 193—224. Men 
han liar därvid sin särskilda, högst egendomliga förklaring, 
hvilken snarare kan karakteriseras som ett invecklande än ett 
lösande af problemen. Det aiå här blott anföras, hvad M. har 
att säga om 'sönderrifvandet af kläderna' och om saq^. Det förra 
förklarar han så (ibid,, 103 f.): ur några ställen (sås. 2 Kon. 
5: 7, Jer. 36: 24) framgår, att man vid försmädandet af Gud 
eller något gudomligt ref sina kläder. Det skedde som följd af 
att man nu kände sig öfvergifven af sin Gud. Kläderna spela 
en betydande roll i kulten; förstod man nu, att Gud vändt sig 
Ijort, att man ej längre stod i gemenskap med honom, så måste 
också de kläder försvinna, i hvilka man dagligen vandrade för 
hans ansikte, eftersoni de nu ej mera jiassade. Tillämpas denna 
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Det är framförallt Geuneisens förtjänst att klart ha 
visat upp det ohållbara i Schwallys hypotes om en "re- 
verens", ägnad den döde därigenom att man i och med 
sorgebruken betecknade sig som hans slaf. ^ För det första 
har S. icke lyckats bevisa, att de olika riterna ursprung- 
ligen hörde hemma inom slafinstitutionen. På åtskilliga 
punkter har han själf nödgats inskränka sig till endast 
lösa förmodanden — så i fråga om sönderrifvandet af 
kläderna, om sittandet på marken, beströendet med jord 
och aska, vältrandet i stoftet. ^ Och när han visar på 

synpunkt på sorgen efter en död, så får M. fram följande tyd- 
ning af klädernas sönderrifvande. Den sörjande vill därmed 
gifva tillkänna: den Gnd, som jag vanligen tillbeder i mina 
kläder, liar öfvergifvit mig, och jag har öfvergifvit honom, åt- 
jninstone för en tid undandragit mig hans tjänst, eftersom jag 
måste dyrka, tillbedja och tjäna min döde (ibid. 106). Sönder- 
rifvandet af kläderna bör uppfattas »als (tijdelijk) vaarvel zeggen 
von den gewonen godsdienst om een doode als god te eeren^ 
(ibid. 108). Men när man nu från Jahvekulten för en tid öfver- 
går till att tjäna den döde, så behöfves för denna nya kult också 
en ny klädnad. Och för ändajnålet reserverar man saq, den 
gamla laeduindräkten, i hvilken föregående släkten dyrkat de 
döda. A andra sidan är saq den vanliga profetdräkten, profe- 
ternas » dageli jksch Jahvekleed» (ibid. 114). Men så kan ej 
heller profeten 'sörja' med saq, i hvilken dräkt han ju dyrkar 
.Tahve, utan han måste under 'sorg' såsom Jesaja (20: 2), då 
han ingen annan dräkt har till sitt förfogande, gå Haken. På 
detta sätt ställer Matthes alltfort sorgebruken under synpunkten 
af sgodverlatenheid, resp. storing von den Jabvedienst, tijdelijke 
opheffing der Jahvegemeenschap» (ibid. 114). Hur våldsamt och 
onaturligt hela detta resonnemang är med dess etablerande af ett 
medvetet växelbruk hos israeliterna af Jahvekult och kult af de 
döda, faller genast i ögonen. 

^ Griineisen, Ahnenkultus (1900), 78 f. I sin kritik af 
Schwally har G. dock i flera punkter en föregångare i Frey, Tod, 
Seelenglaube und Seelenkult (1898), 33 f. 

2 Den notis hos W. E. Smith (Rel. d. öem., 177, n. 3(33), 
S. här påpekar (»in einem arabischen Lager schlafen die Sklaven 
neben dem Blute und dem Miste», LudT, 15) kan ju ej tjäna 
som stöd för, att kringlöpandet med jord på hufvudet eller väl- 
trandet i stoftet verkligen höllos för särskilda kännetecken på 
slafvar. Se Griineisen, a. a., 81. 
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ett sådant ställe som 1 Kon. 20:31 f., där krigsfångar^ 
för ett visst ändamål — vädjan till segerherrens nåd — 
anlägga saq, och därur vill deducera fram denna som en 
specifik slafdräkt, så sluter han till mer än hvad ur stället 
följer. Det finns i själfva verket intet i Gr. T., som anger 
saq som en för slafven egendomlig dräkt; öfverhufvud veta 
vi icke något om, att den — såsom S. antar — varit en 
dräkt, särskildt omhändertagen af de undre folklagren. 

Men det är äfven en rent principiell anmärkning, — 
med rätta framhäfd af Griineisen, — som omöjliggör upp- 
fattningen af sorgebruken som till sin betydelse ursprung- 
liga slafseder. När den efterlefvande genom den och den 
handlingen betecknar sig som den dödes 'slaf , hans "QV, 
så åskådliggör han ju blott symboliskt ett förhållande 
till den döde. Sorgehandlingen blir intet annat än en sijm- 
bol, under det att vi måste förutsätta, att de egendomliga 
bruken, som känneteckna uppträdandet efter ett dödsfall, 
ha en egentlig, en realistisk mening just i den situation, 
i hvilken de förekomma. Det är därför att föra in under- 
sökningen på riktig väg, när Grriineisen upjDställer som 
mål att för riterna söka reda på "einen eigentlichen 
Sinn"." 

Men hvilken är för honom denna "egentliga mening" 
hos riterna? Icke en psykologisk, riterna äro icke ur- 
sprungliga spontana uttryck af sorg och smärta — däri 
stämmer Griineisen fullständigt öfverens med Schwally. 
Sorgebruken ha en religiös rot. Vid sökandet efter denna 
går emellertid G. en ny, man kan säga öfverraskande 

^ Jfr Grimeiseii, a. a., 85: »Ganz nnuiöglich . . . ist es, 
eine "Ubertragung von Briliiclieii nnd Sitten der Sklaverei auf die 
Kriegsgefangenschaft anzunehmen. Denn die Kriegsgef ängens chaft 
gelit kulturhistorisch der Sklaverei voraus. Dass man Sklaven 
hat, ist eine Folge davon, dass man im Kriege Gefangene macht 
nnd nicht alle Besiegten tötet. Wenn also wirklich einer öder 
der andere von den Traiiergebräuchen in der Sklaverei vorkäme, 
so -wäve er elier von der Behandlvmg der Kriegsgefangenen aul; 
die der Sklaven ubertragen, als nmgekeln't.» 

- a. a. 84. 
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väg. Genom honom införes i diskussionen om sorgebruken 
en i liög grad fruktbringande synpunkt därigenom, att 
den urgamla tahi- förestallnm gen får tjäna till att be- 
lysa dem. 

Redan Scbwally har i sin alternativa hypotes, den 
om sorgebruken som "Ehren, die der Gottheit im Kulte 
erwiesen werden" ^ pekat på riterna som heliga handlingar. 
Man tar af sig sandalerna och man höljer sitt ansikte, när 
man befinner sig inför gudomen, på 'helig' mark (Ex. 
3: 5, 6). Men hvad är — frågar Grlineisen — i denna 
situation innebörden af dessa åtgärder? Genom dem fram- 
bär man icke — såsom Schwally vill — sin dyrkan för 
gudomen, de äro icke kulthandlingar. De betyda helt 
enkelt att Jahves område ej får beträdas utan med nakna 
fötter, att hans ansikte ej får skådas ; man är nödgad att, 
när man träder i förhållande till gudomen iakttaga 
vissa skydds- och varsamhetsåtgärder. Bestämda 
skrankor, som ej ostraffadt kunna brytas, äro satta för 
människans umgänge med det gudomliga, gränser, hvilka 
hon ej får öfverskrida. Vi möta här urgamla föreställ- 
ningar, — gemensamma för Israel och andra folk, — 
hvilka bilda det ursprungliga innehållet i begreppet helic/- 
liet. ^ Heligheten häftar vid gudomen och vid allt, som 
hör den till och hvartill den har särskild egendomsrätt, 
— vid människor, som äro vigda till gudomen och stå i 
dess tjänst, vid kultorten och dess mark, och vid alla 
ting, som användas för kultens ändamål. Men nu visar 
det sig ock, att denna potens, som namnes med 'helig- 
het', är i afseende på den verkan den utöfvar ursprungligen 
identisk med en annan, hvilken ofta möter i G. T., näm- 
ligen orenhet. Det som är 'orent' är liksom det 'heliga' 



^ Sclnvally, a. a., 19. 

- Se Gruueisen, a. a., 1)0 f. Om 'helighetsföreställniiigeir 
lios semiterna se W. Smith, Eel. d. Sem., 102 f. och jfr Ban- 
■dissin, Studien zur semitischen Eeligionsgeschichte, Leipzig 1878, 
Heft II: 'Der Begriff der Heihgkeit im Alten Testament', Kittel, 
art. 'lieiligkeit Gottes im AT, PEE», VII: 566 f. 
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afstängdt från det profana. Man får icke umgås därmed' 
liur som helst, det är omspunnet af ett system inskränk- 
ningar och förbud, som reglera dens förhållande och be- 
teende, som därmed måste träda i beröring. Detta ge- 
mensamma i de gammaltestamentliga föreställningarne. 
som knyta sig tilJ det 'heliga' och det 'orena', brukar 
uttryckas med det från söderhafsöarnes folk hämtade 
ordet tabu. ^ Heliga och orena ting äro tabu för profana 
människor och för heliga och orena människor gälla vissa 
tabu. Det är något ursprungligen enhetligt, som på det 
religiösa stadium, Israel nått, föreligger söndradt i två 
motsatta begrepp: helighet och orenhet. ^ 

Begreppet tabu blir så för G. klaven till förstående 
af riterna, om hvilka det här är fråga. De äro förestafvade 
å ena sidan däraf, att man träder omedelbart under gudo- 
mens öga eller i allmänhet i något förhållande till det 
heliga, å andra sidan däraf, att man råkar i beröring med 
en källa till orenhet. I båda fallen är det fråga om en 
gräns, som ett tabu satt för människan och som öfver- 
skrides. Och nu kan tillämpningen ske på riternas an- 
vändning vid dödsfall. Döden är — enligt israelitisk,'^ 
liksom allmän primitiv åskådning — en källa till orenhet. 
Från den döda kroppen utgår en förorening af hela huset,- 
där dödsfallet inträffat. Alldeles så som man skyler sitt 
ansikte, när man står i gudomens farobringande närhet 
(Ex. -3: 6), eller som krigsfången, hvilken hemfallen under 
Jahves bann (D^^CO står i ett särskildt skräckinjagande 
förhållande till gudomen, anlägger saq om höfterna (1 Kon. 
20: ai 1), eller så som den spetälske i sin orenhet måste 
rifva sönder sina kläder, gä med oordnadt, kringflj^gande 
hår och hölja sitt skägg (Lev. 13: 45) för att sedan den 

' Om tahu hos polynesienia se Waitz-Geiiand, Anthropologie 
»ler ?Natnrvölker VI, 343 f. 

- Grlineiseii, a. a., 94. 

•* Se t. ex. Xnm. 19:14 f. och det ofta IVjrekomuiande 
V/py~i^T2*iC, 'oren genom ))eröring med ett ]ik' (Hag. 2: 13). .Tl'r 
ofvan sid. G4, 65. 
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dag, han blir ren, fullständigt afraka sitt hår (Lev. 14: 8) 
— så framspringa hos de efterlefvande med nödvändighet 
dylika handlingar, så snart de stå inför den orenhetskälla, 
som betecknas af en död människa. Det är här inför den 
döde, liksom inför det heliga, fråga om försigtighets- och 
skyddsåtgärder, såvisst som en fara lurar ej blott för den 
som kommer i det heligas omedelbara närhet, utan ock 
för den, som träder inom det orenande inflytandets sfär. 

Man söker skydda sig för denna fara därigenom, att 
man genom det yttres vanställande eller föränd- 
rande söker göra sig så oigenkänlig som möjligt. 
Såväl de riter, som kännetecknas af en förändring af 
kroppens utseende, som de, hvilka åsyfta en förändring 
af klädedräkten, medföra "eine gewaltsame Entstellung 
des Trauernden" .^ Denna "Entstellung", genom hvilken 
man söker undgå att igenkännas, beror därpå, att faran, 
som är orsaken till riterna, alltid tankes som en ]personlig 
makt. Så är det ju ock vid ett dödstillfälle. Man före- 
ställer sig, att dödsanden har svårt att skilja sig från sitt 
liflösa hölje. Den återkommer till sin boning, till sina 
ägodelar, missunnande arfvingen hans nya besittning. Det 
är därför som allt i den dödes hus och enkannerligen liket 
är tabu. Detta dödsandens kvarstannande och kringsväf- 
vande är nu för den efterlefvande en plågande och fasa- 
väckande tanke. De gamla israeliternas rysning inför 
något liflöst, inför allt som hänger samman med döden, 
bottnar i denna fruktan för dödsandar. Det är för den 
dödes ande man söker skydda sig. 

Utifrån denna synpunkt förklara sig — enligt Grrllnei- 
sen — sorgriterna af sig själft. Vi veta, hur det gick 
högljudt och larmande till vid israeliternas 'dödsklagan'. 
Enligt allmänt utbredd tro kunna andarne ej fördraga 
buller och larm. Så blef 'klagolåten', som genast upp- 
stämdes; ett säkert medel att fördrifva dödsanden. 'Sön- 
derrifvandet af kläderna' får en naturlig mening som det 
snabbaste sättet att bringa sitt yttre i ett oordnadt skick. 

^ Gvuiieisen, a. n,, i)5. 
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AfrakaBdet af hår och skägg ^ förstås helt lätt som 
åsyftande att göra den sörjande oigenkänlig. Detsamma 
gäller bruket att rispa sönder sin hud. Fastan är för 
O. svårare att tyda i analogi med de öfriga bruken. 
Naturligast vore det att bringa den i förbindelse med 
föreställningen, att all mat, som vid dödsögonblicket fanns 
i huset, var tabu. Man fruktade då att genom maten bli 
utsatt för något skadligt inflytande från dödsanden. Eller 
måhända ligger tanken, som uttryckts i fastan_, på annat 
håll. Man afhåller sig från tillfredsställandet af naturliga 
mänskliga behof. Så förändras icke blott utseendet, utan 
ock hela lefnadssättet under sorgen, för att man icke 
skall reta de döda. 

Griineisen har själf en känsla af, att kanske icke alla 
sorgebruken böra tolkas ur denna synpunkt: som skydds- 
åtgärder mot den döde från de sörjandes sida.^ Men 
han ser värdet i den tydning, han gifvit, däri, att därmed 
en enhetlig princip är uppnådd, som dock kan genomföras 
öfver hela stoffet, och att ingen rit undandrager sig den 
föreslagna tolkningen. 

Hufvudsyftet under den långa väg, han i sin undersök- 
ning låtit oss gå, har emellertid varit att visa, att det som 
bestämde israeliternas uppträdande vid ett dödsfall icke 
var dyrkan af den döde.'^ Det härskar i stället hos 
israeliten en stark motvilja mot att mer än nödigt ha att 
göra med den döde, ängslig skygghet, där man är därtill 
tvungen, hänsynslöst tillvägagående, så snart man tror 
sig kunna fördrifva dödsanden. Och vidare, — däri, att 
man söker skydda sig för de döda, ligger ingalunda, att 
man tillägger dem en öfvermänsklig makt. "Nur mensch- 

' Till förklaring ijå seden att 'skyla skUgget' anför G. (a. a. 
101) en notis af Wetzstein, enl. li vilken araberna när de med 
bäfvan gå förlji ruinställen i öknen 'hölja ansiktet eller hålla för 
näsan'. G, påpekar en utbredd tro, att man med andedräkten 
lätt kunde få in i sin kropp en kringsväfvande ande. 

- a. a. 115. 

'■' a. a. 117. 
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]iche, niclit göttliclie Kräfte schreibt man ilmen zu."^ 
Det som väcker fruktan är icke någon makt hos dem, 
utan deras osynlighet, det hemlighetsfulla i deras tillvaro. 
Griineisens slutresultat är således: sorgebruken betyda 
ingen kult af de döda, och i det äldsta Israels föreställ- 
ningar lefde de döda icke som gudomliga väsen, hvilka 
man bragte dyrkan för att stämma dem gynnsamt för sig, 
utan som spöklika skuggor, som voro obehagliga för de 
efterlefvande och för hvilka de sökte skydda sig på bästa 
möjliga sätt. - 

1 a. a. 117. 

- Gruneisen liar utfört sin tolkning i anslutning till J. G. 
Frazer i dennes uppsats 'On certain burial Customs' i Journal 
of the Antropological Institute (London), XV: 64 f. Med G. har 
instämt Bebr, Der biblische Hades, IG: »das gesamte israelitiscli- 
jtidische Trauerzeremoniell (lässt sicli) aus urspriinglichen Abwehr- 
raassregeln gegen die Totengeister erklären», — yidare Katjtzsch 
i art. 'Rel. of Isr.', Dictionary of tlie Bible, 614 a: »most of them 
(tlie mourning customs) , . . may be most simply explained as 
due to the naive attempt, by means of a variety of bodily 
alterations ... to render oneself unrecognizable by the spirit of 
the dead and tlius to escape its malign infiuence.» Jfr ock 
Bertholet i ThLZ, XXV, 627. — En särskild tydning af sorge- 
Ijruken, negativ liksom Schwallys och Griineisens i förhållande 
till den psykologiska förklaringen ur sorg och smärta, men af- 
vikande från dem båda representeras af Trey i hans 'Tod, 
Seelenglaube und »Seelenkult' .83 f. För F. rikta sig sorgebruken 
egentligen icke till den döde utan till Jalive. De uttrycka ur- 
sprungligen genom det yttres förändring eller »Entstellung» en 
själfiorödmjukande handling af den sörjande, hans ödmjuka un- 
derkastelse under Jahve, i livilken han finner den makt, som 
verkar dödens företeelse (jfr Freys xrppfattning s. 186 af dödens 
'orenhet' som beroende därpå att den fattas som ett »vom AYillen 
Jahvehs abhängiges, A^on ihm geursachtes Geschick», som ett 

□MvN WJ). Det är gifvet att med en sådan förklaring ur en 
religiös undergifvenhetskänsla under gudomen icke träifas det 
■primitiva, ursprungliga i dessa universella bruk. Den lidelsefulla 
klagan, som genast uppstämmes, riktar sig till den döde, — och 
den våldsamma karaktär, som från början präglat icke blott denna 
utan ock andra åtföljande handlingar, för allra minst tanken x)å 
ödmjuk undergifvenhet. Mot Frey se Griineisen, a. a. 82, 83 
och Xowack i ThE, IV (1901), 58. 
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Detta system med fruktan som det drifvande moment, 
hvilket gifvit upphof åt de olika bruken — i h vilken 
situation de än förekomma — ter sig kanske först be- 
stickande i sin genomförda enhetlighet. Men en del svaga 
punkter blotta sig snart för iakttagelsen. 

Fruktan betyder här, som vi sett, för Grriineisen 
fruktan för ett närvarande andeväsen. Kroppens och 
klädernas "Enstellung" åsyftar inte annat än att göra 
personen oigenkänlig och så skydda honom för detta ande- 
väsen. Men hur står sig denna tydning inför aktgifvandet 
på ett par af sorgehandlingarne? Kan det med någon 
sannolikhet antagas, att den efterlefvande genom att taga 
af sig sina kläder och anlägga saq eller genom att gå 
barhufvad och barfota verkligen haft till syfte att såvidt 
möjligt dölja sig, göra sig mindre lätt att känna igen? 
När G. för att visa, hur det vid sorgebruken i verklig- 
heten kom an på att genom det yttres förändring göra 
sig oigenkänlig, pekar på Wetzsteins notis om de syriska 
kvinnorna, hvilka, eljes djupt beslöjade, under sorgen gå 
med hufvudet blottadi, ^ — är icke i stället just ett dylikt 
bruk ägnadt att komma oss betvifla det syfte, G. vill 
lägga in däri? 

Men oafsedt dessa invändningar, hvilka nästan gifva 
sig själfva, är det en annan omständighet, som gör G:s 
teori om sorgebruken som afseende personens "Unkennt- 
lichmachung" för den dödes ande tvifvelaktig. Det kan 
sättas i fråga, om G. med denna teori kommit åt den 
faktiska innebörden af de handlingar, som betingas af 
dödens orenhetskaraktär. 

För att belysa saken vilja vi anknyta till några 
ställen, där — utan att det är fråga om sorg efter en 
död — seden att 'afraka sitt hår' förekommer, G. erinrar 
själf om, hur den spetälske under sin orenhetstid skulle 
gå med oordnadt hår och ropa: oren! oren!, men hur 
han däremot, när han blef ren, måste fullständigt raka 



1 o 



T.E V, 295, we (inuieisen, a. a., 95. 
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af sig sitt hår (Lev. 13: 4ö, 14: 8), — vidare, hur en i krig 
tillfångatagen,, icke-israelitisk kvinna, när hon togs till 
hustru af en israelit, måste raka sitt hufvud (Deut. 21: 12). 
Jämföra vi nu sedens förekomst i dessa exempel och dess 
användning inför en död, så faller oss skillnaden i situa- 
tionen genast i ögonen. I detta senare fallet — d. v. s. 
som sorgebruk — vidtages handlingen, när man träder 
in under orenhetens sfär, i de förra, citerade fallen, när 
man träder ut ur det farliga tillståndet och återgår till 
det profana lifvet. Nu har Gr, uppställt som en gifven 
sats, •*• att, så snart en rit förekommer i olika situationer, 
en och samma tanke måste ligga till grund för dess an- 
vändning. Han tvekar därför ej heller att (med hänvis- 
ning särskildt till Deut. 21: lo f.) beteckna ett sådant 
afrakande af håret vid öfvergången till det profana till- 
ståndet som "Mittel der Unkenntlichmacliung".^ Det är 
emellertid uppenbart, att G. här lagt en felaktig syn- 
punkt på bruket med hårets aflägsnande, ty hvarför 
skulle man, när man lämnade det skräckinjagande infly- 
tandet, söka göra sig oigenkänlig? Handlingens innebörd 
är i stället helt enkelt den, att den orena ^ icke-israeli- 
tiska kvinnan liksom den med spetälskans orenhet be- 
häftade genom hårets afrakande såvidt möjligt söka bort- 
skaffa det orenhetsstoff, hvarmed deras yttre antogs vara 
inficieradt. '^ Det framgår tydligt af de öfriga handlingar, 

^ a. a., 84. 

^ Griineisen, a. a., 101, 102. Afven afrakandefc af liåret 
vid helgedomen, när tiden för ett löfte gått till ända (nasiren), 
dragés af G. in under denna synpunkt. 

•' Se Steuernagel, Komni. t. Deut. 21: lo — 14: »Das aus 
dem Heidenvolk stammende und nocli dazu trauernde Weib ist 
zunächst unrein». — Att Griineisen karakteriserar den kvinnliga 
krigsfången som utträdande, icke ur ett orenhetens tillstånd, utan 
ur herem, bannet, — spelar ingen roll för vår kritik af hans 
uppfattning af hårets afrakande som en »Unkenntlichmachung». 
Det är i hvarje fall fråga oai öfvergifvandet af ett med särskilda 
regler kringgärdadt, tabueradt tillstånd. 

^ Jfr AV. R. Smith, Rel. d. Sem., 259 n. 576. 
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som beteckna öfvergången fi-ån orenhetsfcillståuclefc. När 
en spetälsk renas, liar han ej blott att aflägsna sitt hår, 
utan ock att två sina kläder och bada i vatten (Lev. 14: 8) 
och krigsfången, som äktas af en israelit, tillkommer det 
äfven att 'klippa sina naglar och lägga af den klädnad, 
i hvilken hon blifvit tillfångatagen' (Deiit. 21: :i2). ^ Hårets 
afrakande vid sidan af dessa andra åtgärder går icke 
tillbaka på någon afsikt att förändra utseendet, utan är 
en handling för undanrödjande af ett kontagium, ett 
smittostoff. 

Hvad som här, i de ofvan anförda exemplen, möter 
oss som egendomligt för uppfattningen af 'orenheten', 
det att den tankes häfta vid och medfölja som smitta 
det kroppsliga yttre, — det är samma föreställning, som 
öfverallt hos de primitiva folken återkommer i tahuin- 
stitiitlonen. Jevons betecknar "the peculiar characteristic 
of the institution of taboo, and that which gives it its 
widest range and greatest poAver" som "the transmissi- 
bility, the infection or contagion of taboo". "Everything 
which comes in contact with a tabooed person or thing 
becomes itself as dangerous as the original objecfc, be- 
comes a fresh centre of infection, a fresh source of 
danger to the community." ^ De gammaltestamentliga be- 
stämmelserna om, hur 'orenheten' skall borttagas, visa 
hur det härvid alltid hänger på en yttre, fysisk mani- 



^ Jtr W. J\. .Smith, a. a., 328 n. 735: det h(3v till arabiskt 
l)ruk, att kvinnan sökte aflägsna sin orenhet bl. a. därigenom, att 
lion »schnitt ihre Nagel ab öder riss einen Teil ihres 
Ilaares aus, in denen als besonders wichtigeui Teile des Kör- 
pers, wie man vielleicht annahm, das xinreine Leben concentriert 
war». Jfr ock F. B. Jevons, An Introdnction to the History of 
Religion, London 1896, 79: At the end of the period of nionr- 
ning tlie widows Avash, shave tlie head, pare the nails, and 
])nt on clean cloths, the old cloths, the hair, and the nail- 
parings being burned,» (oit, efter Ellis, Ewe-speaking Peoples, 100), 

- Jevons, Introdnction to History of Religion, 61, 62. Jfr för 
semiterna Lagrange, ]']tudes sur les religions sémitiques, 149 f., 
W. R. Smitli, Kel. d. ^^em., 112 f. 
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pulation, på betäckande med offerblod, brännande i eld^ 
tvagning i vatten. ^ Vi har här att göra med urål- 
driga föreställningar. Systematiseringen af bestämmel- 
serna, deras inordnande i jahvismens ram, under Jahve- 
kultens synpunkter — det stammar från senare tider. 
Men själfva de karakteristiska braken afspegla en mycket 
gammal föreställningskrets, uppvuxen utanför och före 
jahvismen,^ på den semitiska hedendomens mark. 

Som en sådan lämning från urgammal tid uppträder 
i Gr. T, föreställningen om den döda kroppen som oren 
eller tabu. Riktigt har Grriineisen mot Schwally betonat,^ 
att dödens orenhet i Israel icke kan ha franigått som 
uttryck för en jahvismens polemik mot kulten af de 

^ Se Koeberle, Natur iind Geist, Kap. 'Die snbstantielle 
Auöassung geistiger Grössen', s. 161, 162. — Liksom orenheten ^ 
så har äfven heligheten kontagiös karaktär, den kan som ett 
hemiighetsiullt stoii öt'verflj'ttas på personer och föremål (se t. ex. 
Lev. 6: 2 f.). 'Helig' är enligt den primitiva uppfattningen 
detsamma som »mit göttlichem Leben erfiillt», »von 'Tottessub- 
stanz' geladen». »Die Heiligkeit inhäriej-t (dem Gegenstande) 
als eine Qualität, und ist darum mehr als eine blosse Beziehung.» 
(Koeberle, a, a., 157, 160). Jfr W. E, Smith, a. a,, 110, om 
araberna: »jeder platz und jeder Gegenstand, die mit der Gott- 
heit in natiirlicher Verbindung stehen, (wird) als mit göttlicher 
Kraft geladen betrachtet, die in jedem Augenblicke bereit ist,. 
sich zu entladen, iim jedeu zu vernichten, der sich ilir in unge- 
buhrlicher Weise zu nahen wagt.» — Med denna öfverenstäni- 
n'ielse i tabu-karaktären äro dock 'helighet' och 'orenhet' icke 
);lott i Israel, utan ock hos andra folk två helt skilda föreställ- 
ningar. »In den Gesetzen der Heiligkeit ist die Ebrfurclit vor 
den Göttern das Motiv, in den Bestimmungen iiber die Unrein- 
heit ist es ursprilnglich die Furcht vor einer unbekannten öder 
feindlichen Macht» (W. R. Smith, a. a., 111). Skillnaden är, 
midt i all likliet, »durchaus real» (ibid.). Se ock Lagrange, 
a. a., 150, 151: »L'impureté et la sainteté sont corrélatives, mais 
elles sont au deux poles». De ha »une ressemblance j)urement 
negative, la nécessité de les éviter. Leur caractére positif est 
tout diiférent», och jfr äfven Jevons, a. a., 82 om de primitiva 
folken: »it is true that everj^thing sacred is taboo; it is not 
trne that eveiything taboo is sacred.» 

- Mot Frey, Tod, Seelenglaube und Seelenkult, 173 f. 
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döda. ^ Orenhetskaraktären, som i Israel omgärdar döden, 
liar icke påtryckts den, utan följt med den sedan förhi- 
storiska tider ocli står på samma linie som dödens tabu 
öfverallt hos de primitiva folken. Och nu är det af vikt 
att uppmärksamma, hur med afseende på döden och den 
döda kroppens orenhet genomgående gör sig gällande den 
egendomliga uppfattning, hvilken vi ofvan lärt känna som 
förbunden med tabu i allmänhet, nämligen af en infektion, 
som sprider sig. På personer, som röra vid ett lik, öfver- 
flyttas det kontagiösa stoffet och därmed tabukaraktären ; 
de bli m. a, o. 'tabuerade' (se Num. 19: ii). Och det 
behöfs härför ej ens, att man vidrör den döda kroppen; 
redan den som beträder tältet, där en människa dör, eller 
vid dödstillfället befinner sig därinne, är oren (Num. 19: 14). 
Liksom personer, så kunna ock föremål af hyilket slag 
som helst råka ut för att inficieras. Lev. 11: >]2 — 38 ger 
oss belysande exempel på, hur man betraktar allehanda 
ting, på hvilka det faller något af döda djur, som smit- 
tade af orenhetsstoffet. Mottagligheten för detta har där- 
vid olika grader; som särskildt starkt inficierade gälla 
fat af lera, emedan man tänker sig orenheten inträngande 
i porerna och omöjlig att aftvå. - Vatten bär lätt infek- 
tionsstoffet vidare (Lev. 11:34);^ det är väl fruktan för 
flytande ämnen som farliga förmedlare af smittan, som 



^ Grimeisen, a. a., 105 f. Se Scll^vally, a. a., 78: »aut! 
die , . . Totentrauer wart die Jaliveveligion noch ihreii Scliatten, 
indein sie die Unreinlieit iibev dieselbe aiisspracli, d. li. jedeii 
Teilnehmev fur iinreiii öder i'ur iinfäliig erklärte, Avährend einer 
gewisseu Zeit an dem Kulte Jahves teilzunehmen», jfr Siuend, 
a. a., 321 och Stade, Bibi. Tlieol., 138 f. 

- 8e Baentsch, Komni. t. Lev. 11: 2 4 — 40, sid. 359, AV. M. 
vSniith, a. a., 113, 

■" Jfr oui grekerna Eolide, rsyche'', 219 och n. 3 : vid dörren 
till rummet, där den döde lag, ställde man »zur Reinigung der 
durcli die Annäherung an den Leichnam religiös Betieckten, -wenn 
sie das Hans verlassen, ein AVassergefäss . . . Es enthielt Wasser 
a US einem and er en Hause entliehen . . . offenbar, weil das AVasser 
des Hauses, in dem die Leiche ruht, fiir unrein galt.>; 
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ligger bakom den karakteristiska bestämmelsen i Num. 
19: lö, att i tältet, där någon dött, livarje "öppet fat", som 
ej fast tillslutes med ett lock, är orent. ^ 

Fasthåller man nu, att uppfattningen af dödens tabu 
kännetecknades af denna föreställning om en från den 
■döda kroppen utgående infektion, så förstår man det af- 
seende, som kom att fästas vid den sörjandes dräkt. 
Jevons anför följande från de primitiva folkens sed:^ de 
kläder, som en sörjande bär, bli "orenade" genom hans 
beröring med den döde; och när dagarne för hans "orenhet" 
-äro öfver, måste kläderna kastas bort;'^ de kunna ej längre 
begagnas i hans vanliga sysselsättningar, ty de skulle då 
meddela åt allt, han rörde vid, och åt hvar sak, han 
gjorde, den orenhet, med hvilken de äro besmittade. Han 
inskränker sig därför till en bestämd omgång kläder (som 
sorgdräkt) för att icke fördärfva för många; och är det 
bruk i hans land att markera tabuerade föremål med en 
viss särskild färg, så väntar man att han skall bära kläder 
af denna färg'*' för att varna dem, som eljes, utan att veta 
om förhållandet, skulle komma i beröring med honom och 
bli förorenade. Är det icke möjligt, att i hvad som här 
anförts från de primitiva folken, — i föreställningen om 
klädernas 'tabuering', deras förvandling i den dödes närhet 
till "a fresh centre of infection, a fresh source of danger", 
— äfven för Israels vidkommande kan sökas den ursprung- 
liga roten till sederna att under sorg aflägga ytterklä- 



^ Baentsch, Komm. t. st. Diivemot Griiiieisen, a. a. 99 : 
hestilmmelsen »erklärt sich vollkommen aus der Beturchtaing, die 
Seele möchte aus Augst, dass sie ans dem Haiise getrieben 
Aviirde, in das oftene Getass hineingescliliipft sein». 

^ Jevons, n,. a.^ 66. 

^ Jfr Jevons; a. a. 77: »On the Slave-Coast, 'at the end 
of the period of mom-ning the widows put on clean cloths, the 
old cloths being bnrned'» (eit. från Ellis, Ewe-speaking Peoples, 
160), jfr ock Oldenberg, Eeligion des Veda, 577. 

■^ Om olika 'tabutarger' se Waitz-Gerland, Anthrop. å. Na- 
tnrvölker VI, 358. 

E. Aurelius. q 
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derna ('gå naken') och att svepa om höfterna en 
särskild sorgdräkt (saq)? 

Voro de sörjandes kläder ägnade att lätt ådraga sig 
orenheten, så gäller det i lika hög grad om födan, som 
finnes i huset. Öfverhufvud är det för dem, som befinna 
sig i tabutillstånd — ur hvilken källa detta än må härflyta 
— synnerligen farligt att med sina händer röra vid mat;; 
de skulle genom ett vidrörande "taboo their own food" 
och de äro därför hänvisade till att låta andra gifva sig 
föda. ^ TuRNER berättar från de primitiva folken : Så 
länge som en död kropp finnes i huset, kan ingen föda 
förtäras under samma tak; familjen intar sina måltider 
ute eller i ett annat hus. De som ha att taga vård om 
den döde äro af gammalt i högsta grad försiktiga med 
att ej handskas med några födoämnen, och hela dagar 
matas de af andra alldeles som vore de hjälplösa barn. 
Häraf kommer nu sedan att under sorg rent af afhålla sig 
från föda, undvika den om dagen och först under natten 
inta en måltid. ^ Från en del folk berättas det, hur allt- 
ifrån dödsögonblicket den dödes anhöriga och alla med- 
lemmar af hushållet fortsätta med sin fasta, så länge de 
stå ut därmed, — från andra, hur bruket åtminstone 
föreskrifver afhållsamhet från mat under ett dygn, efter 
hvilken tid de sörjande vanligen gå in på "to be persuaded 
to take some nourishment." ^ Nära till hands ligger här 
den också af Turner gjorda jämförelsen med Davids fasta 
i sorgen efter Abner (2 Sam. 3:35,36): "medan det ännu 
var dag kom folket för att beveka David att njuta någon 
föda. Men David svor: Gud straffe mig, om jag smakar 
bröd eller något annat förr'n solen gått ned". Det kan 
med största sannolikhet antagas, att bruket att fasta 
under sorgen efter en död äfven hos Israel till sist bottnar 



^ Jevons, a. a., 77, Waitz-Gerland, a. a., VI, 351, Jfr ock 
Oldenberg, a. a., 578, 589, 590. 

^ Turner, jSIineteen years in Pohniesia, London, 1861, s. 228. 

3 Jevons, a. a., 78 (efter Ellis, a. a., 239, 157). Jfr här 
Grimeisen, a. a., 102. 
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i denna föreställningssfer: den från dödens orenhet utgå- 
ende 'tabueringen' af födan. 

Antagligt är, att äfven en del andra sorgebruk ytterst 
härstamma från föreställningen om en tabutillståndet åt- 
följande infektion. Aftagandet af sandalerna kan, i 
likhet med ytterklädnadens afläggande, förklaras som från 
början åsyftande att undandraga dem tabueringen och göra 
dem användbara för det profana lifvet, ^ — och höljandet 
af hufvudet jämte skylandet af skägget kunna ju 
möjligen tänkas som ursprungligen spontana handlingar 
till skydd för tabuinfektionen, uttryck för den varsamhet, 
som tillkom den, som trädde inom orenhetens sfär. Men 
äfven afrakandet af hår och skägg torde ursprungligen 
ha hört hit. ^ Utomordentligt ofta är hos de primitiva 
folken iakttagen seden att afstubba eller helt och hållet 
afraka håret under sorg, att göra sig "bald for the dead",^ 
— men det är också påvisadt, att man efter sorgen, d. v. s. 
som en afslutning på tabuperioden rakade sitt hufvud. 
Båda dessa, som det synes, hvarandra motsägande bruk 
ha vi ock kunnat konstatera hos israeliterna. Nu är det 
tänkbart att de bägge sprungit fram ur en och samma 
föreställning, Jevons anför, hur "the hair and nail-parings 
of holy persons are . . . capable of conveying the taboo- 
infection" . " Hence — fortsätter han — they either remove 
their hair before entering into the taboo-state, or else 
allow it to grow during that period and remove and dispose 
of it carefully afterwards " . '^ Och hvad som här gäller 
"holy persons" gäller äfven de genom den döde orenade, 
d. v. s. de sörjande. Man kan tänka sig hos dessa en 
önskan att genast, i och med det att de utsatte sig för 
dödens tabu, aflägsna en farlig härd för det kontagiösa 
orenhetsstoffet eller ock att undvika de^s vidrörande ('gå 



^ Se Ivoeberle, Natur nnd Geist, 174 n. 1. 
^ Om en annan mening med hårets afrakande: 'håroiJret', 
36 längre fram. 

3 Jevons, a. a., 79, 80. 
* Jevons, a. a., 78. 



med vildt växande, oordnadt hår') för att i stället vid 
periodens slut varsamt göra sig af därmed. Slutligen kan 
också underlåtandet af tvagning föras tillbaka på 
rädsla för att sprida den smittande orenheten vidare med 
vattnet. ^ 

Att ett flertal af sorgebruken verkligen haft sin upp- 
rinnelse i den urgamla tabuföreställningen, kan således 
knappast betviflas. Därmed har också visats, att en be- 
tydelsefull faktor i de efterlefvandes beteende inför en 
död varit fruktan. Men det är af vikt att fasthålla, livad 
fruktan härvidlag gäller. Griineisen har, som vi sett, det 
svaret till hands: man hyser rädsla för den dödes ande, 
för hans plågande närhet, och man söker därför värja sig 
mot honom. Tabu-faran, som följer med döden, föreställer 
man sig på detta sätt personlig.^ 

Nu är det visserligen ingalunda en lätt sak att be- 
stämma, hvad den yttersta orsaken var till den döda 
kroppens betraktande som tabu. Hela tabuinstitutionen 
med dess mångfald af som 'farliga' stämplade personer 
och ting och med sitt kring dessa spunna nät af försik- 
tighetsregler möter oss, så långt tillbaka vi tränga i det 
primitiva stadiet, som en företeelse af primär natur, likaså 
primär, synes det, som någonsin tron på andar. ^ Söka 
vi nu en anknytningspunkt för den döda kroppens inord- 
nande i detta system af tabuobjekt, så kunna vi väl ej 
komma längre än till en förmodan, att här på något sätt 
spelar in den bäfvan, som den primitiva människan måste 
ha känt inför det outgrundliga och därför öfvernaturliga, 

^ Se Jevons, ibid. 

^ Det höv här mot G. genast erinras, om hur i G. T, icke 
1)]ott 1-croppen al: en död människa, utan oclc af ett dödt djur 
betraktas som 'orenande', 

^ Jevons ser i tabu sa 'primitive' sentiment», en känsla af 
att vissa saker ovillkorligen måste vara förbjudna och han be- 
teclaiar denna känsla som »an inherent tendency of the liuman 
mind» (a, a., 85); jfr Lagrange, a. a. 153: »En soi il (le tabou) 
indique seulement im impératif catégorique qui s'impose ä l'esprit 
Iiumain sans qu'il saclie toujours pourquoi». 
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som hon mötte i dödens företeelse, ^ — liksom ock hennes 
bäfvan inför lifvets mysterium förde till uppfattningen af 
det nyfödda barnet och dess moder som tabu. Men från 
en sådan rysning inför döden som verkan af en öfverna- 
turlig makt är det ett långt steg till att som Grlineisen 
antaga, att själfva den dödes ande i de sörjandes före- 
ställning tett sig som ett fientligt och skadelystet väsen. 
Och allra minst kunna handlingarne, som tabu föreskrifver, 
innebära någon "Unkenntlichmachung" för dödsanden ge- 
nom förändrande af utseendet. I den gestalt, bruken 
uppträda, — och vi se dem återkomma i lika form vid 
alldeles olika fall af tabu — afslöia de en helt annan 
innebörd. De beteckna varsamhet mot och försök till 
hämmande af den med tabu följande smittan; den fruktan, 
de ge uttryck åt, är ingen annan än fruktan för den lätt 
försiggående öfverföringen af tabukaraktären. 

Med det ofvan framhållna är dock vårt sista ord mot 
Griineisens teori ännu icke sagdt. Det gäller att närmare 
skärskåda den grupp af sorghandlingar, som i vår före- 
gående framställning ännu icke berörts, hela serien af 
våldsamma utbrott hos de sörjande, bruken att rifva sönder 
sina kläder, att högljudt ropa, att vältra sig i stoftet, 
strö jord på hufvudet, rycka och slita i sitt hår, skära 
huden sårig etc. Hvad betyda ursprungligen dessa hand- 
lingar? 

Innan vi söka lämna ett svar, är det en anmärkninng, 
som bör göras. Griineisen har postulerat som något gifvet, 
att man bör söka efter en enda tanke, en enhetlig princip, 
under hvilken livar och en af riterna låter sig inordnas. 



^ Se Jevons, a. a., 86, — Vill man söka en iorbindelse med 
tron i^å andar, så ligger det väl närmast att antaga, att den 
primitiva människan 1 det öfvernaturliga, som i döden mött lienne, 
sett verkan af, såsom W. R. Smith, a. a,, 110, uttrycker det, 
»Geister tötlicher Gewalt», d, v. s, sd onda, skadliga andar, som 
vid en inänniskas död äro n^ed i spelet. Men detta är dock 
något helt annat än en toreställning om den dödes egen ande 
som den fientliga, farliga ])iakten. 
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För G. bildar "gerade die Einheitlichkeit und Durchfiihr- 
barkeit des Prinzips" ^ — det värdefulla i den Frazerska 
hypotes, lian företräder. Och äfven Schwally har sträfvat 
att nå en enhetlig synpunkt, från hvilken alla riterna 
kunna förstås, om han också har måst resignera och nöja 
aig med två — , som han anser, hvarandra näraliggande 
— alternativ. Det är frågan, om öfverhufvud en sådan 
fordran på ett gemensamt motiv för alla riterna bör 
uppställas.^ Det finns i stället intet som hindrar, att 
de så småningom till ett sorgeceremoniell kristalliserade 
handlingarne härflutit ur olika källor. Vi måste komma 
i håg, att, när det är fråga om deras ursprung i den 
primitiva människans förhållande inför en död, vi ha 
att räkna med ett flertal faktorer, med ett affektif, som 
ingalunda karakteriseras af enhet, utan af ett mångahanda 
af intryck. I själfva verket undanskjuter systematiseran- 
det, sammanförandet af alla riterna under en rubrik den 
närmast liggande, naturligaste tydningen af en del af 
handlingarne. 

En sådan näraliggande tydning är den förut af gammalt 
härskande, som i riterna ser ursprungliga uttryck för 
sorg och smärta.^ Att denna tolkning icke ger rätt åt 



^ Gruneisen, a. a., 116. 

^ Gentemot denna sträfvan efter en enhetlig tydning, som 
i allmänhet fått behärska behandlingen af sorgebruken, se en 
annan blick på saken hos W. R. Smith, a. a., 260 n. 583 och 
Koeberle, a. a., 175. 

^ Denna efter Ewald häfdvunna tydning representeras ännu 
af Leyrer i hans art. 'Trauer bei den Hebräern' i 2:dra uppl. af 
PRE, XV (1885), 836—840. L. talar (ibid. 836) om sorgebruken 
som »urspriinglieh unwillkiirliche pathologische Geberde», hvilka 
jned tiden fixerats till allmän och stående symbol för sorg. — 
Kamphausen (art. 'Trauer' i Riehm, HWB, II, 1711 f.) ser saken 
något afvikande. Han uppfattar sorgsederna som till sitt ursprung 
innebärande just syniboler. 'Sönderrifvandet af kläderna' t. ex. 
(d. A\ s. åstadkommandet af en handsbredd lång refva i kläderna 
tvärs öfver bröstet) skall vara »ein Bild des zerspaltenen Innern, 
des bis ziim Tode verwundeten Plerzens;» inan 'sätter sig på 
marken' emedan man känner sig genom olyckan »niedergedriickt, 
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■cillt, som spelat in vid dessa riters ursprungliga gestal- 
tande, — det har af vår framställning ofvan framgått. 
Men af Schwally, liksom ock af Grrtineisen har denna 
synpunkt — om ock med ett visst erkännande, att verklig 
sorg och smärta kan ha varit med vid brukens iakttagande 
af de ef terlefvande — skjutits åt sidan ; dess obrukbarhet 
vid riternas förklaring är deras andra postulat. Schwally 
•säger: försöket att uppvisa den psykologiska roten för- 
faller lätt till det felet att tillskrifva den antika människan 
raoderna känslor, som hon svårligen, åtminstone icke på- 
visbart, har haft. ^ Så långt går visserligen icke Grriineisen; 
han afvisar som oberättigadt att, på den grund att natur- 
människans känslovärld är annorlunda danad än vår, från- 
känna henne alla för oss "naturliga" känslor, såsom 
smärta vid förlusten af en anhörig.^ Men detta hindrar 
■ej, att äfven hos Grilneisen den psykologiska synpunkten 
icke kommer att spela någon som helst roll vid förkla- 
ringen af riterna. Han betviflar möjligheten af, att dessa 
■åtgärder, som vi finna iakttagna af de sörjande, kunna 
visas upp som naturliga, "ovillkorliga" yttringar af smärta; 
erfarenheten — säger han — lär oss motsatsen. För att 
stödja sin uppfattning, att vi här icke ha att göra med 
naturliga, spontana sorgeutbrott, visar G. vidare på det 
faktum, att sorgebruken "dem Zwang der Sitte unter- 
liegen, wie die Trauer bei uns." Och han påpekar, hur 
i 2 Sam. 3: 31 f. Joab rifver sönder sina kläder vid dens 
graf, som han själf mördat. Här — menar G. — kan 
<let dock icke vara tal om en "ovillkorlig yttring af 
smärta.^ Intet visar tydligare än denna argumentering, 
hur ödesdigert det är att icke klart skilja mellan de två 

zu Boden gestiirzt, tief erniedrigt». Mot Kamphausen kan dook 
invändas (jfr mot Schwally ofvan sid. 118) att bilden, symbolen 
icke kan ha varit den första innebörden i dessa handlingar. I 
spontaneiteten, i det oi-eflekterade ligger deras ui-sprung. Jfr 
•Grflneisen, a. a., 7.5, 76. 

1 SchM-ally, a. a., 10. 

^ Griineisen, a. a., 116. 

^ a. a., 74, 75. 
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frågorna: å ena sidan sorgebrukens karaktär^ sådana de- 
möta i historisk tid, af riter, livilka med sedens makt 
binda den enskilde, — och å andra sidan frågan om deras 
ursp)-ung i det primitiva stadiet. Om Joab, mördaren, 
följer hvad seden föreskrifver och rifver sina kläder, så 
lägger detta intet hinder i vägen för^ att sönderrifvandet 
af kläderna ursprungligen sprungit fram spontant ur en 
affekt, ur den efterlefvandes sorg. Den gräns, vi ofvan^ 
dragit upp mellan två frågeställningar med afseende på 
sorgebruken är det därför af vikt att fasthålla. 

Och för det andra, — vädjan till erfarenheten, till 
hvad som för oss kan te sig som 'naturliga' utbrott af 
sorg, hvad anbringar den annat än en lös smaksynpunkt? 
Allmänmänsklig, sig lika hos alla folk och i alla tider är 
naturligtvis smärta inför förlusten af en anhörig, vid 
hvilken man varit fästad. ^ Men liksom hela den åskåd- 
ningsvärld, som rör sig hos den primitiva människan och 
bestämmer hennes handlingar, med en bred klyfta skiljer 
sig från oss, — så ligga ofta äfven de uttrycksmedel, som 
hennes känslolif begagnar sig af, på ett helt annat plan 
än det, som för oss kan te sig som 'naturligt'. Mari 
har ymniga exempel på, hur affektlifvet hos den primi- 
tiva människan är vida starkare utveckladt än hos de 
s. k. kulturfolken. Hvarje intryck utifrån af en viss 
styrka ger henne en stöt, som sätter hennes affekter i 
häftig svallning. Och plötsliga, liksom explosiva, ur- 
laddningar äro helt vanliga. De visa ofta ett slöseri med 
kraft och ett öfverfiöd i åthäfvor och yttre apparat, som 
för oss måste te sig som orimliga i proportion till det 



^ Se ofvan sidd. 111, 112. 

" JiT Jevons, a. a., 53 och 54: »tlie feeliiig towards the 
dead ... is or in all cases niay be that prompted b.y the aftec- 
tion, parental, filial, coiijugal, Avhich was even ]nore necessary 
for tlie selfpreservation of the human race in the earliest days 
than it is in civilised times;» . . . stlie man wlio Avas lov^ed during 
lus lifetime did not immediately cease to be loved even by 
savages, Avhen he died.» 
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motiv, som framkallat handlingen.^ När vi nu se det 
öfverväldigande intryck, som en anhörigs död måste ha 
fört med sig, åtföljas af sådana utbrott, som att man 
sliter sönder sin dräkt, beströr sig med jord, vältrar sig 
i stoftet och skär huden sårig, — så frestas vi att i det 
måttlösa i dessa handlingar se dylika utslag af en explosiv, 
tumultuariskt verkande energi. I alla händelser är det 
visst, att hvad vi kalla en stilla, behärskad sorg inga- 
lunda ligger den primitiva människan närmast. Nu in- 
vänder man kanske med Grilneisen: "är det dock tänk- 
bart, att så fasta ceremonier kunnat uppkomma ur full- 
komligt spontana yttringar af smärta?" ^ Men just det 
primitiva stadiet ger en alldeles särskildt lämplig jordmån 
för det snabba bildandet af en tvingande sed. Individu- 
ella faktorer spela här en underordnad roll, individens 
kontur höjer sig ej öfver den jämna massan. Spontana 
handlingar, upprepade i ungefär samma form, så snart 
lika tillfällen återkomma, sprida sig hastigt genom "die 
psychische Ansteckung". ^ Och hvad som växt till en 
vana, det blir omärkligt en andra natur, ett sedens inre 
tvång öfver den enskilde. 

Vi fasthålla således den psykologiska synpunkt, som 
i ett flertal af sorgebruken ser ursprungliga spontana 
utbrott af en stark affekt, som griper de efterlef vande 
vid den smärtande bortgången af en anhörig. Men ännu 
närmare skall måhända det för dessa sorgebruk specifikt 
egendomliga kunna preciseras. 

Den israelitiska 'dödsklagan' ha vi sett anknyta till 
sådana rop som: ve, min broder, — ve, min syster, — 
ve, o herre! Öfverallt möta vi som det centrala i 'sör- 
jandet' denna genast i dödsögonblicket uppstämda klagan 
och jämmer. Turner meddelar från de primitiva folken 
några typiska exempel på dylika verop: "Oh, my father, 

^ 8e A. Vierkandt, Naturvölker und Kulturvölker, Leipzig 
1896, sidd. 197 t, 120 f. och ofta. 
^ Grilneisen, a. a,, 75. 
3 Re Vierkandt, a. a., 89 f., 172. 
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why did you not let me die, and you live here still!" 
" Oh, my brother, why have you run away, and left your 
only brother to be trampled upon!" "Oh, my child, had 
I known you were going to die! Of what use is it for 
me to survive you; would that I had died for you!" ^ 
Det karakteristiska i dessa rop, det ligger däri, att den 
efterlefvande här talar direkt till den döde. Han utgår 
från som något naturligt, att den dödes ande förnimmer 
allt, som försiggår och hör uttrycken för hans sorg. Och 
han tänker sig, att den döde måste glädja sig åt att 
förnimma den. "Plus on pleure, plus les mörts se réjou- 
issent, car ils se sentent appréciés davantage." ^ Star- 
kast kommer den lidelsefulla önskan att ej afskära bandet 
med den döde, som ligger redan i dessa ve-rop, fram i 
de hos de primitiva folken ofta förekommande bevekande 
hänvändningarne till den döde att ej öfvergifva de sör- 
jande, att i stället komma tillbaka och åter taga sin 
kroppshydda i besittning. ^ Om samma åtrå efter rapport 
med den döde vittnar det som berättas om araberna: 
" man strör stoft på huf vudet och ropar jämrande den 
dödes namn: wä Zaidå, i det man tillfogar önskan: var 



i Turner, a. a., 227, 



- Söderblom, Les Fravashis, Paris 1899, 73, jfr äfven 
Eolide, Psyclie, I, 206 n. 2: »dern Todten wollte man, nacli ge- 
Avöhnlicher i^nsicht auch in Griechenland, mit der heftigen Klage 
eine Liebe tliun». 

3 Se Jevons, a. a., 47 f. — Tyior (Prim. Gult,, II, 32, 33) 
anför ett typiskt exempel på en klagosång med dylikt anropande 
af den döde att komuia tillbaka: 

»We never scolded yoii; never wronged you; 

Come to ns back! 
Wq ever loved and clierised you; and liave lived long together 

Under tlie same roof; 

Desert it not now! 
The rainy nights, and tlie cold blowing days, are coming on; 

Do not Avander here! 
Do not stånd bv tlie Ijurnt ashes: come to us again!» etc. 
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icke fjärran!" ^ Tydligare kan ej uttryckas den raka 
motsatsen till hvad Griineisen har att säga om den hög- 
ljudda klagan, då han endast betecknar den som "ein 
sicheres Mittel, die Geister zu verscheuchen".^ 

Och alla dessa mer eller mindre drastiska åtgärder, 
som följde med klagan, slåendet för bröst och höfter, 
slitandet i hår och skägg, det yttres smutsande med jord, 
sargandet af huden, sönderrifvandet af kläderna, — de voro 
ägnade att stryka ett bredt streck under själfva ve-ropen. 
Yi ha i det föregående häfdat, att dessa handlingar med 
deras slöseri med yttre medel och deras orgiastiska karaktär 
dock kunna begripas som pä ett visst kulturstadium 'na- 
turliga' yttringar af smärta. Men äfven de, liksom ve- 
ropen, ha en sida, vänd direkt till den dödes ande. De 
skola förnimmas af honom och än klarare tydliggöra för 
honom, med hvilken smärta hans bortgång mottages af 
hans anhöriga och hur svårt de ha att skilja sig från hans 
gemenskap. Gerland anför från de polynesiska folken, 
hur" vid ett tillfälle under klagogråten öfver en död en 
man trädde fram och, i det han gaf sig häftiga slag med 
en klubba, vände sig så till den döde: "är det icke ett 
bevis på min trohet, vittnar ej det om tillgifvenhet och 
kärlek?"^ Om det från de sörjande^ ropas till den döde: 
'gå ej bort från oss' eller 'kom tillbaka till oss' eller 'var 
€J fjärran', — så tjäna alla de våldsamma handlingarna, 
som gå ut öfver den sörjandes kropp eller hans yttre, 
att göra denna hänvändan till den döde än mer inträn- 
gande och bevekande.^ Stämningen, som bär upp dessa 



^ Wellhausen, Reste arab. lieident., 177, jfr Goldziher, Muh. 
Studien, I, 255, 256: »Ein beliebter Klageruf der Klageweiber 
nnd der Dichter von Klageliedern war: 'lä tab'^ad'j d. b. 'entferne 
clicli niclit'.» 

^ Griineisen, a. a., 100. 

3 Waitz-Gerland, a. a., VI, 402. 

^ Mot Lagrange, som är benägen att i en del af sorgesederna 
blott se en demonstration utåt, en sida vänd enbart åt de lef- 
vande (se t. ex. hans tolkning af »le vétement déchiréA som 
»étant un indice suffisant qu'on renonce au comraerce agréable 
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handlingar, är så långt ifrån en sträfv^an att hålla en 
obehaglig dödsande ifrån sig och skydda sig mot honom, 
att den i stället rör sig inom ett naturligt behof, en na- 
turlig impuls hos de efterlefvande anhöriga att på allt 
sätt uppehålla förbindelsen med den döde.^ 

Ur två olika källor kunna vi således tänka oss de 

o 

israelitiska sorgebruken ha vuxit fram. A ena sidan lefver 
i den gamla föreställningen om den döda kroppen som 
tahu fruktan för någon med döden förbunden fara, som 
gör att man ej vågar beröra eller nalkas den döde utan 
vissa åtgärder af varsamhet, å andra sidan skapar sig den 
starka samhörighetskänslan med en anhörig eller en stam- 
förvant hos de efterlefvande spontana och realistiska ut- 
tryck. Dessa senare fixeras genom ständig upprepning till 
stående, en gång för alla gifna uttryck för sorg och smärta 
och öfvergå att bli naturliga pietetsplikter mot den döde, 

— lika tillbörliga som plikten att gifva honom en graf. 
Och nu se vi också, hur med afseende på den förra gruppen 
af handlingar — de som betingas af tabu-föreställningen 

— omärkligt en motivförskjutning äger rum. Hvad som 
ursprungligen föreskrifvits af tabu, blir också stående 
uttryck för sorg (man kungör sin sorg likväl genom 'saq"^ 
som genom 'sönderrifna kläder') och ett led i de plikter, 
som den efterlefvande har att ägna den döde. 

Vi ha härmed hunnit till slutet af vår framställning 
af sorgebruken. Om vi förut knutit fortsättningsföre- 
ställningen till den instinktiva känslan af att den indivi- 
duella företeelsen, sådan den var föremål för den sinnliga 



des homines» : a. ii,, 322; ungef. på samma sätt: Koeberle, a. a., 
173) bör fastluillas, att det ursprungliga och därför väsentliga 
i en mångfald af dessa bruk varit deras direkt till den döde 
riktade appell. Detta hindrar ju ej, att de ock som faststående sed 
att uttr3'cka sin sorg kommo till användning, äfven när man icke 
Ijefann sig i den dödes närhet. 

^ Om den äfven hos de primitiva folken starkt framträdande 
önskan »mit ihren toten Freunden mid Verwandten in Verkehr 
zu bleiben» se W. K. Smith, a. a., 260 n. 583, jfr äfven Söder- 
blom, La vie future, 50, 51. 
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åskådningen, icke kunde i döden bli till intet, — så se 
vi nu därbakom gömma sig ett annat moment, driften till 
att känna och uttrycka gemenskapen med den döde stam- 
förvanten som ett trots döden obrutet band. Nu kan 
frågas: har den förbindelse, den fortsatta gemenskap 
mellan de efterlefvande och den döde, hvilken vi redan 
lärt känna som ett ursprungligt drag i en del af sorge- 
bruken, i Israel haft karaktär af hult? 



KAP. IV. 

Kult af de döda? — Dödslbesvärjelse. 

Det heter i Deuteronomium 14:1,2: "I aren Jahves, 
eder Guds, barn: I fån icke sarga sönder eder liud, ej 
heller raka eder kala framtill öfver pannan för en död 

(npb Dp^j^y 'c^ nrnp^ ^D^t^-n-N^b^i n-tjion xb) ; ty du är ett åt 

Jahve, din Gud, helgadt folk och dig har Jahve af alla 
folk, som finnas på jorden, utvalt, att du som egendomsfolk 
må höra honom till." 

Två karakteristiska sorgebruk se vi här ställda under 
jahvismens ovillkorliga förbud. Däremot finna vi hos pro- 
feterna såväl qorchah, skallighet för en död, som sönder- 
sargandet af huden som helt naturliga, i sorgeceremonien 
ingående ingredienser, af hvilka ingen tar anstöt. Am. 
8: 10 säger ju Jahve själf : " öfver alla höfter bringar jag 
säck och öfver hvarje hufvud skallighet; jag skall låta 
det bli för eder som när man sörjer ende sonen". Jesaja 
förkunnar (22:12): "Herren, härskarornas Jahve, kallar 
den dagen till gråt och klagan, till kal hjässa och om- 
gördlande med säck." Och lika litet finna vi spår af 
någon jahvistisk ifver mol"- bruket att göra snitt i huden 
för en död, när det hos Jeremia (16: e) heter, att stora 
och små skola dö, och "ingen skall för deras skull rista 
sårmärken på sin kropp ("iTinn)". 

Den egendomliga motsägelse, som således här synes 
föreligga mellan en uppfattning af dessa bägge riter som 
från jahvismens synpunkt oskyldiga och å andra sidan 
deras brännmärkande som med jahvismen oförenliga, låter 
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OSS ana en dualism i de föreställningar, som förbundits 
med dessa bruk, och i deras användning. 

Det ursprungliga motivet till, att man inför en död 
människa rakade sitt hufvud, ha vi trott oss finna däri, 
att man sökte befria sig från en farlig härd för den med 
tabu följande infektionen. Men bredvid denna rädsla för 
dödens tabu ha vi ock kunnat konstatera som en förhär- 
skande stämning hos de efterlefvande inför en död önskan 
att fortsätta och upprätthålla förbindelsen med den döde. 
Och nu visar det sig, att det ingalunda är endast med 
tillrop, med klagosånger och åtbörder man söker dra den 
dödes uppmärksamhet till sig och sin sorg; det är äfven 
konkreta medel, som komma till användning för att verk- 
liggöra den gemenskap, man söker. Håret hålles af de 
primitiva folken allmänt som en viktig beståndsdel af 
kroppen; man såg däri ett speciellt säte för lifskraften.^ 
Det blir därför ett i hög grad tjänligt medel för en real 
gemenskap: "wenn das Haar eines Lebenden bei einem 
Toten niedergelegt wird, öder wenn das Haar des Toten 
im Besitz der Lebenden bleibt, so sind dadurch beide zu 
einer dauernder Verbindung vereint. " ^ Hos grekerna finna 
vi också bruket att strö sitt afklippta hår ut öfver den 
dödes kropp, lägga det i hans stela hand;^ bland de 
primitiva folken är iakttagen seden att hänga hårlockar 
på trädgrenar vid begrafningsplatsen;^ och som gammal- 
arabiskt bruk är konstateradt, att man ej blott rakar sitt 
hufvud efter en död, utan ock nedlägger sitt hår på den 
dödes graf,^ Nu se vi ock, hur håret spelar en karak- 

r 

1 W. R. Smith, Rel, d. Seni., 249. 

2 W. E. Smith, ibidem. 

^ Rodhe, Ps}'che^, I, 17, jfr Aischylos, Choephoroi, 6, 168 
och Iliaden 23: i35: (vid Patroldos' lik) -ö-pt^l §s Tzdvia vsädv 
xaTcxsovoaav, a.c, htéfjCfXXov xscpdasvoc; och v. 152: (Achiller.s) 
sv yepoi. y.6\iriv srdpoto ©iXoto i)'^x2v. 

"* Tylor, Prim. Cuit,, II, 401, jfr Waitz-Gerland, a. a., 
V: 2, 153. 

" Se Goldziher, Muli. Stud., I, 247 f., RHR, X, 351, XIV, 
49 f., Wellhausen, Reste, 182, 198, W. R. Smith, a. a., 249. 
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teristisk roll äfven i gudomens kult. Dess afrakande i 
och för offrande åt gudomen är en icke minst med den 
semitiska hedendomen införlifvad sed.-^ I fullständig ana- 
logi härmed kommer också hårets öfverlämnande åt den 
döde eller dess nedläggande på hans graf att utgöra ett 
offer från de efterlefvande till den döde. Det blir en 
gåfva, "eine persönliche Leistung" ^ till den döde, hvars 
uteblifvande skulle väcka hans misshag, men genom hvars 
fullgörande man vill tillförsä.kra sig hans bevågenhet. 

Samma synpunkt af ett offer kan man ock finna för- 
bunden med den likaledes i Deut. 14: i förbjudna seden, 
att skära sönder sin hud för en död. Dess ursprung ha 
vi sett i de spontana smärteutbrottens våldsamma art. 
Men äfven här erbjuder sig ett handgripligt medel till 
förbindelse med den döde. Det är bestyrkt, hur hos de 
primitiva folken de sörjande icke endast såra sig till blods, 
utan ock, hur de, knäböjande i tur och ordning öfver den 
döda kroppen, låta blodet rinna ned öfver den.^ "Das 
Blut ist der Kitt der intimsten Verbrllderung. " ^ I blodet 
flyter stammens lif, och det är därför ägnadt att tjäna 
till stärkande af bandet mellan stammen och en dess 
medlem vid ett tillfälle, då detta band ögonskenligen är 
i fara att brista sönder.^ JSFu se vi vidare, hur äfven det 
egna blodet, liksom håret, har en gifven plats i gudomens 

1 Flera exempel lios Wellhausen, a. a., 123, 124, 174, 
^^'. R. 8mitli, a. a., 249 f. — Sannolikt står nasirens förfarande 
i Israel (Nnm. 6: 5, 1 s) i sainhand med 'liåroffer' till gudomen 
(så Baentsch, Ivomm. t. st.). Jfr här Wellhausen, a. a., 124, 
om den äfven hos araberna förekonnnande seden att efter löftes- 
tidens utgång raka sitt hår: »nicht deshalb liess man das liaar 
Avachsen, um sich eine Ahstinenz aufzuerlegen, sondern um es 
zu optern. Und die Ilaarschur war dann urspriinglich nicht bloss 
ein nachträgliches Zeichen des vollbracliten Opfers, sondern sell^er 
ein Opfer». En annan tydning af ]S^um. 6: 5 se Nowack, Arch. 
II, 137. 

- \\. E. Smith, a. a., 2ö0. 

•^ .Tevons, Introd. to Ilist. of Rel., 191, jfr Tylor, a. a., II, 402. 

•^ WellJiausen, a. a., 125. 

•'. Jevons, a. a., 192. 
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kult, hur t. ex. lios de gamla araberna "Hlinn, söndersar- 
gandet af huden, hörde lika mycket till gudarnes tjenst 
som till de dödas, — "man bringt sich Wunden bei, um 
durch sein eignes Blut sich mit der Gottheit zu verbilnden 
und sie sich gnädig zu stimmen" (jfr 1 Kon. 18:28).-'^ 
På samma sätt blir blodet, som rinner från såren, som de 
efterlefvande slå sig, i själfva verket också betraktadt 
som "an offering to the dead" ^ och kommer under syn- 
punkten af en hiiltuell gärd, som bringas den döde. 

Härmed — med offren till de döda — beröra vi en 
företeelse, som i stor utsträckning slagit rot hos folken. 
Yi kunna tänka oss, hur redan i den primitiva föreställ- 
ningen, att den dödes nya tillvaro utgjorde en fortsättning 
af hans forna och att det inflytande, han som lefvande 
ägt inom en viss krets, alltfort gjorde sig gällande, impli- 
cite låg en tendens att gå utöfver denna gräns, en ten- 
dens att på grund af det hemlighetsfulla, som omgaf den 
dödes tillvaro, också se hans makt och inflytande i en 
viss hemlighetsfull förstoring.^ Och vi kunna likaledes 
tänka oss, hur, om det från början var ett behof hos de 
efterlefvande att från sin sida hålla fast gemenskapen med 
den döde, fruktan för att i den vägen försumma något 
och därigenom ådraga sig de dödas straff kom att mäktigt 
spela in. Handlingar, ursprungligen menade som medel 
att på ett konkret sätt realisera en förbindelse med den 
döde, gledo lätt öfver till att bli gärder, genom hvilka 



^ Wellliausen, a. a., 126, jfr AY. E. Smith, a. a., 247. 

2 Turner, a. a., 227. 

•^ Se Söderblom, Les Fravashis, 75; sLa mört semblait avoir 
aiigmenté mystérieusement leur puissance : ils se inontraient parf ois 
dans les réves, et certains phénoménes de la iiature étaient attribués 
ä leiir influence.» — Jfr Eohde, a. a., I, 246, 247: »Man bringt 
den Seelen Opfer . . . weil man in ihnen nnsichtbar Mächtige 
sieht.» »Man holft auf ihre Htilfe in aller Isotli; ganz besonders 
aber, glanbt man, können sie, ähnlich den chthonischen Göttern, 
in deren Reich sie eingegangen sind, dem Ackerbau Segen bringen, 
und bei dem Eintritt einer neuen Seele in das Leben förderlich 
sein.» Se ock Dieterich, Mutter Erde, 48. 

E. Aurclius. 



man ville tillfredställa den dödes ande, stämma honom 
till sin förmån och vinna något af honom. ^ Dock, — hur 
man än söker förklara utvecklingsgången — som ett faktum 
föreligger hos en mångfald folk en verklig dyrkan af de 
döda, i sin mest genuina form uttryckt i kult af fädernas 
andar (an-kult).^ 

Och nu kunna vi återgå till Deut. 14: i. Att 'sar- 
gandet af huden och rakandet af en qorchah öfver pannan 
för en död' icke kunna tålas i Israel, det motiveras här 
helt kort med detta: "I aren Jahves, eder Guds, barn" 
(DD^lbvS r\f\h Dl^N* D^j2). Den, som uttalar förbuden, har 
tydligen sett de handlingar, han brännmärker, som element 
i någon Imlt; däraf deras absoluta oförenlighet med dyrkan 
af Jahve. Men hvilken kult är det, som här åsyftas? 
Man har pekat på det bekanta stället 1 Kon. 18: 28, där 
det berättas, bur baalsprästerna, när deras gud icke ville 
höra dem, "sargade sin hud, så som det var gängse bruk 



^ Med afseende på de paralleller, som offren till gudarne 
och oören till de döda förete (se of van), häfdar W. R. Smitli 
(a. a., 250), att man därur dock ej kan draga den slutsatsen, att 
gudarnes kult har sitt ursprung i kulten af de döda. »Es ergiebt 
sich nur soviel, dass die gleichen Mittel, die fiir geeignet galten^ 
um ein Biindnis zwischen dem Lebenden und dem Toten dauernd 
aufrecht zu erhalten, auch fiir religiöse Zwecke benutzt wurden^ 
um eine feste Vereinigung zwischen dem Verehrer und seinem 
Gotte herzustellen.» Jfr Jevons (a. a., 197, 198): »wherever 
ancestor-worship exists, it exists side hj side with the public 
worship of the gods of the communitj-. The two systems develop 
on lines wliich are parallel, indeed, and therefore never meet; 
whereas, if they had moved on the same line of development one 
would have absorbed the other. » 

- Om kult af de döda se t. ex. för grekerna: Eohde, a. a., 
I, 11 f. ocli 216 f. (rester af en gammal, för-homerisk kult och 
senare en rikt utvecklad an-kult), jfr för romarne: Marquardt- 
Mommsen, a. a., VI^, 310 f., — för inderna: Oldenberg, a. a., 
549 f., — för perserna: Söderblom, Les Fravashis, — för natur- 
folken: Tjdor, a. a., II, 113 f., Waitz-Gerland, a. a., passim och 
Jevons, a. a., 189 f. — Ett eklatant exempel på ankultens in- 
gripande Vjetydelse i folkets lif lämnar ju ock, som bekant, Kina. 
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hos dem (D^9^'p5 ^"i~ilO?^), med svärd och spjut, tills blod 
rann ned utmed dem"; "l^nn hade således en plats inom 
baalsdyrkan,^ och det var anledning att frukta, att man 
i Israel under den skyddande förklädnaden af harmlösa 
sorgriter kunde insmuggla seder, som hörde baalskul- 
ten till.^ 

Men vida klarare och skarpare kommer innebörden i 
dessa förbud fram, om vi få tänka oss deras udd riktad 
just mot kulten af de döda. Att denna en gång utgjort 
ett betydande inslag i semiternas, liksom i så många 
andra folks lif, därom kan, att döma af de tydliga rester, 
som lefvat kvar in i sen tid, icke råda något tvifvel.'"^ 
Och vi ha sett^ hur den, där den florerat, tagit sig uttryck 
bl. a. i blod- och håroffer till den döde. Det är därför 
intet, som står i vägen för det antagandet, att den, som 
här i Deut. 14: i affattar förbudet, gjort det under intryck 
af, hur hos de med Israel besläktade semitiska folken 
'sargandet af huden' och 'rakandet af en qorchah på 
hjässan' öfvergått att blifva signifikativa medel att uttrycka 
ett religiöst förhållande mellan den efterlefvande och den 
döde. Med sin känslighet för allt, vid hvilket låder något 
af hednisk besmittelse, griper lagen ''^ in för att genom 

^ Jfr här Hos. 7: 14 (LXX): »de sarga sönder sin hud 
(mrin"*) for säd och vin». 

^ Så Steuernagel, Komm, t. Deut. 14: i; »das Gleiche mag 
auch von dem Abscheren der Haare gelten» (ibid.). — Fullstän- 
<ligt omöjlig är Gruneisens uppfattning af förbudets hänsyftning: 

»könnte man bei dem riD^P ('för en död') nicht ... an Thammuz- 
Adonis denken, fiir den so grosse Trauerfeste gefeiert wurden»? 
(a. a. 111). En så hög grad af otydlighet kunna vi ej tillskrifva 
stället. Jfr för öfrigt det synonyma uttrycket ]i}'^^, 'för en död', 

i det mot Deut. 14: i svarande Lev. 19: 2 8. 

3 Se de ofta anförda arbetena af Wellhausen: Eeste arab. 
Heident., 183 f. och af Goldziher: Muh. Studien, I, 229 f., samme 
förf. i EHE, X, 332 f. ; för assyr.-babylonlerna se Zimmern, 
KAT^, 640. 

* Hvad själfva tidpunkten för aftattningen af förbudet i Deut. 
14: 1 angår, så är det ju möjligt att vi här ha att göra med 
en senare tillsats till Ur-Deuteronomium (så Kautzsch, Abriss etc, 
168 och jfr Steuernagel, Komm, t. st,). 
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en kraftig skyddsåtgärd värna om Israels religiösa egenart, 
ställer tvenne helt vanliga sorgebruk utan vidare under 
interdikt, helt enkelt därför att de förekomma förbundna 
med en dyrkan af de döda. I detta sammanhang kan 
äfven erinras om frändskapen mellan Deut. 14: i och be- 
stämmelserna i 'helighetslagen', i Lev, 19: 28 och 21: 5. 
Bakom de förbud, som här utfärdas dels för folket i gemen, 
dels för prästerna, — att 'för en död' C^p.?^) göra märken 
(iClt?'*) i sin kropp, att 'raka sig en qorchah på hufvudet', ^ 
att 'afstubba randen på sitt skägg' — skymta till kulten 
af de döda hörande hedniska offerakter, mot hvilka lagen 
genom sitt bannlysande af dessa seder vill skapa ett skydd. -^ 
Nu kan det ifrågasättas, om ej de båda sorgebruk, 
som Deut. 14: l bekämpar, sporadiskt förbundits med 
offer till och dyrkan af de döda äfven inom det israeli- 
tiska folket själft. Det är möjligt, — men som det 
märkliga kvarstår dock, att den bild, vi eljes få af de 
bägge sorgriterna från det historiska Israel, visar dem i 
en helt annan betydelse, med en helt annan karaktär. 
När profeterna tala om, hur man sargar sin hud eller 
rakar sig en qorchah för en död, som vore det den na- 
turligaste sak i världen, — då föras vi midt in i en upp- 
fattning och ett praktiserande af dessa bruk, som utesluter 
hvarje tanke på deras plats inom en kult af de döda; 
"".inri och nrnp 'för en död' se vi här fortplantade endast 
och allenast som faststående uttryck för sorg och som 
naturliga plikthandlingar mot den döde, dem seden före- 
skrifver. Detta drag af sterilitet, h varigenom de båda 

1 LXX tillägger liär i Lev. 21: 5 efter Dli'N~lD, 'pä sitt 
Imfvud',: s:rt vs7.pt]) = l^Di 7. 

2 Se Baentsch, Komm. t. Lev. 19:28, 21:5, jfr äfven till 
19: 2 7. — Likaså, när i Lev. 21: lo (och äfven 10: e) prästen 
förbjudes att låta sitt hår växa fritt och rifva sönder sina kläder, 
kan samma synpunkt göras gällande; d. v. s. här skulle ligga 
en hänsj-ftning dels på håroffer till den döde, dels på ett bruk, 
»wonach die Hinterbliebenen Fetzen von ihrer Kleidern rissen, 
um sie (zuweilen aiit dem eignen Blut getränkt) dem Toten 
raitzugeben» (Baentsch, Komm. t. st.). 
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riterna — utan någon förbindelse med offer eller kult — 
framstå blott och bart som sorgriter, är det karakteri- 
stiska för deras ställning i Israel i historisk tid. ^ Ännu 
på Jeremias (16: e) och Hezekiels (7: 18) tid är man lika 
omisstänksam mot dessa riter, som man är, exempelvis, 
mot anläggande af saq. 

Och härur kunna vi nu draga en viktig slutsats. Var 
det i verkligheten så, att äfven i Israel här och där före- 
kommo blod- och håroffer till den döde, var det icke blott 
en utländsk, utan ock en inhemsk företeelse, som lagen 
med sina absoluta förbud af riterna ville komma åt, — 
då måste dock dessa offer och denna dyrkan af de döda 
i Israel ha utgjort utomordentligt svaga rester, döende 
kvarlefvor af ett gammalt gemensamt semitiskt arf, hvilka 
i historisk tid sjunkit ned till en fullständigt tynande 
tillvaro. Långt innan förbudet i Deut. 14: i formulerades, 
måste det i Israels historia ha funnits en faktor, som 
dämmt för den fria utvecklingen hos detta folk af kulten 
af de döda. Och denna faktor kan ej ha varit någon 
annan än Jahverel.igionen själf. 

Har hittills frågan om kult af de döda i Israel belysts 
genom tvenne sorgebruks historia utanför och inom folket, 
så skall frågan nu prof vas utifrån en annan synpunkt. 
Det gäller en undersökning af ännu en egendomlig, öfver- 
allt hos folken förekommande sed med afseende på be- 
handlingen af den döde. 

För den primitiva föreställningen bildar ju den dödes 
nya tillvaro en direkt fortsättning på hans forna med en 
upprepning af dess villkor. De efterlefvande behandla 
ock den döde, som vore han lefvande, de vända sig till 
honom med sina utrop, sina hälsningar och sina sorge- 
uttryck i den gifna tron, att han hör dem, att han för- 



^ Isär vi å ena sidan från araberna höra om bruk att lägga 
ned sitt hår på den dödes graf som ett oiiter till honom, — så 
anger å andra sidan ett sådant ställe som Jer. 7: 2 9 karakteri- 
stiskt nog innehållet i den israelitiska seden med 'qorchah för 
den döde' därmed, att 'håret afrakas och kastas liort' . 
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nimmer allt, som försiggår omkring honom. Hur reali- 
stisk man tänker sig hans tillvaro, det framgår nu ock 
däraf, att dödsanden föreställes alltfort känna hunger och 
törst. Han behöfver mat och dryck, och han får också 
detta sitt behof tillfredsställdt genom de efterlefvandes 
försorg. 

I stor riklighet flj^ta uppgifterna om seden att bespisa 
de döda. Ständigt återkommer den i ungefär samma form 
hos naturfolken. ^ Där den döde haft sin vanliga plats i 
huset, där sätter man de närmaste dagarne efter hans 
död fortfarande fram föda åt honom; under längre eller 
kortare tid placerar man mat på grafven eller gjuter öfver 
den en dryck åt den aflidne. Det sker ofta med några 
inbjudande ord till dödsanden, sådana som "detta är för 
dig, här har du mat och dryck" eller "här är ditt ris, 
kom och ät",- och man tror fullt och fast;, att dödsanden 
kommer hungrig till den tillredda måltiden och njuter af 
den; ligger ock den kallnade substansen orörd, så har 
dock — sä föreställer man sig vanligen — den varma 
ångan och doften af den framsatta födan kommit den 
döde till godo.^ Ur samma naiva föreställningar om den 
döde som njutande af de efterlefvandes håfvor framgå 
de hos grekerna så ytterligt ofta omtalade yoal på den 
dödes graf, utgjutandet öfver denna af drycker, blandade 
af vatten, mjölk, honung, vin och andra flytande ämnen ;''^ 
den döde anropas att komma och dricka: ikd-k o'(i)? 7t'/{j?. ^ 



1 8e Waitz-Gerland, a. a., III, 195, 419, IV, 166, V: 2, 
153, Ratzel, A^ölkerkunde-, I, 42, 606, II, 460, Tylor, a. a., II, 
29 f., Jevons, a. a., 45 f., 194. 

- Tylor, a. a., II, 33, liatzel, a. a., I, 42. 

•' TyJor, a. a., II, 39, 40, jfr Oldeiibevg, a. a., 553. 

' T. ex. Aischylos, Clioeph., 85 f . ; tDU.pcj) yéooaa zåco= 
'/.'/josiooc yoac ttwc s')'fpov sittoj ... (se ock 96 f., 164, 483). 
Se Eohde," a. a., I, 242, jfr äfveii 232: »dem Todten alleiii 
wurde an seineia Grabe eine Mahlzeit aufgetrageu am dritten iind 
neuiiten Tage iiacli der Bestattung». 

" Eurip., Hec, 535 f. Jfr II. 23: 220 f. : olvov a'fOGaö|J.£VO? 
yau.doic yis. osOs ^k '{nlrj.v, '|oyYjV ziy.XfjT/.cov. 
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Gå vi vidare till de semitiska folken så råka vi lios ara- 
berna på enahanda bruk med "fliissige Spenden"-*^ på den 
aflidnes graf. Dödsanden är törstig, ursprungligen kanske 
efter blod, men äfven efter vatten och vin. En regel- 
bundet återkommande önskan för den döde är ock, att 
"himlen må regna öfver hans graf". De efterlefvande 
anhöriga dricka på grafven och hälla ut öfver den det 
som är kvar i bägaren. Med sina håfvor hålla de så den 
döde kvar som en länk i kedjan, den får ej slutas och 
stänga honom ute; stämningen är här densamma som i 
tillropet till den döde: "var ej fjärran".^ Och slutligen 
— äfven hos assyrerna-babylonierna frodas liknande före- 
ställningar och seder. ^ Dricksfat och. skålar med mat 
€ch dryck för den dödes behof låter man icke blott följa 
honom åt in i grafven, utan ställer äfven dylika på graf- 
ställena. Den, som af sina efterlefvande anhöriga icke 
förses på tillbörligt sätt med föda, han måste lida brist 
i underjorden. Bredvid förbannelseformen: "må han ingen 
få, som begrafver honom" är det också en annan, som 
lyder: "ingen må han få, som (efter hans död) ger honom 
en dryck vatten"; Gilgames-eposet ha vi hört tala om 
dödsanden, som "hvilar i sofgemaket, dricker rent vatten" 
och om dödsanden, "för hvilken ingen sörjer, som får äta 
kvarlefvor i skålen, rester af föda, som kastats ut på gatan" . 

1 AVellhausen, Fxeste, 182. — Jfr W, R, Smith, a. a., 177: 
»aucli bei den Arabern gelten die Toten eher fur durstig als tur 
hungrig». »Der Durst ist eine weniger grobe Begierde als der 
Huuger und entspricht daher meiir den körperlosen Schatten». 

^ Wellhausen, a. a., 183, — Det är karakteristiskt för 
Griineisens sätt att se saken, att — då lian ju funnit sorgebruken 
uppburna af önskan att hålla den döde ifrån sig, A^ärja sig för 
honom — han inför dessa bruk att ge den aflidne mat och drj^ck 
måste antaga, att »der Gedanke der Abwehr . . . die "Uber- 
lebenden in den ersten Tagen nach dem Tode beherrscht», men 
att den »gegen den Wunsch zuriicktritt, das Leben des Toten 
in seiner Grabesruhe zu erhalten» (a. a., 143). 

^ Se Zimmern, Keilinschr. u. Alt, Test.-', 638, 640, Jere- 
mias, Vorstellungen, 53 1, Hölle und Paradies, 16, 17, Jastrow, 
'Eel. of Bab,, Dictionary of the Bible', 576 b. 
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De exempel, som här of van gifvits, ha klargjort, hur 
utbredd föreställningen är, att de dödes andar äro i stånd 
att njuta af det, som skänktes dem af de efterlefvande. 
Och här få vi nu bevittna utvecklingen af ännu ett ele- 
ment — bredvid de båda förut behandlade sorgriterna — 
i kulten af de döda. Håfvorna ('die Spenden') bli ej blott 
en hjälp från de lefvandes sida, hvarigenom de döda kunna 
hålla sin tillvaro uppe, — de bli ock medel i den lefvandes 
eget intresse att tillförsäkra sig den dödes gunst, att 
stämma ett mäktigt väsen nådigt emot sig; m. a. o. det 
försiggår en stegring till en rikt utgestaltad offerJcuU, 
riktad till de döda. Redan libationerna af drycker på 
grafvarna bringas hos grekerna efter ett noga regleradt 
ritual och bilda en väsentlig del af offren till de döda. ^ 
I de gåfvor af spis, som babylonierna ägna den döde — 
benämnda, liksom offren till underjordens gudar, kis2nc — 
och i det motsvarande naq me, 'utgjutande af vatten', ser 
ZiMMERN likaledes uttryck för en verklig kult af de dödas 
andar. ^ Men framför allt träder en med offren inom 
gudomens kult analog karaktär hos de efterlefvandes gåf- 
vor till den döde tydligt fram i förekomsten af djuroffer 
på grafvar. ^ Hos naturfolken äro dylika blodiga offer af 
djur på de dödas grafvar bestyrkta.^ Hos grekerna äro 
de också i bruk; gängse var här seden att för ändamålet 
använda ett får af svart färg, hvilket helt uppbrändes, 

1 Eohde, a. a., I, 242. 

- Se Zimmern, a. a., G-åO. Det tiiiivs ett textfragmeiit, som 
innehållit »eine genauere Besclireibimg des Totenkultus, bei dem 
der Siihnepri ester in die Grabstätte . . . des Toten eintrat und ihm 
durcli einen Schaftner gekochte Speise und Wein vorsetzen liess» 
(Zimmern, ibidem). Jfr Jeremias, flölle nnd Paradies, 16, 17 
(se dock s. 18). 

'^ Kxilten af de döda assimileras så ständigt med kulten af 
gudarne i form och i riter. »The animals which provided the 
food that the deceased originally was supposed to consume, are 
now sacriliced according to the ritual observed in sacrificing animals 
to the gods,» (Jevons, a. a., 195). 

■^ Se Jevons, a: a., 195, 196. 
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för att komma odeladt dödsanden till godo.^ Äfven de 
gamla araberna tyckas ha öfvat liknande seder. ^ Det 
finns säkra spår af, att man bland dem utmärkte sådana 
dödas grafvar, hvilka man ville ägna en särskild vördnad 
och dyrkan, därmed, att kring dessa grafvar restes ansdb 
eller jinsub, minnesstenar (jfr den hebr. nD'ii?D). Dessa 
stenar tillades en kiiltuell betydelse och blefvo skådeplatsen 
för offer; ^ det heter i en gammal arabisk ed: "jag svär 
vid ansäb, mellan hvilka offerdjurens blod är utgjutet" 
och en annan lyder, med tilltal till den döde: "vid det,, 
som jag offrat, vid din svarta ansäb". Vanligt är att 
omedelbart, sedan den döde lagts i grafven, offra på den- 
samma ett eller flera djur, i regel kameler ; och det före- 
kom äfven att vid anhörigas grafvar man år efter år för- 
nyade icke blott klagoceremonien, utan ock kameloffret. ''^ 

1 Rohde, a. a., I, 231, 243. 

- Goldziher, a. a. I, 232, 239, 242. 

•^ Jfr tor de primitiva folken Jevons, a. a., 196: »The cainis 
Avhich are freqiiently erected to aiark a grave, and on whicli the 
sacrifice was offered, would recall the primitive altar to mind.» 

'^ Inom Islam ha bestämda rester af denna gamla dödslciilt 
lyckats gömma sig. Goldziher anför efter Burckhardt som en 
sådan rest: vid den stora årsfesten slaktar hvar familj så många 
kameler, som den under det gångna året har genom döden för- 
lorat vuxna familiemedlemmar, oafsedt af hvilket kön. Doughty 
uppgifver, att ännu i denna dag beduinerna, ända till tredje gene- 
rationen, bringa de döda ordentliga slaktoffer. Se Goldziher, a. a., 
I, 239, 240, jfr ock Wellhausen, Reste, 183. — Jfr för öfrigt 
om nutida offerseder i Syrien och Palestina Curtiss' af egna iakt- 
tagelser fyllda framställning i 'Ursemitische Religion im Volksleben 
des heutigen Oriénts'. Äfven om den ortodoxa muhammedanska 
uppfattningen tyder offren, som ske efter ett dödsfall, såsom offer 
icke till utan för den döde, till hans tjänst, när han skall träda 
inför Gud (a. a., 202), — så återfinner dock C. äfven den förra 
uppfattningen. Ej nog med, att man offrar till sina 'weli', sina 
heliga, — samma synpunkt synes äfven ofta gälla de döda i 
allmänhet. C, anför ett tillfälle, då en kamel offrades för en död 
och man under ett tre gånger upprepadt nämnande af den döde 
ropade till honom: »tag emot ditt offer här.» På Curtiss' fråga, 
livem det var man bragte offret, fick han svaret: den döde (a. a. 
225, jfr ock s. 236 om »die Sitte, zwecks Begutigung der Seeleu 
der Abgeschiedenen zu opfernx). 
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De exempel, som liär ofvan gifvits, ha klargjort, hur 
utbredd föreställningen är, att de dödes andar äro i stånd 
att njuta af det, som skänktes dem af de efterlefvande. 
Och här få vi nu bevittna utvecklingen af ännu ett ele- 
ment — bredvid de båda förut behandlade sorgriterna — 
i kulten af de döda. Håfvorna ('die Spenden') bli ej blott 
en hjälp från de lefvandes sida, hvarigenom de döda kunna 
hålla sin tillvaro uppe, — de bli ock medel i den lefvandes 
eget intresse att tillförsäkra sig den dödes gunst, att 
stämma ett mäktigt väsen nådigt emot sig; m. a. o. det 
försiggår en stegring till en rikt utgestaltad offerJcuU, 
riktad till de döda. Redan libationerna af drycker på 
grafvarna bringas hos grekerna efter ett noga regleradt 
ritual och bilda en väsentlig del af offren till de döda. ^ 
I de gåfvor af spis, som babylonierna ägna den döde — 
benämnda, liksom offren till underjordens gudar, kisjju — 
och i det motsvarande naq me, 'utgjutande af vatten', ser 
ZniMEEN likaledes uttryck för en verklig kult af de dödas 
andar. ^ Men framför allt träder en med offren inom 
gudomens kult analog karaktär hos de efterlefvandes gåf- 
vor till den döde tydligt fram i förekomsten af djuroffer 
på grafvar. ^ Hos naturfolken äro dylika blodiga offer af 
djur på de dödas grafvar bestyrkta."^ Hos grekerna äro 
de också i bruk ; gängse var här seden att för ändamålet 
använda ett får af svart färg, hvilket helt uppbrändes, 

1 Kohde, a. a., I, 242. 

- Se Zimmern, a. a., G40. Det finns ett textfragment, som 
innehållit »eine genauere Beschreibnng des Totenkultus, loei dem 
der Suhnepri ester in die Grabstätte . . . des Toten eintrat iind ihm 
durch einen Schaffner gekochte Speise und Wein vorsetzen liess» 
(Zimniern, ibiden:i). Jfr Jeremias, Hölle und Paradies, 16, 17 
(se dock s. 18). 

^ Kulten af de döda assimileras så ständigt med kulten af 
gudarne i form och i riter. »The animals which provided the 
food that the deceased originally was supposed to consume, are 
now sacriticed according to the ritual observed in sacrificing animals 
to the gods,» (Jevons, a. a., 195). 

■^ Se Jevons, a: a., 195, 196. 
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för att komina odeladt dödsanden till godo.-^ Äfven de 
gamla araberna tyckas ha öfvat liknande seder. ^ Det 
finns säkra spår af, att man bland dem utmärkte sådana 
dödas grafvar, hvilka man ville ägna en särskild vördnad 
och dyrkan, därmed, att kring dessa grafvar restes cmsåb 
eller niisiib, minnesstenar (jfr den hebr. n^iiD). Dessa 
stenar tillades en kultuell betydelse och blefvo skådeplatsen 
för offer; ^ det heter i en gammal arabisk ed: "jag svär 
vid ansäb, mellan hvilka offerdjurens blod är utgjutet" 
och en annan lyder, med tilltal till den döde: "vid det,, 
som jag offrat, vid din svarta ansäb". Vanligt är att 
omedelbart, sedan den döde lagts i grafven, offra på den- 
samma ett eller flera djur, i regel kameler ; och det före- 
kom äfven att vid anhörigas grafvar man år efter år för- 
nyade icke blott klagoceremonien, utan ock kameloffret, * 

1 Eohde, a. a., I, 231, 243. 

-' Goldziher, a. a. I, 232, 239, 242. 

^ Jfr för de j)i"iuiitiva folken Jevons, a. a., 196: »The cairns 
■\\hich are freqiiently erected to mark a grave, and on whicli tlie 
sacrifice -was offered, would reeall the primitive altar to mind.» 

•■= Inom Islam ha bestämda rester af denna gamla dödskult 
]3'ckats gömma sig. Goldziher anför efter Bm'ckhardt som en 
sådan rest: vid den stora årsfesten slaktar hvar familj så många 
kameler, som den under det gångna året har genom döden för- 
lorat vuxna familjemedlemmar, oafsedt af hvilket kön. Doughty 
uppgifver, att ännu i denna dag beduinerna, ända till tredje gene- 
rationen, bringa de döda ordentliga slaktoffer. Se Goldziher, a. a., 
I, 239, 240, jfr ock Wellhausen, Reste, 183. — Jfr för öfrigt 
om niitida offerseder i S5a-ien och Palestina Curtiss' af egna iakt- 
tagelser fjdlda framställning i 'Ursemitische Religion im Volksleben 
des heutigen Orients'. Afven om den ortodoxa muhammedanska 
uppfattningen tyder offren, som ske efter ett dödsfall, såsom offer 
icke till utan för den döde, till hans tjänst, när han skall träda 
inför Gud (a. a., 202), — så återfinner dock C. äfven den förra 
uppfattningen. Ej nog med, att man offrar till sina 'weli', sina 
heliga, — samma synpunkt synes äfven ofta gälla de döda i 
allmänhet. C. anför ett tillfälle, då en kamel offrades för en död 
och man under ett tre gånger upprepadt nämnande af den döde 
ropade till honom: »tag emot ditt offer här.» På Curtiss' fråga, 
livem det var man bragte offret, fick han svaret: den döde (a. a. 
225, jfr ock s. 236 om »die Sitte, zwecks Begiitigung der Seeleu 
der Abgeschiedenen zu opfern»). 
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Mot bakgrunden af den sålunda hos vidt skilda folk 
försiggångna utvecklingen till en fullständig offerkult teck- 
nar sig klart det olika sätt, på h vilket saken gestaltar 
sig i Israel. 

Att seden att förse de döda med näring ingalunda 
varit främmande för Israel, det framgår oförtydbart af 
ett ställe i Deuteronomium, Det heter där i 26:12 — 14: 
"när du under det tredje året, under tiondeåret, lagt af 
den fullständiga tionden af livad du fått i afkastning, 
och gifvit den åt leviter, främlingar, faderlösa och änkor 
att förtära och mätta sig med inom dina portar, — så 
skall du inför Jahve, din Gud, förklara: jag har fört det 

heliga {''^''^^pr}) bort ur huset och öfverlämnat det åt leviter, 
främlingar, faderlösa och änkor i öfverensstämmelse med 
hvad du bjudit mig; intet af dina bud har jag öfverträdt 
eller förgätit. Jag har icke ätit däraf under sorg 0^5^?), 
icke bortskaffat något däraf, medan jag var oren (vNpip?) 
och icke gifvit däraf åt någon död (12.?p inn^"N*'?l 

Nu kan frågas: hvilken betydelse ägde på den tid, 
då deuteronomisten affattade dessa bestämmelser, den här 
berörda seden att af jordens afkastning 'gifva en död'? 
Från ett liålP svaras, att här — liksom hos folk med 
utbildad kult af de" döda — föreligger ett offer i egentlig 
mening, en handling, om hvars kultkaraktär deuterono- 
misten förråder en klar insikt, eftersom han här förbjuder, 
att den Jahve tillkommande tionden får nyttjas därtill. " 

Men ger man akt pä ställets sammanhang, så visar 
sig, att här icke kan vara fråga om en polemik från 
Jahve-religionens sida mot en i Israel florerande offerkult, 
riktad till de döda. Det enda, som i den sista delen af 
den 'förklaring', som lägges i israelitens mun, framträder 

1 Se Oort i Th. Tiidschr., XV, 355, Stade, GVI, I, 381), 
425, jwtf. på samma sätt i Bibi. Theol. Alt. Test. (1905), 186, 
tSchwally, a. a., 25, och efter dem 1)1. a. Charles, a. a., 23, 24, 
Marti, a. a., 42, 11)3. jMot denna uppfattning, jfr Griineisen, 
il. a., 138 f. 

- Se Schwally, a. a., 25. 
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som underkastadt förbud, är ju, att man använder tionden, 
när man 'gifver något åt en död'. Ocli h varför är det 
förbjudet? Svaret ge de båda föregående momenten. -"^ 
Tionden är här något 'heligt' och måste som sådant be- 
handlas; liksom den därför ej får 'orenas', därigenom att 
man förtär däraf 'under sorg' (v. 14 a) — ty brödet, som 
den sörjande äter, är orent — och liksom man ej får taga 
befattning därmed under något annat tillstånd af orenhet 
(v. 14 b), så får den icke heller orenas därigenom, att 
man begagnar den vid plägseden att gifva de döda näring, 
— den komme ju så i förorenande förbindelse med den döde, 
med hans kropp eller med hans graf. Detta är allt, som 
innehålles i stället. Det är uppenbart, att själfva plägseden 
som sådan, att af jordens afkastning låta den döde få sin 
del (antagligen under form af nedläggande af bröd på 
hans graf) icke här är föremål för Deuteronomiums be- 
kämpande. Det göres en bestämmelse med afseende på 
den, men den förbjudes icke. Och därför, att den sålunda 
själf lämnas i fred, äga vi väl rätt att sluta, att den på 
Deuteronomiums tid för sin fortsatta tillvaro har att tacka 
blott och bart den inneboende segheten i en uråldrig sed- 
vänja, men att den icke uppfattas som uttryck för en 
dyrkan af den döde. Hur långlifvad sedan den ifråga- 
varande seden blir i Israel och hur djupa rötter den där- 
för måste ha haft hos folket, — det visar ett så sent 
ställe som Syrach 30:18,^ där det talas om "iordning- 
gjorda rätter, som satts fram på en graf".^ 

^ Jfr Steuernagel, Komm. t. st. 

- Jfr ock Tob. 4: 17, ifall betydelsen bär är: »lämna rikligt 
med föda på de rättfärdigas graf!» Tacco? kan emellertid bär 
likaväl bet\'da själfva likbegängelsen eller, närmare, den måltid, 
med bvilken den firades (se t. ex. II. 23:29: vcf/sov daivbva.i, 
'gifva eller anställa en begrafningsmåltid'). I enligbet bärmed 
öfversättes ock bos Kautzscb (Apokr. u. Pseudepigr. d. Alt. Test., I, 
140) : »Spende reicblicb deine vSpeise beim Begräbnis der Gerecbten.» 

^ Om Deut, 26: 14 visar seden att framsätta föda åt den 
aflidne, så tinnes i G. T. ett annat ställe, som möjligen för Israels 
vidkommande låter framskymta en sed, jämförlig med babyloniernas 
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De senast anförda orden hos Syrach ge ett visst stöd 
åt förraodan, att det i Deut. 26: 14 handlar om en sed att 
framsätta mat åt den döde på hans gr af. Nu kombinera 
emellertid de, som i Deut. 26: 14 se en polemik från jah- 
vismens sida mot offer till de döda, detta ställe med Jer. 
16: 7, där bruket ber öres att hålla en begrafnings- 
måltid.-^ Vid denna — så säger man — "bröts brödet 



naq me 'utgjutande af vatten', eller arabernas libationer på den 
ilödes graf. Det är Gen. .85: 14, för såvidt nämligen denna vers, 
såsom Cornill antager, iirsprungligen följt omedelbart på v. 8 
(ur den Elohistiska källan). Sammanhanget skulle då bli detta: 
Debora, Eebeckas amma, dog och blef begrafven nedanför Bethel 
under eken, benämnd 'klagoeken' (v. 8). Jakob reser (öfver 
hennes graf) en inassehah, H^i^D, och gjuter däröfver en dryck, 

"^^tt! D''"?y "m?-1 (J- 1^> öfriga delar af versen äro enl. C. red. 
tillsatser). För den litterär-kritiska argumenteringen hänvisas 
här till Cornill, ZAW, XI, 15 f. och den med honom öfverens- 
stämmande Gunkel, Ivomm. t. st. — Så mycket torde vara säkert, 
att v. 14 icke hör till den närmast föregående prästerliga käll- 
skriften. Islen den lian ju tänkas höra till Jahvisten. Griineisen 
antager också (a. a., 143), att den i själfva verket utgör den 
jahvistiska berättelsen om den massebah, som Jakob, äfven enl. 
Elohisten (Gen. 28: i s), reser i Bethel på det ställe, där han 
haft sin dröm. Här skulle således icke alls vara frågan om 
någon massebah el. libation pä en graf. Dock är att märka, att 
de sakliga grunder. G. anfört för att visa omöjligheten af Cornills 
uppfattning, icke hålla streck. Xär Griin. säger: »auf Gräbern 
Avurden eben keine Masseben entrichtet» — så behöfver man ju 
blott erinra om Gen. .35: 19, 20: »så dog Eakel och blef begrafven 
vid vägen till Ephrata. Och Jakob reste en massebah öfver hennes 
graf». Framför allt vill G. framhäfva det apriori osannolika uti, 
att med den profetiska ståndpunkt, Elohisten intager, han skulle 
kunna lia meddelat »ganz unbefangen die Darbringnug eines 
Totenopfers durch einen Erzvater». I stället skulle man emel- 
lertid här kunna säga, att, om Elohisten i Gen. 35: 14 verkligen 
lielt troskyldigt berättar om en libation på en graf och vi således 
skulle ha. att räkna med förekomsten äfven i Israel af denna 
från öfriga semiter kända företeelse, • — så visar stället, att man 
i gammal tid i Israel icke längre uppfattat kultkaraktären 
i denna libation. Oäertanken är död, själfva handlingen lef- 
ver som gammal, ofrånkomlig sed. 

1 Se de förut anförda Oort, ThT XV, 355, Stade, GVI, I, 
389, Bibi. Theol., 187, Schwally, 25; äfven Nowack, Arch., I, 196. 
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åt den döde",^ och det är detta offermoment i måltiden, 
som afses med Deuteronomiums 'gifva åt en död' (nD'?]nJ), 
Det är därför skäl att undersöka, hvad som faktiskt kan 
anses framgå ur den anförda versen hos Jeremia. Den 
bildar den omedelbara fortsättningen på det ofta citerade 
"små och stora skola dö i detta land utan att få någon 
graf; och man skall icke hålla dödsklagan öfver dem, ej 
rista sig sårmärken, ej heller raka hufvudet kalt för deras 
skull". Därefter följer v. 7 efter den massoretiska texten: 

np-^y icrp3 ^5^"^' Dnb ^iDi^^-^b] 
V2irbv:] '\''2^~bv. D^pri^n dd Dn\x ipi^T^^'':'] ' 

En trogen öfversättning skulle här lyda ungefär: "och man 
skall icke bryta (bröd) för dem i (deras) sorg, till att 
trösta honom öfver en död; och man skall icke låta dem 
dricka tröstebägaren i sorgen efter hans fader och moder" . 
Att emellertid den hebreiska texten här är i olag, det är 
allmänt erkändt. De växlande singulara och plurala suf- 
fixen, såsom de här stå, lägga uppenbarligen hinder i 
vägen för en klar och tydlig mening. Schwally söker nu 
på följande sätt nå en rekonstruktion och en tydning:^ 
nrö, 'för eller åt dem', i v. 7 a och Dm^*, *dem', i v. 7 b 
syfta på de döda; de singulara suffixen böra strykas såväl 
i )rDn£, 'för att trösta (honom)' som i l^^vS och 1QN, '(hans) 
fader och moder' ^; i stället för bDNvl/ är att läsa endast 
'^??:>, ocli detta ord bör anslutas till ett ur texten bort- 
fallet urh, 'bröd' (hos LXX*), alltså b2^'Drb: 'sorge- 

^ Schwalh', a. a., 22. 

2 Schwally, LaidT, 22 f., se ilfven sau^me förf. 1 ZAW, XI, 
254 f. " ' 

•^ I förra fallet följer S. LXX, som har slq 'K(y.pyxX'qov^ £7l'. 
Tc^VTjZÖTi och som således läst endast DHiv. I senare fallet 
(med afs. på T<Df< och IDN) har däremot den strykning, S. företar, 
ingen som helst hemul i någon föregående version. 

* LXX har, med sitt zai o6 %Xaa-9"^ apTO?, läst Urh bröd, 

i stället för den mäss. textens DHP. Som det ursprungliga är 

emellertid S. böjd att antaga detta OFÖ vid sidan af DrÖ (se 
ZAW, XI, 255). 
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bröd'. Ocli vidare: ^D~^V DH:! betyder här ingalunda 
'trösta någon öfver en död eller öfver förlusten af en död', 
utan 'trösta en död\ Som resultat får S. denna öfver- 
sättning: "man wird [ihnen] — d. v. s, 'de döda' — kein 
Trauerbrod breclien, Tröstungen fiir einen Toten vollziehen ; 
man wird ihnen (de döda) keinen Trostbecher reichen flir 
Väter und Mutter".^ 

Den företeelse, som versen häntyder på, tänker sig 
S. som en offermåltid: 'tröstandet', DH^, är helt enkelt 
"term för frambärandet af offer till de döda" ^ och detta 
består här i framräckandet af bröd och iskänkandet af 
vin. Den döde får sin andel af måltiden, alldeles som 
Jahve vid de offermåltider, som förtärdes på kultplatsen. * 
Nära till hands ligger ock att jämföra den bild af begraf- 
ningsmål tiden, som S. sålunda vill häfda för Israel, med 
exempelvis grekernas ^spiSs-.Tivov : efter återvändandet från 
likbegängelsen samlades familjens medlemmar för att begå 
denna måltid, vid hvilken man föreställde sig den döde 
som närvarande, ja som den, hvilken utöfvade värdskapet.'*' 
Här, hos Jeremia, skulle vi möta något liknande, en sann- 
skyldig offermåltid, där man "äter och dricker med de 
döda".-^ 

Men Schwallys tydning är allt annat än säker. " Den 
strandar redan på oantagligheten af det, som för honom, 
är det viktiga i uppfattningen af stället: tolkningen 



1 ZÅW, XI, 250. 

^ ZAW, ibid. 

•5 Leben n. d. Tode, 23. 

•i Eohde, a. a., I, 231, se ock 238 n. ]. 

■> Oort. Th. Tijdschr., XV, 355. 

" Mot lians uppfattning jfr den ingående textanalj'sen hos 
Griineisen, a. a., 130 f., se ock Lagrange, a. a., 333 och Kautzsch,. 
'Rel of Israel', Dictionary of the Bible, 615: »it is onlj^ by 
perfectly arbitrary alteration of the text that the passage can be 
converted into a testimony to sacrificial meals in honour of the 
dead». T. o. ni. Charles, som eljes i det mesta följer Schwally,, 
sätter (a. a., 24) ett frågetecken för Jer. 16: 7 som bevisställe 
för offrandet till de döda. 
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af HD"':»!? Dn:! som 'trösta en död' eller 'ägna en död en 
tröstehandling'. Vi ha ingen annan möjlighet att förklara.. 
^V CDj här i Jer. 16: 7 än utifrån en jämförelse med de 
andra ställen, där samma fras förekommer. Och då visar 

sig, att med ett föregående 7V betecknas just det, hvars- 
inträffande eller hvars förlust ger anledningen att 'trösta'^ 
någon. Det kan här blott erinras om Jes. 22:4: "våren 
ej så enträgna att trösta mig öfver mina landsmäns 
undergång" {"Til^-bv ^^Pu^^), och framför allt om 2 Sam. 
10: 2: "David sände för att genom sina tjänare låta trösta 
honom i sorgen efter hans fader -^ (^^{^"Oi;)^^; ' ' ' iCljJ^). 

Betydelsen af bv DFO är ju i dessa ställen oomtvistlig, 
2 Sam. 10: 2 bildar i själfva verket en fullständig parallell 
till Jer. 16: 7 och ställer innebörden af dess nD~7v Dnl 
utom all tvekan;^ det kan ej ha någon annan, mening än 
'trösta i sorgen efter eller öfver förlusten af en död', och 
på samma sätt sluter sig 1DN*"7yi PZN"?!? till det föregående 
D"'Din3n DD: 'bägaren med tröst i sorgen efter hans fader 
och moder'. Den, åt hvilken brödet brytes och bägaren- 
räckes till 'tröst', är således icke den döde, utan den 
sörjande. Men när vi här fått en fast punkt för tolk- 
ningen, så återstår frågan: hur skall man förklara det 
singulara 'trösta honom' bredvid det föregående DnS i 
'bryta åt dem', och likaså 'hans fader och moder' bredvid 
det föreg. DHlJ^ i 'låta dem dricka'? Lösningen ger sig 



^ Antagligen är här, efter det motsvarande stället i 1 Krön. 
(19: 2), att läsa bv i stället för ^N. 

2 Jfr äfven 2 Sam. 13:39, Plez. 32:31 (bl? DIjJ); Gen. 
37: 35. — Sclnvallys sammanställande (LndT, 23) af bv DHi i 
Jer. IG: 7 med Jes. 57: 18 (D''7pn2 Dvll/ = »Tröstungen fiir einen 
voUzielien») hjälper honom ej. Uttrycket i det senare stället: 
I jag skall låta honom (Israel) och hans sörjande vederfaras tröst» 

(1^"^?^^1 "ib ^Vr^ ^bW]) ^if likvärdigt med Dnj och ackusativ, 
men täcker på intet sätt 7V CnJ; där 7V bredvid DH^ förekommer 
gäller alltid frågan 'för någons skuir. 



på ett enkelt sätt, ^ om man blott följer LXX och låter 
cn'?, bröd, icke fogas till, utan stå i stället för Dn? samt 
likaledes efter LXX (aötöv) ändrar DHIN till 1n^ 'honom'. 
Ser man vidare i den massoretiska textens '^5N'~^y ett 

ursprunligt '?2N~7N eller '7?^?'?, 'för eller åt en sörjande' 
(så Vulgata: lugenti), får man en tydlig direktion för de 
följande singulara suffixen. Texten skulle då, öfversatt, 
få följande lydelse: "man skall icke bryta bröd åt en 
sörjande för att trösta honom i sorgen efter en död; 
man skall icke låta honom (den sörjande) dricka tröste- 
bägaren i sorgen efter hans fader och moder". 

Som resultat få vi alltså, att Jeremia icke här skil- 
drar en den döde ägnad offermåltid. Men hvad betyder 
den handling, som versen afser? Att det här är fråga 
om en gammal, fastslagen sed, det är af sammanhanget 
uppenbart. Ty bredvid uteblifvandet af begrafning, af 
dödsklagan, af sargandet af huden och rakandet af huf- 
vudet (v. 5, 6) räknas uteblifvandet af detta, som v. 7 
skildrar, som något märkligt och för det olyckliga till- 
ståndet i landet betecknande. Nu ha vi förut sett, att 
det är bruk för de efterlefvande att fasta. ^ Och då all 
den föda, som finnes i den dödes hus, är tabu och därmed 
utesluten från användning, så uppstår bruket, att begraf- 
ningsdagens fasta afslutas därmed, att till den sörjande 
familjen bäres föda utifrån, från familjens vänner.^ Brödet, 
som sålunda brytes åt den sörjande, och bägaren, som 
räckes honom för att 'nödga honom att sluta med fastan' * 
— de bilda innehållet i en bestämd sed, som ständigt 

^ Se Gieseljrecht, Koinin. t. st. ocli väsent]. lika med honom 
Dulim, Komm. t. st. 

- Se ofvan sid. 107, 108. 

•^ JIt om mitida bruk i Palestina L. Bauer, a. a., 247: 
när l)egrafningshögtidliglieterna äro slut, äger en måltid rum hos 
en Vjekant familj. »Die Preunde (bringen) frisch gehackenes 
IJrot mit einer Beigabe \-on Eeis, Eiern, Oliven, Schmalz und 
]lonig. » 

■^ Jfr 2 Sam. 3:35: »folket kom (efter Abners begrafning) 
för att nödga David att äta, medan det ännu var dag». 
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upprepad ingår som led i de tillbörliga handlingar, som 
följa ett dödsfall. ^ Så förstå vi ock betydelsen af det 
sista momentet i det ofta anförda stället hos Hezekiel 
(24: 16 f,), där Jahve bjuder profeten att underlåta allt 
ostentativt sörjande efter makans död. "Nej, sätt på 
dig din turban och bind sandalerna på dina fötter, skyl 
icke ditt skägg och ät intet sorgebröd", ^ Ej blott de 
sedvanliga sorgriterna, äfven den måltid, som eljes alltid 
följde efter likbegängelsen, skall Hezekiel låta utebli. 

Hittills ha behandlats några kardinalställen, på hvilka 
man stödt antagandet, att i Israel i historisk tid verkligen 
utöfvats en till de döda riktad offerkult.^ Förbudet i 
Deut. 14: i reagerar mot några sorgriter på grund af den 
förbindelse, de på sina håll fått med en kult af de döda, 
— under det ä andra sidan ett flertal ställen bestyrka, 
hur det, som präglat äfven dessa bruk i Israel i historisk 
tid, varit af en helt oskyldig karaktär, i hvilken intet af 
kultiskt syfte spelat in. Deut. 26: 14 omnämner, men för- 
bjuder icke en gammal sed att lägga något af jordens af- 
kastning på den dödes graf. Jer. 16: 7 slutligen berör 
plägseden att efter begrafningsdagens fasta hålla måltid, 



1 JIt om det ofta återkommande uttrycket DH^, 'trösta' 
Gunke], Komm, t. Gen. 38: 12 (»när Juda hade sörjt slut, eg. 
låtit trösta sig»): »DHS^ ist Term. techn. fiir bestimmte Eiten, 
die den Trauernden bei der Leichenfeier trösten sollen.» 

- Efter Targum och Yulgata bör här läsas D''^1k DFib i st. 
för D^ti''^i< DHv. — Brödet, som de sörjande vid måltiden taga 
befattning med, blir orent. Därför heter det hos Hos. 9: 4, när 
profeten skall skildra, hur för de från Jahves land fördrifna själfva 
brödet, de äta, orenar: »som. sorgebröd är deras bröd» (Dnv!? 
QDnb □"'jii^; för texten se Nowack, Komm. t. st.). Jfr äfven 
bestämmelsen i Deut. 26: 14: »jag har icke ätit däraf under 
sorg» (■'jISII); se ofvan sid. 154. 

^ Ps. 106: 2 8: »de slöto sig till Baal Peor och åto offer till 
döda» (D^np TG]), kan här ej komma på tal. De 'döda' äro 

här afgudarne i motsats till lefvande Gud; se Jer. 10: 10 (Buhl 
■och Baethgen, Komm. t. Ps. 106: 28). 

E. Aurelius. 11 
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vid hvilken vännerna bryta bröd åt de sörjande; bar 
någon gång i Israels forntid en sådan måltid förbundits 
med offer till de döda (h varom vi intet veta), — säkert 
är, att på Jeremias tid kultmomentet är försvunnet. 
Stöden för kulthypotesen glida således på dessa punkter 
undan. 

Men det gäller nu ock att uppsöka denna hypotes i 
en annan, märklig sida af dess argumentering. Det är 
den karakteristiska teori, som låter en del för den israe- 
litiska familjen utmärkande drag, en del rättsinstitut och 
sociala former, som af denna alstrats, allesammans referera 
sig till an-kulten som det bakomliggande, behärskande 
motivet.^ Man resonnerar på följande sätt. 

^ FUSTEL DE OOULANGES har i sitt arbete 'La cité antique,. 
Étude sur le cnlte, le droit, les institiitions de la Gréce et de 
Ja Rome' (9. ed. 1881) genomfört en teori om an-kulten som 
den romerska och grekiska familjeinstitutionens brännpunkt. Stade 
har upptagit idén, lagt dess mått på det israelitiska folkets för- 
hållanden och funnit det passa in. Sin klassiska utgestaltning 
har för Israels vidkommande teorien fått i Stades Geschichte 
des Volkes Israel, I, 377 f. (1887). För S. betyder den israe- 
litiska familjen en »Cultgenossenschaft» och kulten, som bildat 
den, är »Ahnenverehrung», (GVI, I, .391). SCHWALLY följer 
väsentligen Stade i sin monografi 'Leben nach dem Tode' (1892) 
och de bägge forskarnes resultat ha sedan på flera håll accepterats, 
så af JsOWACK i hans Hebr. Archäologie (1894), I, 145 och 
passijn (se dock en väsentl. modifierad ståndpunkt i hans Komm. 
t. 2 Sam. 18: is samt i ThE, IV (1901), s. 62), — vidare af 
Benzinger, Hebr. Archäologie, (1894), 354 och art. 'Familie u. 
Ehe bei den Hebräern' i PRE^ V, 739, 746, 747, — Charles, 
Doctrine of a future Life, (1899), 25 f., — Bertholet, Die isr. 
Vorstehungen, etc, (1899), 13 och ThLZ (1900), 628, — Marti,. 
Gesch. d. Israel. Religion (1903). 48, — mera tveksamt: 
Smend, Altt. Rel. -Gesch. (1899), 23, 154. Stade fasthåller i sin 
1905 utkomna Biblische Theologie des Alten Testaments (s. 188 
och ofta) sin i GVI framlagda åskådning. — Mot denna ankult- 
teori har Grunbisen i sin 'Ahnenkultus' s. 196 f. riktat en 
träffande kritik. Skei^tisk mot ankulthypotesen, i hvarje fall af- 
visande all tanke på förekomsten af en sådan kult i historisk 
tid i Israel är Kautzsch i sin art. 'Religion of Israel', Dictionary 
of the Bible, 614, 615. — Senast har den Stade-Schwallyska. 
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Den israelitiska familjen bildar en sammanslutning 
omkring en gemensam kultuell uppgift, den att gifva 
fadern och modern efter deras död en religiös 
dyrkan. En tanke på denna familjekult, på dessa "den 
Toten zu leistenden Ehren" har man t. o. m, antagit 



teorien, om ock i något olika och omsmält form, förfäktats af 
A. Lods i hans i slntet af 1906 i 2 delar utkomna arhete 'La 
croyance a la vie future et le cnlte des mörts dans l'antiqnité 
israélite' (hvaraf jag först under pågående utarbetande och trj'^ck- 
ning af min afhandling kunnat taga del). — Stade-Schwallj^ ha 
tagit hänsyn uteslutande till den typ, familjeorganisationen bär, när 
den framträder i det historiska Israel, nämligen den patriarkala, 
d. v. s, mannen är husets herre, hustruns ägare (baal); släkt- 
skai3, tillhörighet till familj, arfsberättigande räknas uteslutande 
på fädernet. Så har man fått fram bilden af en fortlöpande 
familjesuccession, där äldste sonen öfvertar icke blott faderns 
'patria potestas', utan ock det husfaderliga prästadömet, d. v. s. 
utöfvandet af fädernas dyrkan. Griineisen har gentemot Stade 
framhållit (a. a. 202 f.) att man tydligt i den j)atriarkala fa- 
miljetypen kan se insprängda rester af ett förutgående matriarkat, 
d. v. s. en sådan ordning i samfundslifvet, inom hvilken släkt- 
skap och tillhörighet till en viss stam räknas endast efter modern 
(jfr om rester af matriarkat i Israel: Wellhausen, GGN, 1893, 
474 f. och Buhl, Die socialen Verhältnisse der Israeliten 1899, 
28). Lods söker nu uppvisa, att ankultsteorien icke är slagen 
till marken, därför att det faktiskt före den vanliga patriarkala 
familjet3^pen gått en annan, matriarkal organisation. Hans upp- 
fattning blir i korthet den (se II, 52, 86 f. 126) att under den 
period, då härstamning räknades på mödernet, då det ännu ej 
fanns organiserad familj och klanen (nijBIS^p) var den genuina 

sociala enheten, — det redan fanns ett slags an-kult, d. v. s. i 
en form, afpassad efter den härskande matriarkala organisationen. 
Så sker på grund af motiv af social art öfvergången till en pa- 
triarkal familjeform. An-kulten möter oss nu ånjj^o, ackommo- 
derande sig efter den nj^a sociala organisationen, ja den har 
mäktigt bidragit att åt åtskilliga af familjeinstitutio- 
nerna i Israel ge deras alldeles särskilda karaktär och 
utseende. Med den omböjning som genom Lods skett med 
den Stade-Schwallyska hj^potesen, återkomma dock hos Lods (och 
det skall af det följande framgå) väsentligen de från Schwally 
kända synpunkterna och argumenten, när förekomsten af an-kult 
i det Mstoriska Israel skall visas. 
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föresväfva lagstiftaren, när han affattar budet (Ex. 20:12): 
"liedra din fader och din moder! "^ Den, hvilken det 
normalt åligger att å familjens vägnar fullgöra kulthand- 
lingarne, offren till de döda, är den förstfödde sonen, 
som nu i sin tur blir familjens öfverhufvud. Den israe- 
litiske mannens liksom kvinnans intresse går därför ut 
j)å att, för att undgå det hårda ödet att bli utan den 
sedvanliga dyrkan efter sin död, äga en son, som fullgör 
kultplikten. Man har åberopat 2 Sam. 18: 18: Absalom 
reser redan under sin lifstid åt sig en massebah, ty han 
säger sig själf : jag har ingen son till att "'??i?' T?}n d. v. s., 
såsom Schwally tolkar det, till att i kult ^anropa mitt 
namn'.^ Resandet af en massebah på ett ställe, tillgäng- 
ligt för alla, bör genom det frivilliga offrandet på denna 
massebah från allmänhetens sida tjäna att i möjligaste 
grad ersätta den regelmässiga kult, som eljes en son skulle 
ha ägnat Absalom. 

Föräldrarnes dyrkan var bunden till den ort, där de 
döda hvilade i fädernas från generation till generation ned- 
ärfda grund. Härifrån faller — menar man — ljus öfver den 
sakrosankta karaktär, som denna fädernas grundbesittning 
får i föreställningen (Nabot vägrar att sälja till Akab sin 
vingård, 1 Kon. 21: s), liksom ock öfver bestämmelsen i 
Deut. 21: 15 — 17, enligt hvilken den äldste sonen tilldelas 
en dubbel part af arfvet mot sina bröder. Denna dubbla 
part var väl — säger Lods — fädernas jord och afsikten 
med privilegiet var "uppehållandet af familjekulten".^ 

Framför allt har man emellertid utifrån detta intresse 
för familjekultens bestånd velat förklara sådana institu- 
tioner som adoptionen och leviratsäktenskapet. Den barn- 
lösa äkta hustrun adopterar som sin egen son den, som 



^ Schwally, Leben nacli dem Tode, 29, Lods, La croyance 
etc. II, 55. Se i allmänhet för det följande Schwally, a. a. 
28—41 och Lods, a. a., II, 42 f. 

^ ScliAvally, 28, jfr Lods, I, 201: »commémorer a ici son 
sens de célébrer, invoquer. 

3 Lods. n. 63. 
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slafvinnaii föder åt hennes man (Gen. 16: 2, 30: s) ; afsikten 
är den £^tt genom en son, som hon kan kalla sin, bli 
kultiskt "hedrad efter sin död"/ I saknad af son kunde 
man adoptera en slaf: bakom Abrahams utpekande af 
Elieser som presumtiv arftagare låg väl — då endast 
söner eller närmaste agnater kunde ärfva — dennes upp- 
tagande i familjen genom adoption.^ Ett vittnesbörd om, 
att denna haft en religiös innebörd, d. v. s. här ett samband 
med familjens an-kult, har man sett i den bestämmelse, 
som göres Ex. 21:2 — 6: om en slaf af står från rätten att 
efter en viss tid lämna sin herre, skall denne "leda ho- 
nom till D^'^'^^s^ och föra honom till dörren eller till 
dörrposten". "Och där skall hans herre genomborra hans 
öra med en syl, och han skall nu för all tid vara hans 
slaf." 'Elohim', inför hvilken denna procedur i huset 
försiggår, är en an-hild, och själfva handlingen, som före- 
tages, symboliserar slafvens upptagande i familjens "Ah- 
nencultgenossenschaft". Familjens kult blir nu också 
hans.^ 

Ett karakteristiskt sätt att betrygga denna kults 
bestånd bildar leviratsäktenskapet genom sin bestämmelse, 
att, så snart en man dog utan manlig afkomma, det ålåg 
hans broder eller hans närmaste manlige anförvant att 
äkta den aflidnes hustru (Deut. 25:5 f.),* Den som väg- 
rade att på detta sätt "uppbygga sin broders hus" (v. 9), 
drog öfver sig skam. Genom leviratsäktenskapet full- 
gjordes en plikt mot den döde, ty den förstfödde sonen 
inom detta äktenskap räknades som den aflidnes egen, och 
syftet härmed var — säger man — uppenbarligen att 
se till, att den döde icke gick förlustig den honom som 
död tillkommande dyrkan.^ 

Den härmed i några hufvudmoment refererade ankult- 



^ Lods II, 66. 

~ Schwally, 38, Lods II, 69. 
3 Schwally, 37, Lods, II, 70. 
^ Jfr Gen. 38 och Rnt 4. 
"Schwally, 28, Lods, II, 74. 
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hypotesen^ har betonat några fakta, som äro fullkomligt 
oomtvistliga: omsorgen i Israel om familjens bestånd, den 
oerhörda vikt, man fäste vid att äga en son, och de åt- 
gärder, som vidtogos för att ersätta saknaden af en sådan. 
Inom ramen af denna åskådning och dessa företeelser han 
ju an-kulten som det behärskande momentet väl passas in. 
Vill man se en familjeorganisation, där intressena, som 
knyta sig till familjens bestånd, tydligt och klart bäras upp 
af hänsyn till och omtanke om familjens hult, så kan man 
vända sig till grekerna. - Vi se här en an-kult i sin fulla 
utbildning. Den dödes ande har sin särskilda kultförsam- 
ling, som består af hans efterkommande, hans familj, 
men ock inskränker sig till den. I all synnerhet var det 
sonen, på hvilken skyldigheterna, som följde med kulten, 
hvilade. ^ Heligare plikt hade han ej än att bringa faderns 

^ Scliwally och Lods iwraiigera äfven 'sörjandet' i kulten 
(jfr ofvan sid. 116). De påpeka i det sammanhanget Lev. 21: 
2, 3, där iirästen förbjudes att orena sig genom eu död bland 
sitt folk, utom genom sina närmaste anförvanter: »sin moder och 
sin fader, sin son och sin dotter, sin broder och sin sj'sterj om 
hon ännu är jungfru» (jfr Hez. 44: 25). Här ha vi, säger man, 
just den tj^piska familjekult-kretseu. Inom denna skall pi-ästen 
inskränka iakttagandet af sorgriterna. Egentligen hade det varit 
lagstiftarens ideal — så Lods, II, 45 — att helt och hållet för- 
bjuda prästen all kontakt med sorgriterna, »c'est-å-dire avec les 
derniers vestiges du culte des mörts». Men nu var just vid de 
uppräknade anförvanternas bortgång fullgörandet af de till de 
dödas kult hörande sedvänjorna »strictement obligatoire». Och 
då var lagstiftaren därigenom nödgad att medgifva de nämnda 
iindantagen frän sitt förbud. Det är uppenbart att denna Lods' 
kommentar till stället icke häfver det obegripliga däri, att lagen 
här således skulle ge sin sanlition åt just det, som vore det egen- 
domliga för an-kulten, den inskränkta kretsen, inom hvilken man 
iick 'sörja'. Det otillfredställande i Lods' förklaring beror på den 
grundfalska förutsättning, från hvilken han här utgår, den näm- 
ligen, att de sedvanliga sorgriterna voro moment i kulten. Jfr 
för öfrigt om stället Griineisen, a. a., 112 (mot Schwallj'). 

^ Se Eohde, a. a., I, 228, 234 L, 250 f. 

•' Se dock äfven dottern såsom bringande dr3^ckesoffer(^éoDaa) 
på faderns graf Aisch., Choeph. 85 (ofvan sid. 150 n. 4). 
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ande 'det öfliga' (td vd[j/.[Aa); han skall ej blott sörja för 
begrafningen, utan äfven bringa den döde de bestämda 
offermåltiderna på lians graf och framför allt till honom 
frambära offret vid den årligen återkommande fest (rsvé- 
-aia), hvarmed den dödes födelsedag firades. Den afiidnes 
lott i hans nya tillvaro berodde helt enkelt på uppfyllandet 
af dessa de ef terl ef vandes förpliktelser. Hvar och en, som 
nalkas döden, tänker på sitt kommande bästa, då han 
gör sig försäkrad om, att kulten ej uteblir. Efterlämnar 
han en son, då är därför sörjdt. Går han mot döden utan 
manlig afkomma, så är han angelägen att upptaga en son 
från en annan familj i sin egen. Denne får då tillika 
med arfvet plikten att ägna adoptivfadern och dennes 
förfäder en varaktig, regelrätt kult. ^ 

Har än an-kulthypotesen rätt däri; att äfven i Israel 
fruktan för att bortgå utan son gjort sig starkt gäl- 
lande, så är därmed dock ingalunda afgjordt, att också i 
Israel bakom denna fruktan och bakom de institutioner, 
«om ur den ledde sitt ursprung, låg samma tanke på vid- 
makthållandet af en kult. Det är påvisandet af 
otvetydiga hänsyftningar på en sådan kult, som 
fattas hypotesen om en israelitisk an-dyrkan. 

I själfva verket kan ebt tillfredsställande svar på 
frågan, hvad som är motivet till den ängsliga omsorgen 
om familjesuccessionen, hämtas ur en åskådning, som icke 
har något att göra med kult. I Gen. 24: 60 ha bevarats 
karakteristiska uttryck för den lyckönskan, som i Israel 
bringas bruden, när hon går att förmäla sig; Rebeckas 
anförvanter hälsa henne: "vår syster, må af dig komma 
tusen gånger tiotusen. Må din säd eröfra sina fienders 
portar!" Och Ps. 127: 3 f. heter det: "förvisso, en Jahves 
förläning äro söner, en lön är lifsfrukt. Som pilar i en 
hjältes hand äro ungdomskraftens söner. Väl den man, 
som fyllt med dem sitt koger. De skola icke komma på 

^ Se EohcLe^ a. a., I, s. 252 (noten): »Erbschaft und Adop- 
tion fallen in solchen Fallen stets zusammen.» »Kennzeichen 
das Erben ist td vo|j.iCö[J.sva Tuotsiv, Iva^/iCsiv, ystatl-ai.» 
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skara, när de föra sitt tal mot fiender i porten." Semitens 
ideal, det var att omkring sig se växa upp en talrik af- 
komma. ^ I stamfejdernas dagar, då betydde hvar son 
ett par armar till vid egendomens värn. Och alltid för- 
blir en familjs makt och anseende beroende på ökningen 
af de krafter, som skola ej blott skydda den vunna egen- 
domen, utan ock bidraga till dess förkofran. Ur sådana 
helt naturliga, direkt ur de villkor, i hvilka man lefde, 
framsprungna intressen förklaras ju glädjen öfver ätten& 
blomstring just i uppväxandet af en skara söner. ^ 

Nu sällar sig härtill ännu ett moment; dör man utan 
att efterlämna en son, då är det ingen som fortplantar 
namnet. 1 Sam. 24:22 säger Saul till David: "så svär 
mig nu vid Jahve, att du icke utrotar efter mig mina 
efterkommande och icke utplånar mitt namn ur fa- 
dershuset". Namnet är i allmänhet för primitiv uppfatt- 
ning icke en naken beteckning för personen, med namnet 
förbinder sig föreställningen om något med en viss rea- 
listisk karaktär, om en del — kan man säga — af männi- 
skans väsen. ^ Hvad man i Israel tänker sig som innebörden 



1 Jfr Griineisen, a. a., 218 t, Benzinger i PRE^, V: 747, 
Sellin, Beiträge zur israelit, u. jiid. Religionsgeschichte, II, 49 f.. 

- Jfr Oettli, Das Gesetz Hammurabis und die Tbora Israels 
(1903), 2-1:: »keine der Stellen, in denen der Kindersegen 
schmerzlich vermisst wird, nimmt Rucksiclit auf die im Zusam- 
nienhang damit droliende Unterlassung des den Abgeschiedenen 
geweibten Dienstes. Jene kinderfrolie Stimniung erklärt sicb znr 
Gentige ans der Freude am Leben liberhaupt, sowie ans dem 
Interesse, die Stellung der Familie nacli Besitz, Macbt und An- 
seben flir Gegenwart iind Zukunft gesicbert zu seben. Scbande 
und Unglilck der Kinderlosigkeit trefien iibrigens das AVeib viel 
liärter, als den Mann. Auch die Bestimmungen des CH [Codex 
Hammurabi] entbalten, so grosser AVert augenscbeinlicb auf blii- 
bende Kacbkommenscbaft gelegt wird, keine Andeutung der Sorge 
um die Pflege der Abgescbiedenen, -wiewohl eine solcbe bier viel 
eber, als auf dem Boden des Jabveglaubens zu erwarten wäre». 

^ Se t. ex. Jevons, a. a., 245, jfr Giesebrecbt, Die alttes- 
tamentlicbe Scbätzung des Gottesnamens und ibre religions- 
gescbicbtlicbe Grundlage, (1901), 91 f. G. karakteriserar den 
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i Dt^Y namn, förråder en viss släktskap med denna primi- 
tiva idé. Ty mot bakgrunden af en förbindelse mellan 
namnet och en hemlighetsfull makt bör man se uppkom- 
sten af formeln 'nämna sitt namn öfver något' för att ut- 
trycka det fasta besittningstagandet, det att något helt 
underlägges en person (se t. ex. 2 Sam. 12:28^). Och 
mot samma bakgrund sedd får för oss ett visst kon- 
kret lif den önskan, som vi ofta möta i G. T., att 'efter 
döden lefva kvar i sitt namn', att äga ett 'outplånligt 
namn'. Kvinnan från Tekoa klagar (2 Sam. 14: 7) öfver 
blodshämnarne, som vilja låta hämnden gå ut ej blott 
öfver dråparen, utan också öfver arf vingen, "så att för 
min man hvarken namn eller efterkommande förblir pä. 
jorden".^ Det blir för israeliten en med förkärlek om- 
huldad tanke, att vid hans egendom efter hans död det 
skall finnas en, som bevarar hans namn genom att foga 
det till sitt, att hans namn skall lefva kvar i släktked- 
jans obrutna följd. Jakob nedkallar välsignelsen öfver 
sina sonsöner, "att i dem mitt namn må fortlefva och 
mina fäders namn, Abrahams och Isaks", (Gen. 48:16).^ 



primitiva uppfattningen af 'namnet' så: »Demnacli ist der jS[ame 
ein von seinem Träger relativ unabhängiges, aber fiir sein Wohl 
und Wehe hocliwichtiges Parallelwesen zum Menschen, das seinen 
Träger zugleich darstellt und beeinflusst.» 

1 Jfr Am. 9: 12, Deut. 28: lo, Jer. 14: 9, se äfven Jes. 4: i. 

2 Jfr Deut. 9:14, 2 Kon, 14:27, Jos. 7:9, Nah. 1:14, 
Ps. 9: 6, 109: 13. 

^ Att lampan {~)'^^) är brinnande i tältet eller huset, blir en 
symbol för, att det är bebodt, att familjen har bestånd och att 
det går den väl. En 'utslocknad lampa' betyder, att familjen 
gått under. Se 1 Kon, 11: 36: »jag ger hans (Davids) son en 
stam, på det att för min tjänare David en lampa alltid må för- 
blifva inför mig i Jerusalem», d. v. s. (enl, Kautzsch, Heil. Schr. 
iibers.) ursprungligen: »på det att den i tältet alltfort brinnande 
lampan må borga för slägtens fortbestånd på dess gamla bonings- 
ort». Jfr 1 Kon. 15: 4, 2 Kon. 8: 19, 2 Sam. 21: 17. Se ock 
Jer. 25: lO: »jag gör slut på . . . kvarnsten arnes rassel och lampans 
ljus», Job 18: 6: »den ogudaktiges lampa slocknar öfver honom», 
Ordspr. 13: 9, 20: 2 0. — Nu är det ju gifvet, att detta, att 
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Och härtill sluter sig nu naturligt det af an-kulthy- 
potesens förfäktare åberopade stället 2 Sam. 18: 18. Ab- 
salom reser åt sig en nr!^'D, ty han sade: jag har ingen 
son ''öi^•■ -i^DiH '\'\2V2. Den tolkning, man här gifvit: 'till 
att i kult anropa mitt namn' lägger in en synpunkt, af 
hvilken här ej finns ett spår. Hvad orden innebära, det 
framgår redan af det uttryckligen tillagda: "och han 
benämnde stenen med sitt namn". Absalom har ingen 
son, som kan 'bringa till erinring hans namn', 'låta hans 
namn fortlefva'. Det finns ingen, som till sitt eget namn 
fogar ett "son af Absalom, D'p^2N'~p". Därför är det som 
stenen i stället skall bevara hans namn. Uppenbart är, 
att stället rör sig uteslutande inom denna tankegång och 
att här icke alls är fråga om en kult med frivilliga offer 
på stenen som ersättning för en saknad familjekult. För 
öfrigt äger minnesstenen, hvarom det här är fråga och 
som i slutet af v. 18 kallas D'7l^'•2^^ T, en viss parallell i 
Jes. 56:4,5. Det heter där: "den snöpte säge icke: jag 
är ett torrt träd; åt de snöpta, som iakttaga mina sab- 
bater . . . skall jag gifva i mitt hus och i mina murar en 
minnesvård (T) och ett namn, som är bättre än söner 
och döttrar; ett evigt namn gifver jag dem, hvilket ej 
skall utplånas". 



familjen äger bestånd, betyder, att det icke saknas en son. Löfte 
om att 'bereda någon en lampa' (Ps. 132: 17) blir därför ett 
bildligt uttryck för löfte, att det alltid skall finnas efterkommande. 
Men därifrån kan man dock icke sluta till, att det här är fråga 
om en lampa, som ursprungligen underhölls »au bénéfice du mört 
par le fils du défunt, senl autorisé ä rendre aux ancétres le culte 
legitime» (mot Lods, I, 239). Och föga träffar äfven den jäm- 
förelse. Lods gör med de 'cierges et lampes', som alltsedan 10:de 
seklet af vår aera af judar i Palestina tändes på rabbiners och 
patriarkers gr af var årsdagen af deras död »pour honorer les 
mörts» (Lods, I, 240). — Lika värdelös är Schwallys jämförelse 
af 'lampan' i 1 Kon. 11: 3 6 m. fl. ställen med »de dödas lampa», 
som judarne tände under själfva begrafningshögtiden. Denna 
senare tjänade för öfrigt (sås. Lods själf erkänner, I, 240 n. 6) 
iclie nåo'Ot kultiskt ändamål. 
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Bevarandet af namnet — det är också motivet till, 
att den inom leviratsäktenskapet förstfödde sonen 
räknades som den aflidnes egen. Intet skäl föreligger 
att som det m^sprungliga syftet se något annat än livad 
som anges i Deut. 25; att "uppbygga sin broders hus" 
(v. 9) är ju här detsamma som att " upprätthålla sin bro- 
ders namn'' (v. 7).^ Det är detta, som skall räddas från 
undergång och förgätenhet, och det är därför den först- 
födde skall vara den dödes son. Boas säger (Rut 4: lo): 
"Rut, moabitiskan, Mahlons hustru, har jag förvärfvat som 
hustru för att upprätta den dödes namn på hans arf- 
vedel, så att den dödes namn icke skall blifva utrotadt 
bland hans bröder eller ur porten till hans stad." I hvarje 
fall är tanken på räddandet åt den döde af offer och kult 
utesluten i Deut. 25,^ där ju detta 'upprätthållande af bro- 
derns namn' påbjudas, för att nu ej tala om Rut 2: 20, 
där den plikt, som fullgöres mot den döde, ses ur den 
synpunkten, att "Jahve icke undandragit... de döda sin 
nåd".^ 

Hvad till sist adoptionen beträffar, så kan här lika 
litet kult-synpunkter göras gällande. I G. T. möter oss 
adoptionen framför allt i formen af den israelitiska hust- 
runs upptagande af det barn, som slafvinnan föder hennes 

^ Se äfven Steuernagel, Komm. t. Deut. 25:9: »das Motiv, 
clas zur Einrichtuiig dev Schwagerehe getuhrt hat, ist...: der 
Name eines Mannes soll nicht vergessen werden, sondern in -seinen 
Kindern ■sveiterleben». Och vidare — »hängen Leviratsehe und 
Erbrecht zusammen (ef. Eut 4: 5), so mag ein untergeordnetes 
Motiv ftir Einflihrung der Leviratsehe auch das Interesse gewesen 
sein, den Eamilienbesitz bei der FamiUe zu erhalten». 

- Jfr Kautzsch, 'Re], of Isr.', D. of theB., 615 b. 

'^ Lods (a. a., Lt, 75) och äfven Baentsch (Komm. t. st.) 
anföra som förbud mot leviratsäktenskapet Lev. 18: 16 och 
20:21. Steuernagel (Komm. t. Deut. 25:9) häfdar, att det Lev. 
18: 16 blott är fråga om förbud mot iimgänge med den lefvande 
broderns hustru. Men äfven antaget, att leviratsäktenskapet här 
drabbas i Leviticus' lagstiftning, så är det med hänsyn till Deut:s 
påbjudande af samma äktenskap, icke troligt, att bakom ligger 
en kamp mot an-kult. Se Kautzsch. 'lie], of Isr' 615 b. 



17-2 

man, som sitt eget. Det är fullständigt obehöfligt att här 
med Lods antaga ett syfte att "bli hedrad, d. v. s. i kulten, 
efter sin död". Det har ofvan framhållits, hur det är ett 
karakteristiskt ideal för israeliten — och det gäller kvin- 
nan såväl som mannen — att se familjen växa i en rike- 
dom af söner. Så förklaras, hur hustrun känner som en 
smälek att vara ofruktsam (se t. ex. Gen. 30: i; Rakel 
säger till Jakob: "skaffa mig barn, hvarom icke sä dör 
jag"), och hur hon ej, förrän hon är moder, har en ansedd 
ställning i sitt hus (1 Sam. 1: (5). Hanna beder tillJahve: 
" om du ser till din tjänarinnas elände . . . och skänker 
din tjänarinna en manlig afkomling etc." (1 Sam. 1: ii). 
Ensamt ur sådana stämningar förklaras i sin ordning det 
gamla bruket att låta slafvinnan, som termen lyder, 'föda 

på husmoderns knän' C^^JB"?!? Hviil, Gen. 30: 3) och så 
genom henne få egna barn. ^ 

Om den israelitiska kvinnans adoptionssed sålunda 
icke berättigar till några slutsatser om en an-kult, — så 
gäller detta ock om det ställe i Förbundsboken (Ex. 21: 
2 — 6), där man velat se en bestämd antydan om, att till- 
hörighet till en familj betydde tillhörighet till dess kult. 
Slafven, som för all tid skall fästas som slaf vid familjen, 
skall af sin herre föras till "eZo/wH," ställas vid dörrposten 
och få sitt öra genomborradt. Ar elohim här, som man 
antagit, en cmbild, inför hvilken slafven föres som tecken 
till, att han nu är förpliktad till familjens kult? Nära till 
hands ligger ju en tolkning af 'leda till elohim' som 'leda 
till gudomen' i mening af 'föra till Jahves helgedom inför 
den i Jahves namn dömande och orakelgifvande präster- 

^ ]S'ägon uttrycklig parallell till mannens adoption hos grekerna 
(se ofvan sid. 167) af en medlem af en främmande fanulj såsom 
ersättning för en saknad son äga vi icke i G. T, Af Gen. 15: 2 
framgår intet annat direkt än att i saknad af andra arfvingar 
slafven var berättigad att ärfva sin herre. Och Gen. 48: 5, — 
berättelsen om Jakobs adopterande af sonsönerna, li^fraim och 
Manasse, och tilldelande åt dem af samma rättigheter som hans 
egna söner — ligger ju på ett helt annat plan. Jfr Griin., a, a.^ 
210, 211. 
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liga myndigheter'.-^ Frasen skulle här motsvara den i 
Ex. 22: 7, där det talas om 'träda inför elohim' i den tyd- 
liga meningen af 'träda inför helgedomen med dess orakel'. 
Men en omständighet talar mot en sådan tydning af 'elo- 
him' i Ex. 21. Hela den procedur, som där sedan be- 
skrifves, nämligen slafvens ledande till dörrposten och 
genomborrandet af hans öra — jfr parallellstället i Deut. 
15: 16 f, : "borra (sylen) genom hans öra fast i dörren" — 
mister ju uppenbarligen sin symboliska betydelse, om den 
icke tankes företagen just i det hus, vid hvilket slafven 
nu för hela sitt lif skall fästas. Dörrposten, vid hyilken 
handlingen sker, är därför dörrposten i familjens eget hus 
och 'elohim', till hviken slafven föres, är då ock att finna 
inom detta hus. Men äfven med fasthållande häraf är det 
icke nödvändigt att låta den gudsbild i huset, som elohim 
sålunda representerar, hänföras till an-kulten; den kan 
ock vara en Jahve-bild. ^ Att det i privata hus i gammal 
tid fanns bilder af Jahve, det framgår otvetydigt af Dom. 
17 f. : till Mika sade hans moder (v. 3): "jag vill hafva 
penningarne helgade åt Jahve och afstå från dem åt min 
«on, på det en skuren och gjuten bild^ (npDP'1 7DB) däraf 
må förfärdigas". "Då tog hans moder två hundra silfver- 
siklar och gaf dem åt en guldsmed, och denne gjorde 
däraf en skuren och gjuten bild, och den kom i Mikas 
hus." Det är denna bild, anskaffad för penningar helgade 
Jahve, från hvilken man härledde daniternas Jahvebild- 
kult (se Dom. 18: 18, so). Redan detta betecknande ställe 
gör i själfva verket tydningen af 'elohim' i Ex. 21 som en 
Jahve-bild näraliggande. Och framför allt, — Förbunds- 
bokens författare skulle väl här svårligen, vid återgif- 

^ Så t. ex. Dilhnann, Komui. t. st. (3, uppJ. utg, af Evssel, 
s. 250). 

^ Så iifveu Gruneisen, a. a., 181. 

^ 7D^ är en ur sten eller trä huggen gudabild, som försågs 
med ett öfverdrag af nietall. Däraf saminanställningen riDDDI "D 

som är att betrakta som »Hendiadys» (se Nowack, Komm. t. st.). 

— Om 7DD som Jahvebild se Kautzsch, 'Eel. of Isr.', 641 b. 
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vandet af seden, ha nämnt det karakteristiska momentet 
'leda till elohim', om han häri sett en akt inom någon 
annan kult än Jahves. ^ Däremot bör det, å andra sidan, 
icke väcka undran, att Deuteronomium tar anstöt af denna 
privata Jahve-bildkult och därför i sitt parallella åter- 
gifvande af seden (15: ib f.) utesluter just detta moment. ^ 



^ Denna anmärkning gäller äfven Baentschs tydning (Komm. 
t. st.) af D^'^7^\^ har som ;> husgudar eller penater». 

- !^å Steuernagel, Komm. t. st., Kautzsch, 'Eel. of Isr.', 
642 n. 2. — Än-hilder har man äfven ofta velat se i det för 
öfrigt till sin etymologi i dunkel insvepta terafim, D''pin (ordet 

förekommer dels med plural betydelse, dels i likhet med exem- 
l^elvis 'elohim' som beteckning för ett föremål). Det materia], 
som står oss till buds, visar en jämförelseAis olikartad använd- 
ning af ordet, som gör ett åtgörande af, hvad som i verkligheten 
därmed betecknats, ingalunda lätt. Rakel tager med sig, när 
hon lämnar sin fader Labans hus, dennes 'terafim'; Laban som 

söker efter den, kallar den ^n'^N, »min gud» (Gen. 31: 2 9 f.). 

— En 'terafim' förekommer i Davids hus (1 Ham. 19: 13 f.) och 
af stället framgår, att det här är fråga om ett föremål med 
människoliknande gestalt. — I Dom. 17:5 (jfr 18: 1 5, 1 7, 2o), 
i en andra version om efraimiten Mikas privata kult, från hvilken 
man härleder daniternas Jahvebildkult (jfr ofvan) talas om »eföd 
och terafim», som Mika lät förfärdiga för sitt gudshus. — Sam- 
manställningen med eföd återfinnes hos Hosea 3: 4: ^dång tid skola 
Israels barn sitta . . . utan offer och utan massebah, utan efod 
och terafim». — I II ez. 21: 2 6 heter det om konungen af Babel: 
»han står vid korsvägen . . , för att inhämta ett orakel; han 

skakar pilarne, rådfrågar terafim (D^Din^ 'piSitt'), beskådar lefvern». 

— 1 Sam. 15: 23 jämnställer med 'spådoms-sjmd' (DDP"nNt3n) 
'förbrytelsen att begagna terafim' (Kittel, BH, och Nowack, Komm. 
t. st., läsa med Sj'mm. "in liV). — Zach. 10: 2 heter det: 
»terafim gåfvo tomma svar och spåmännens syner voro lögn». 

— 2 Kon. 23: 2 4 berättar, hur .Tosia »utrotade dödsbesvärjarne, 
teckentydarne, terafim och afgudarne etc.i> — Ätt terafim varit 
bilder, som hört till det privata husets bruk, det framgår ju af 
sådana ställen som Gen. 31: 2 9 och 1 Sam. 19: 13 f. Men hvad 
ha dessa betecknat? Det är att observera, att terafim före- 
kommer i Jahvedyrkaren Davids hus, likaså att de Dom. 17: 5 
tydligen äro inordnade i kulten af Jahve. Men å andra sidan 
synes af Gen. 31 och Hez. 21, att terafim icke haft sin genuinii. 
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Det visar sig alltså vid en pröfning af de enskilda huf- 
vudpunkterna i ankulthypotesen, dels att den icke lyckats 
i Gr. T. visa upp otvetydiga hänsyftningar på en sådan 
kult, dels att för de familjeinstitutioner och för familjens 
lif egendomliga åskådningar, hvilka särskildt åberopats 
som stöd, en tydning i annan riktning ligger närmare. 

Men gäller det om dessa åskådningar och institutioner, 

liemort inom jabvismeii. Ha de — såsom Schwally (a. a. 35 f.) 
förmodar — varit bilder, hvilka ankiTlten begagnat sig af, så är 
det svårt att förstå, liur dessa bilder icke blott npptagits i, utan 
rent af kommit att bli gängse, vanliga element inom Jabve- 
knlten; tj»^ såsom sådana naturliga element i jahvismens popu- 
lära fj'sonomi framträda de i själfva verket i Dom, 17 samt i 
Hos. 3: 4, ställda jämsides som de äro med Jahve-bilden 
'efod'. Troligare är, att de ursprungligen betecknat ett slags 
husgudar, som icke haft att göra med an-kult, hvilkas s.vfte 
framför allt varit att tjäna mantiska ändamål, orakelgif ning 
och utforskande af framtiden. Det är betecknande, att de före- 
komma just vid sidan af 'eföd', som särskildt nj^ttjades till att 
gifva orakel, och att de på flera ställen äfven föras in under 
samma kategori som Dpp, 'spådomskonster' (1 Sam. 15: 2 3, Zach. 

10: 2 Hez. 21: 26, jfr 2 Kon. 23: 24). Som populära 'busorakel' 
ha terafim så funnit upptagande i den äldre jah vismen; under 
busgiidens bild har substituerats Jah ve. Till sist ha de drabbats 
af samma polemik, som gick ut icke blott öfver Jahvebilder 
liksom främmande idoler, utan ock öfver all slags teckentyd- 
ning och spådomskonst (se t. ex. 2 Kon. 23: 2 4). — Se särskildt 
P. Kleinert, art. 'Bilderdienst' i PRE^ Hl: 219, jfr Kautzsch,. 
'Eel. of Isr.', 642 b, Griineisen, a. a., 192 f., Smend, Alttest. 
Rel.-gesch., 135, en jämförelse med primitiva folks 'family gods 
and guardian spirits' se Jevons, a. a., 186. I olikhet mot dessa 
instämma med Schwally i uppfattn. af terafim som an-bilder: 
Kraetzschmar, Komm. t. Plez. 21: 26, Kittel, Komm. t. 2 Kon.. 
23:24, Charles, a. a., 21 f., Nowack, Arch., H, 23 (se dock 
senare i Komm. t. Dom. 17: 5: terafim ^ein Hausgott»; om den 
står i förbindelse med »Ahnendienst ... ist fraglich»), Stade, 
Bibi. Theol., 121 (redan förut på samma sätt: GVI, I, 467), jfr 
ock Baudissin, 'Feldgeister, PEE^, VI: 8. Lods, a. a.. I, 206: 
terafim äro »primitiveme7it ... les esprits des ancétres», denna 
betydelse blir glömd och terafim kommer att beteckna >une statue 
d'une certaine forme ou d'une certaine matiére pouvant figurer 
Yahvéh lui-méme». 
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att de själfva ej behöfva betraktas som reflexer af en 
an-kult, som skulle representera det hakomliggande "ska- 
pande" (Schwally) eller "mäktigt bidragande" (Lods) 
elementet, — så är det, å andra sidan^ visst, att just den 
utgestal tnin g familjen i Israel ('fadershuset', 2N' iri^) äger 
som ett sammanhängande helt, just de säregna former, i 
hvilka den lefver, psykologiskt sedt väl kunde ha bildat 
en för an-kultens uypkomst mottaglig mark. 

En primitiv företeelse är ju den på blodets band 
byggda samJiörighetskänslan mellan en viss grupp indi- 
vider, — det må nu gälla en mindre grupp, såsom familjen, 
eller en större, klanen. Och denna samhörighetskänsla 
binder ej blott — s. a. s. i ett horisontalt plan — de 
lefvande af en grupp samman. Den gör sig gällande äfven 
i vertikal riktning, i en linie som förenar bortgångna 
släkten med deras efterkommande, de lefvande med de 
döda af samma blod, — så visst som bredvid samhörig- 
hetskänslan lefver som en lika primitiv företeelse tron 
på, att de döda alltfort finnas till. Förbindelsen med en 
anförvant klippes därför ej af genom hans död; den upp- 
löser sig ej heller i stämning, utan föreställes och kännes 
fortfarande realistiskt nog. Vi ha förut sett, hur en hel 
grupp af de bruk, som iakttas vid dödsfall, springa fram 
ur önskan att hålla fast bandet med den döde. Och sitt 
mest betecknande uttryck får denna samhörighetskänsla, 
som drager de döda inom sin sfär och låter familjebandets 
oupplöslighet reflekteras in i deras tillvaro, i israelitens 
längtan att komma i 'fädernas graf, i det lefvande, konkreta 
drag af samvaro med fäderna, som präglar hvilan i fa- 
miljegrafven. Hur man tror på en sådan kommande sam- 
varo ej med fäderna blott, utan med bortgångna söner, 
det visa ju sådana ställen som Gen. 87: 35 och 2 Sam. 
12:23 (Davids ord sedan barnet dött: "jag går bort till 
honom"). 

Det är gifvet, att med denna föreställning om en viss 
obruten förbindelse med de döda äfven den speciella 
karaktär, som omger vissa af familjens medlemmar — 
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föräldrarne — fortsätter att efter deras död öfva sin verkan. 
Från den israelitiska familjens lif ha vi ju vittnesbörd om 
en högt utvecklad 'patria potestas', en husfaderlig myn- 
dighet, som tämligen oinskränkt härskade öfver söner och 
döttrar, -^ i allmänhet om en starkt framträdande föräldra- 
auktoritet, som fått sin klassiska värdesättning i deka- 
logens fjärde bud och i flera lagbestämmelser en karak- 
teristisk betoning (se t. ex. Ex. 21: 17, Deut. 21: 18 — 22). 
Den underdåniga vördnaden för de lefvande föräldrarne; 
den får nu sin naturliga fortsättning i vördnad för dem 
€fter deras död. I och för sig betecknar denna ingen kult, 
men den bildar för en sådan den naturliga anknytnings- 
punkten. Med en stegring i uppfattningen af den makt, 
de döda besitta,^ går här vägen till utbildandet af en 
privat an-religion — bredvid gudomens kult, — ett fa- 
miljens samlande kring en offerkult af de döda föräldrarne, 
hvilka betraktas som dess, familjens, egna speciella gu- 
domligheter. ^ 

Men att i verkligheten en dylik utveckling till en 
:an-kult ägt rum i Israel i dess äldre tider, därom äga vi 
i G. T. inga säkra vittnesbörd. Har så skett, då måste 
•därför tidigt denna utveckling på ett effektivt sätt ha 
hämmats och tryckts ned af jah vismen — ej blott "i prin- 
cip af den öfvervunnits" för att det oaktadt lefva kvar 
som en "konkurrerande religion";* ticUfft, ty så långt upp 
våra äldsta källor räcka, ha i dem inga spår af den förda 
striden afsatt sig.^ 



^ Se t. ex. Benzinger, PRE^, V, 749 och jfr Lods, a. a., II, 54. 

^ Jfr den grekiska föreställningen om de döda som |j=Xtiov=<; 
7.7.1 XpsiTTOVSc, Rohde, a. a., I, 228, 246. 

•^ Jfr- Rohde, a. a., I, 253: »frir die Familie sind die Seelen 
der vorangegangenen Eltern, in einem eingeschränkten Sinne frei- 
Jich, Götter — ihre Götter.» 

•^ Se Schwally, a. a., 75 t". 

" Lods söker (efter Stade, GVI, I, 452 f.) häfda, att det i 
Jsrael under dess jahvistiska epok funnits en an-kult ej blott på 
familjens basis, utan öfvad af större grupjDer, af släkter och 

E. Åurelius. 12 
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Däremot finna vi i G. T. flerfaldiga spår af en kamp 
från jahvismens sida mot en annan med föreställningarne 
om de döda förbunden företeelse. Som en utväxt på de 
primitiva idéerna dels om dödsandarnes reella tillvaro i 

stammar. En häntydan på en sådan skulle ligga i den sorg- 
fiillighet, livarmed i G. T. platserna för en del grafvar antecknas 
(så Abraham, Sara, Isak, Eebecka, Jakob, Lea, i Hebron, Gen. 
25: 9, 35: 2 9, 49: 2 9 f., 50: 12 f., om Jakob se dock äfven Gen. 
47: 30 50: 10 — Debora, Gen. 35: 8 — Rakel Gen. 35: 19 f. — 
Mirjam, Nnm. 20: i — Aron, Deut. 10: 6 — Josef, Jos, 24: 32 

— Josna. Jos. 24: 3 — Gideon, Jephta, Simson, Tola, Jair, Ibsan,. 
Elon, Abdon, Dom. 8: 32, 12: 7, 16: 31, 10: 2, 5, 12: 10, 12, 15 

— Samuel, 1 Sam. 25: l). L. erinrar om, hur en del ai dessa, 
platser omgifvas af en viss 'helig' karaktär (se t. ex. Jos. 24: 3 2 
jfr Gen. 33:19, 2 0, vidare det 'heliga' trädet, klagoeken öfver 
Deboras graf Gen. 35: s). Och grunden till, att de så sorgfälligt 
antecknas i traditionen, är också att »ces tombeaux étaient des 
monuments vénérés oii s'accomplissaient des rites séculaires». 
Vid dessa grafvar skedde en veritabel dja-kan af h er o er eller 
af nationens, stamgruppernas eller släkternas an-fäder, en kult, 
.'subordonné å la religion nationale». I notisen om, hur jabesi- 
terna begrofvo Saul och hans söners lik under stamarisken som 
står vid Jabes^) ser Lods, hur midt under Jahvismens epok det 
sjaites som en naturlig sak att med hvarandra förbinda Just det 
heliga trädet och heroens graf. Att man under ett visst skede 
af jahvismen hade medvetande om en 'antinomi' mellan denna 
dyrkan af grafvarne och Jahvekulten, det framgår enligt Lods 
däraf, att Moses' graf icke af traditionen utpekas. Moses var 
ju stiftaren af Jahvereligionen, som undanträngt an-kulten; han 
kunde därför knappast själf bli föremål för dj^-kan vid sin graf 
(Lods citerar här Stade, a. a.. I, 453; se i öfrigt för det hela 
Lods, II, 90 f.) — Mot denna uppfattning kan anföras: 1. Tra- 
ditionens förläggande af grafvarne till heliga platser, under heliga 
träd behöfv^er ej betj^da, att det här är de döda, som äro objekt 
för kulten, utan att platsen redan förut sedan gammal tid be- 
tecknat en ort för kulten af en lokal gudomlighet. Att sådana 
kultorter öfvergå till att bli an-fäders eller heroers grafvar, det_ 
visar A^igserligen — såsom Wellhausen, Eeste, 184 uttrycker det 
— att sbeide Begriffe nahe verwandt sind». Heroens, stamfaderns 
eller stammoderns gi-af omgafs af föreställningen med en viss 
sakrosankt karaktär (jfr här Jer. Bl: is). Men ifrån denna vördnad 
inför grafvarne är det ett bestämdt steg till antagandet af på 
dem förrättade regelmässigt återkommande rituella handlingar. 
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människornas närhet, i grafvarne eller i underjorden, dels 
om en viss fortsatt förbindelse mellan dem och de lef- 
vande uppträder i stor utsträckning hos folken en hem- 
lighetsfull praktik, gående ut på att gripa in i andarnes 
värld, stämma dem inför de lefvande för att få veta något 
af dem, särskildt för att spörja dem om framtiden. Hur 
mycket än dessa dödsbesvärjelser, detta framkallande 
af de dödas andar för oss må te sig som tomma vanföre- 
ställningar, så är det dock säkert, att de — på ett primitivt 
kulturstadium, men också, såsom ofta kan iakttagas, inom 
åldrande kulturer — haft en betydande makt öf ver sinnena 
och betecknat fenomen, på hvilkas verklighet både be- 
svärjarne och de, som anlitade dem, fullt och fast trodde.^ 
Israel har icke gått fritt från dylika föreställningar 
och seder. ^ Vi äga från G. T. ett flertal vittnesbörd 
om, att tron på och praktiserandet af besvärjelser tidigt 



Vid de grafvar, som Lods åberopar, höra vi ej heller något om en 
sådan reguliär kult. 2. Det är svårligen tänkbart, att en dylik 
kult vid grafvarne 'under jahvismens skede' (»en pleine époque 
yahviste». Lods, II, 96) löpt parallellt med Jahvereligionen. 
Man måste komma ihåg, att bland dem, hvilka vid sina grafvar 
blefvo föremål för kult, i'äknar Lods Jahves egna dyrkare — för 
att nu blott nämna Aron, Josua, Gideon, Samuel, Saul. Är det 
sannolikt att det utvecklat sig en kult vid dessas grafvar, — 
under det att med afseende på Moses medvetandet gjorde sig 
gällande, att en dylik grafkult dock icke stod väl tillsamman med 
kulten af Jahve? 

^ Jfr IMor, a. a., I, 134: »Magic has not its origin in 
fraud, and seems seldom practised as an utter imposture. The 
sorcerer generally learns his time-honoured profession in good 
faith, and retains his belief in it more or less from flrst to 
last.» 

^ Om dödsbesvärjelse (nekromanti) i Israel se t. ex. Schwally, 
a. a., 68 f., Gruneisen, a. a., 148 f., Lods a. a., I, 242 f., se 
ock Eiehm, HWB, II, 1707 f. — Jfr om grekernas V£XDO[J.av- 
Tciov el. (|)0}(07CÖ[i7rEiov vid nedgångarne till Hades, samt om 
»das Unwesen der Geisterbannung und Seelenbeschwörung» långt 
in i sen hellenistisk tid, Eohde a. a., I, 213 n. 1, II, 364, 
365, — Från naturfolken jfr exempelvis Waitz-Gerland, a, a., 
VI, 305 f. 
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innästlat sig hos folket och under långa tider förmått hålla 
sig kvar. 

Dödsanden, som besvär jes, benämnes hos israeliterna 
3lN, 'öh, som vid sin sida också har en andra term: "'Jy~^ 
jiddéoni. Om etymologien för 2'l^* sväfva vi i ovisshet, 
om "'^VT' kan väl åtminstone så mycket sägas, att ordet 
måste hänga samman med V""", 'veta'.-^ I alla händelser 
utgöra just dessa båda uttryck de alldeles speciella ter- 
mer, hvarmed i Gr. T. besvärjandet af de döda betecknas. 

1 Lev. 20: 27 kallas besvärjaren *en, i hvilken finnes en 
'ob eller en jidde'oni, en. dödsande eller en spådomsande' 
C^VmMN* 2ii«s onp) ; en dödsbesvärjerska är enl. 1 Sam. 
28: 7 'en som är i besittning af en 'ob (2i{<~n'?i^5). Slutligen 
kunna äfven I^IN* och '•Jyi'' i öfverflyttad mening beteckna 
dödsbesvärjaren själf (så 1 Sam. 28: 3, 9, 2 Kon. 21: 6, 

2 Krön. 33: e). 

För vår kännedom om dessa hemliga konster är ju 
i G. T. 1 Sam. 28 det klassiska stället. Det är den 
kända berättelsen om, hur Saul före striden med filisté- 
erna — sedan han förgäfves rådfrågat Jahve, som ej 

1 Baudissin (Studien, I, 141 i. och art. 'Feldgeister' i PRE-^, 
\1, 8) tolkar DIN (plural HDi^) utifrån den betydelse ordet har 
i Jol) 32: 19, nämligen 'Bclilauch', 'lägel'. 'Oh betecknar något 
ihåligt, här således dödsanden som »liohl, d. h. als einen Umriss, 
<ler des körperlichen Inhalts entl^ehrt» ('Feldgeister', 8), Kittel, 
t. 2 Kon. 21: 6, sätter också ordet i samlmnd med »Schlauch», 
men låter det hänsyfta på den dofva tonen i andens stämma, 
(se ock Buhl, Jesaja, 174, noten). SchAvally, a. a., 69, Nowack, 
Arch. II, 273 och Stade, Bibi. Theol., 186 härleda ur ett arab. 
i_jii, 'vända åter', alltså: revenant, 'en som vänder tillbaka till 

jorden'. Slutligen har ock ordet satts i samband med 125^, iader 

(se Jeremias, Vorstellungen, 102 n. 1). — För ''Jv"\ i det följande 
öfversatt med 'spådomsande', gissar Stade, Bibi. Theol., 189 på 
något annat än dödas andar, nämligen »Erdgeister, deren Oralcel 
zu den ältesten in andern Religionen gehören.» Då ordet emel- 
lertid förekommer endast i förbindelse med 21N, hgger det Yäl 
närmast att också här tänka på en term ('den vetande') för 
dö ds and ar (se Dent. 18: ii, där 'vända sig till de döda 

D''n?2'n~'?X, förklarar ett föreg. 'fråga 'ob och jidde^oni). 
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^ifvit honom något svar vare sig genom drömmar, genom 
'urim' eller genom profeter (v. 6) — om natten smyger 
förklädd till dödsbesvärjerskan i Endor och uppmanar 
henne: "spå mig genom 'öb (-1^? '*'? ^r"'^?.R) och för upp 
åt mig den jag skall nämna dig!" Följer så scenen med 
Sauls begäran, att kvinnan skall låta Samuel 'stiga upp', 
— hur hon "ser en elohim stiga upp ur jorden", — hur 
hon på Sauls fråga, hurudan gestalt han har, beskrifver 
honom som "en gammal man, höljd i en mantel", — hur 
Saul, då han på detta förstår att det är Samuel, "böjer 
sig med sitt ansikte till jorden och betygar honom sin 
vördnad"/ 

Frånsedt denna utförda skildring upplysas vi om be- 

^ Att berättaren här verkligen vill säga, att det är kvinnan 
som framkallat Samuels ande, torde väl vara gifvet. Griineisen 
(a. a., 152 f.) bj^gger en annan uppfattning därpå, att företeel- 
sen till sin art här s.ynes skilja sig från hvad vi eljes veta on:i 
dödsbesvärjelser i Israel (se nedan). Han anser vidare, att det 
är en uppenbar motsägelse, »dass ein Erzähler, der Sauls Hand- 
lungsweise samt der ganzen Totenbescliwörerei verwirft, auf 
diesem verpönten Wege den wahren Willen Jahwes verktindet 
werden lässt». Det är här icke alls fråga om någon tj'pisk be- 
svärjelsescen. Det är icke kvinnans konster, som göra att Sa- 
muels ande visar sig; berättaren menar, att det var ett »Jahwes 
Willensentschluss», som lät honom stiga upp ur Scheöl till häj)- 
nad och öfverraskning för kvinnan, som icke alls kunde vänta 
någon uppenbarelse. Däraf hennes skri (v. 12), när hon får so 
Samuel, och däraf det ord 'elohim', som hon i hastigheten griper 
till för att ge luft åt det öfverväldigande intrj^cket. 'Elohim' 
betecknar således ej dödsanden som sådan. Mot detta G:s re- 
sonnemang behöfva ju blott påpekas de klara ord, hvarmed Saul 
framför sin begäran: »låt Samuel stiga upp åt mig!», — vidare 
Samuels ord till Saul: »hvarför har du oroat mig genom att låta 
mig stiga upp?», — och Sauls svar: »jag har kallat dig etc» 
(v. 11, 15). Det är ju häraf tydligt, att berättaren hela tiden 
tänker sig Samuels framkallande som innehållet i en verklig 
besvärjelsescen. Griineisen har icke beaktat möjligheten af, att 
berättaren själf kunde intaga en fientlig ställning mot besvärjandet 
af döda och likväl icke neka dess verklighet. Se mot 
Griineisen på denna punkt Nowack, Komm. t. 1 Sam. 28: 13 och 
Lods, a. a., I, 248. 
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svärjelserna i några korta, knappa karakteristiker. I Jes. 
19:3 heter det om egypterna: "de skola fråga afgudarne 
och dödsbesvärjarne, 'dödsandarne' (HDNn) och 'spådoms- 
andarne' (Dipi;"^!). Ordet för 'dödsbesvärjare' är här 
D''13N*, d. v. s. 'de som mumla'. På samma sätt karak- 
teriseras andarne i Jes. 8: 19 som 'de som hviska och 
mumla' (D^^.^rn] D^D^^^pn). Jes. 29: 4 beskrifver Jerusa- 
lems trångmål: "lågt ned från jorden skall ditt tal komma 
och dina ord undergifvet från stoftet; din stämma skall 
låta som en dödsandes (-1^*9) ur jorden och ur stoftet 
skall du framhviska C^^^Hp) ditt tal". Föreställningen 
som här ligger bakom är tydligen den om det sakta, 
dofva eller hviskande i andens stämma, som ljuder inifrån 
den mot jorden nedhukade besvärjaren eller bes värjerskan. 
Hur LXX tänkt sig företeelsen som ett sådant andens 
talande ur besvärjarens inre, visar dess öfversättning af 
211^ med sYYaaTp'l[xo§-0!;. Bilden, vi här få, är emellertid, 
som synes, en annan än den i 1 Sam. 28, där den ur 
jorden uppstigande anden talar direkt till Saul. Men om 
någonsin så får man på detta område akta sig för att 
söka faställa en viss enhetlig typ.^ Mantiken frodades i 
en brokig mångfald af former. Ännu en form för råd- 
frågandet af de döda är ju för öfrigt bestyrkt i Israel 
genom förekomsten af 'inkubationer', dröm-orakel på 
grafvarne.^ Jes. 65:4 talar nämligen om dem, "som 
sitta inne i grafvarne och öfvernatta i hålorna", d. v. s. 

^ Mot Griineisen, a. a., 152, 157. 

" Jfr grekernas inkubations-orakel i templen, »der Tempel- 
schlaf», liolide, a, a., I, 120 f., 185 t". Den beror på tron, 
3 dass der Dämon, der freilicli menschlichem Ange nur in der 
Seelenerhöhung des Traumes sichtbar wird, seinen dauernden 
Wohnplatz an der Stelle des Orakels habe». »Und urspriinglich 
sind es aiisschliesslich Bewoliner der Erdtiefe, welche Solchen, 
die sich ilber der Stelle ihres unterirdischen Wohnplatzes zum 
Tempelschlafe niederlegen, im Traume sichtbar werden können.» 
(R., I, 121 — 122). Jfr ock Dieterich, Mutter Erde, 60: »Drunten 
weilen die Tränme bei den Seelen ; sie werden heranfgesandt 
von der Erde öder den Toten.» 
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söka de döda i deras boningsorter för att i nattens och 
drömraarnes syner få veta något af dem. '^ 

Hur ställer sig nu Jahvereligionen till hela denna 
besvärjelse-praxis. Det heter Deut. 18: lo f.: "det får ej 
hos dig finnas någon som . . . drifver spådom och tecken- 
tydning, hemliga konster eller trolldom, icke heller någon 
som handskas med förbannelseformler eller råd frågar 
besvärjelse- eller spådomsandar, för råd söker de 

döda" (D''n^n-':'N ^~n] ^;y~?l ^Tn bm). "Ty en styggelse 
är för Jahve hvar och en, som gör sådant."^ Och i Lev. 
20: 6 ha vi ett härmed parallellt förbud: "om någon vänder 
sig till besvärjelse- och spådomsandar till att drifva af- 
guderi med dem (Dn''11ji? ^-^t?)^ så skall jag vända mitt 
ansikte mot honom och utrota honom ur hans folk", jfr i 
samma kap. v. 27: "om någon man eller kvinna har en 
besvärjelse- eller spådomsande i sig, så skola de straffas 
med döden ; man skall stena dem, blodskuld låder vid dem" 
(se ock Lev. 19: 31). 

Nu menar Schwally, att före Deuteronomium gällde 
dödsbesvärjelse som något fullständigt legitimt, först genom 
Deut. ställdes den under interdikt.^ Emellertid höra vi 
deuteronomisten själf i 2 Kon. 21: 16 anföra som en sär- 
skildt anmärkningsvärd förbrytelse hos Manasse, att han 
anskaffade (H^i?) dödsbesvärjare och spåmän (D''3y";'] 2iN'). 
Det är oberättigadt att här — som S. — vrida det faktum, 
som ligger bakom orden, därhän, att Manasse blott gjorde 
något som sedan gammalt var fullkomligt i sin ordning. 
I stället ligger väl här en erinring, att genom Manasse 
en religiös osed, som visserligen funnits förut hos folket, 
gjorts officiell och att därmed skett något oerhördt.'*^ 

^ LXX tydliggör, att det här är fråga om dröm-orakel genom 
sitt tillägg Sta svujrvta; D''"TliJJ, här öfversatt 'hålorna', .är till sin 

betj^delse osäkert; LXX har a7t"/]Xa'.ot<;. Se Buhl och Dulim, 
Komm. t. st. 

- Jfr 2 Kon. 23:24: Josias utrotande af dödsbesvärjarne. 

^ Schwallj-, a. a., 73. 

* Sellin, Beiträge zur israel, und jild. Eeligionsgesch., I, 184. 
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Och gå vi tillbaka i tiden, så finna vi ock hos Jesaja 
ett vittnesbörd om, hur inom profetiska kretsar dödsbe- 
svärjelse stämplades som något otillbörligt, något van- 
vettigt, som stod i uppenbar strid mot Israels plikt att 
hålla sig uteslutande till Jahve. Det heter nämligen Jes.. 
8:19: "när de säga till eder: söken dödsandarne och spå- 
domsandarne, de hviskande och mumlande — skall icke 
ett folk söka råd hos sin Gud? Skall det vända 

sig till de döda för de lef vande 0^^■b^^"bvS Dy-^?6n 

Slutligen — och detta är af vikt att fasthålla — kan 
man ännu längre upp i tider, som ligga bakom skriftpro- 
feterna och deras öppna kamp mot allt, som stod fientligt. 
mot Jahve, finna ett bestämdt drag af reaktion mot be- 
svärjandet af de döda. Det är till Saul själf traditionen 
knyter erinringen om en strid mot niDJ? och D''^y"^ i det 
gamla Israel. Det medel, han i sin förtviflan använder, 
1 Sam. 28, har han själf varit med om att fördöma. Be- 
rättelsen om besöket hos dödsbesvärjerskan i Endor refe- 
rerar sig i åtskilliga drag till detta faktum. Kvinnan 
säger (v. 9) till Saul: "se, du vet, hvad Saul har gjort, 

^ Stilllet ilr otvifvelaktigt äkta jesajanskt, se Buh], Komm^ 
t. st. Duhm, som här ser en redaktörs hand, erkänner dock att 
»v. 19. 20 enthaltene jesaianische Worte». — Den ofvan gifna 
öfversättningen följer Kautzsch, Ileil. Schr., och Duhm, Komm. t., 
st. Schwallj' (a. a., 73) fattar däremot v. 19 b som fortsättning 
på nppmanijigen att rådfråga dödsbesvärjarne: »Soll nicht eiii' 
Volk seine Elohim (d. v. s. sina döda) fragen, die Toten fur die 
Lebenden?»; på samma sätt: Lods, a. a., I, 258. Buhl (Komm.. 
t. st.) ser i v. 19 b ett mot dödsbesväi'Jelsen riktadt hån: »se et 
Folk der soger han til sine Guder, til de dfJde for de levendes 

Skyld» (rnvf< är således också här = de döda). Riktigt anmärker 
Lagrange, a. a., 316 n. 2 (mot Schwally) med afseende på denna 
uppfattning af elohim, att det ej är tänkbart, att »les mörts, au 
temps d'Isaie, pouvaient étre nommés les propres dieux du j)euple». 

Bredvid 017, folk, kan Vil 7N, dess elohim yäl ej beteckna annat 
än Jahve. Jfr för öfrigt Duhm, Komm. t. st. samt Sellin, Beiträgej. 
182 f., Crriineisen, a. a., 162. 
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som utrotat HDN och D''^^"!"' ur landet — hvarför lägger 
du nu för mig en snara för mig att döda mig?" "Då svor 
Saul vid Jahve och sade: så sannt Jahve lefver, det skall 
icke träffa dig någon skuld i denna sak" (jfr v. 21). Det 
finns intet skäl att betvifla, att denna uppgift om Sauls 
kamp mot dödsbesvärjelsen hvilar på en riktig och tro- 
värdig tradition.^ I själfva verket få vi genom den en 
inblick i den kraft, som redan den äldre för-profetiska 
jahvismen ägde att stöta ifrån sig element af neddragande 
art, att reagera mot en mantik, som förde bort från fast- 
hållandet vid Jahve. Helt utrotas kunde icke besvärjandet 
af döda, för långa tider höll det sig kvar i dunkla gömslen 
hos folket och tidvis fick det väl ock ny näring (se Jes. 
8: 19, jfr 2: 6), — men brännmärkt var det redan på ett 
tidigt stadium af Israels religion. 

Orsaken till, att dödsbesvärjelsen af jahvismen bränn- 
märktes, ser Lods däri, att rådfrågandet af de dödas 



^ Schwally anser visserligen (a. a., 74), att uppgiften här- 
stanunar från »det uppbyggliga och därför ohistoriska betraktelse- 
sättet hos en senare författare eller öfverarbetare». Men för det 
första framgår af 1 Sam. 28, att de drag, som häntyda på ett 
Rauls inskridande förut mot dödsbesvärjarne, äro så införlifvade 
med och konstitutiva för berättelsen i det hela, att de icke ur 
den kunna lösslitas. Någon inarbetning af dessa drag kan det 
icke vara tal om. Och för det andra, — tillhör berättelsen någon 
at de aläre källskrifterna i Sam. bb., så står den icke Sauls tid 
och dess händelser alltför fjärran (Kautzsch, Abriss etc, 149, jfr 
117, tilldelar 1 Sam. 28:4 f. till den af honom med 'Davids- 
geschichten' betecknade källa i 1 Sam. 16: 14 — 1 Kon. 2, som 
stammar från omkring 900 och innehåller »eine Fiille zuverlässiger 
geschichtlicher tJberlieferungen»). Skulle slutligen kap. 28 i stället 
höra till en senare (profetisk) källa, densamma som möter i 1 Sam. 
15 (så t. ex. Kowack, Komm. t. st.), så bör man komma ihåg, 
att denna senare källa ser Saul i ett ogynnsamt ljus (15:io f.} 
och att den därför väl icke kan tänkas ha pådiktat honom en 
från dess syn^Dunkt så förtjänstfull handling som kamp mot döds- 
besvärjelse, därest ej en trovärdig historisk tradition här låge till 
grund. Se Sellin, Beiträge, I, 186. Jfr ock Grtineisen, a. a., 
163 och Koeberie, Siinde und Gnade im religiösen Leben des 
Volkes Israel bis auf Christum, 1905, s. 116. 
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andar hade karaktären af "un hommage coupable apporté 
å une divinité rivale"/ När israeliten, ännu under hi- 
storisk tid, vände sig till en död för att af honom begära 
orakel, så var han öfvertygad om, att han vände sig till 
ett gudomligt väsen, som var i stånd att hjälpa honom 
i hans betryck.^ Det egentliga stöd, man åberopar för 
denna synpunkt på dödsbesvärjelsen som sammanhängande 
med kulten af de döda, är det egendomliga betecknandet 
i 1 Sam. 28. 13 af Samuels ande som en 'elohim'. Men 
ur detta ställe, det enda för öfrigt, där en död namnes 
^elohim", '^ kan icke någon slutsats om en kultkaraktär 
hos besvärjelsen dragas. 'Elohim' karakteriserar här före- 
teelsen, som stiger upp ur jorden, endast i allmänhet som 
något öfvernaturligt, något, som icke är en lefvande män- 
niska, som "a superhuman being",'^ I blotta benämningen 
^elohim' för anden, som visar sig, ligger ju icke hänsyft- 
ningen på en dyrkan; om en sådan, om ett "anbeten"^^ 
vittna icke heller verben inntf''!- ' ' ip^}, "Saul föll på sitt 
ansikte till jorden och betygade honom sin vördnad", ty 
frasen har här sin vanliga betydelse af vördnadsfuU häls- 
ning (jfr 1 Sam. 24: 9). 

Det finns intet som berättigar oss att se dödsbesvär- 
jelsen i Israel ur synpunkten af en dyrkan af de döda. 
Rådfrågandet af de dödas andar — hvilka i sin hemlig- 
hetsfulla tillvaro alltså tänktes utrustade med förmåga 



^ Lods, a. a., I, 261. Schwally talar t. o. m., ehuru våra 
källor därom intet veta, om offer till de döda, som icke fingo 
fattas vid dödsbesvärjelsen (a. a. 72). 

^ Lods, I, 262. 

^ Om y^rh^ i Jes. 8: 19 se ofvan sid. 184 not 1. Om 
DTivNH i Ex. 21: 6 och uppfattningen af ordet som an-bild, se 
sid. 172. 

^ Kautzsch, 'Eel. of Isr.', Dictionary of the Bible, 615 b. 
Jfr Lagrange, a. a., 316: »La pythonisse veut designer d^abord 
xme vague forme surnaturelle ; elle aurait difficilement choisi un 
autre mot. Ensuite sa vue se i^récise, c' est un vieillard enveloppé 
dans sa tunique». 

^ Schwallv, a. a., 46. 
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att se längre och veta mera än de lefvande -^ — hade sin 
rot endast i de lefvandes fruktan för framtidens dunkel 
och hemliga lust att forska däri. Och sin hemort hade 
denna besvärjelsekonst inom en vildvuxen, i skiftande for- 
mer utgrenad mantik och magi, Jah vismens kamp mot 
besvärjandet af de döda var blott en afläggare af den strid, 
som sedan gammalt stått i Israel mot allt hvad trolldoms- 
och spådomsväsen hette. Att här från jahvismens sida 
en kraftig reaktion gjort sig gällande, därom vittnar det 
lapidariskt korta, säkert ur en gammal åskådning stam- 
mande budet i Förbundsboken, Ex. 22: 17 : "en trollkvinna 
(HDKOP) skall du icke låta lefva". Och Deut. 18: 10, 11 
(jfr 2 Kon. 23: 24) fäller domen öfver en hel specificerad 
grupp af besvärjelser, signerier och spådomsbruk. Hur 
de här uppräknade hemliga konsterna närmare sågo ut, 
är en fråga för sig. Här skall blott konstateras, att det 
är till deras rad som ock frågandet af 'o& och jidde^oni 
sluter sig och det är i deras sällskap som det betecknas 
som "en styggelse för Jahve". 

Om Israel fört med sig till Kanaan denna besvär- 
jelsesed eller om den tillsammans med så mycket annat 
hedniskt ofog smugit sig in hos folket från kanaaneernas 
kultur, är icke möjligt att afgöra, Hvad som är säkert, 
är att dödsbesvärjelsen spelade en betydande roll hos 
assyrerna-babylonierna ^, och det finnes därför skäl att 
antaga, att i den med babylonisk kultur starkt genomsy- 
rade mark, på hvilken Israel slog sig ned, besvärjelse- 
bruken redan länge hade frodats. Att sedan i Israel all 
sköns spådomskonst (DDp.) och sysslande med magiska 



^ Det är ju möjligt att, som Hans Duhm (Die böseii Gei- 
ster im Alten Testament, 1904, s. 24, 25) antager, fortsätt- 
ningsföreställningen spelat den roll, att »die Nekromantie . . . 
ihre AVeissagungen . . . vorzugsweise von den Seelen ehemsligen 
Weissager und Mantiker geholts. »Ein Samuel weissagt nacli 
seinem Tode wie in seinem Leben.» 

^ Se Zimmern, Iveil. n. Alt. Test., 579, Jeremias, Vorstel- 
lungen, 102, Hölle u. Paradies, 27 f. 
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och mantiska konster fick nya tillflöden från Babel liksom 
från de närboende folken i Kanaan därom vittnar väl 
Jes. 2:6: "Jahve har förskjutit sitt folk, Jakobs hus, ty 
de äro fulla af spådomsväsen från öster och af trollkarlar 
liksom filistéerna." 



KAP. V. 

Jalive och Sclieöl. 

Dyrkan af de döda kunde icke stå tillsammans med 
krafvet på trohet mot Jahve, Israels Gud. Och mot råd- 
frågandet af de dödas andar var från början från jahvis- 
mens sida kampen förklarad. 

Så mycket mera indifferent står Jahve-tron till själfva 
den primitiva idén om en fortsättning af tillvaron på 
andra sidan döden, om individens skugglif i grafven eller 
Scheöl. Framsprungen ur samma psykologiska förutsätt- 
ningar som öfverallt eljes hos folken^ har denna folktro 
behärskat i Israel det ena släktet efter det andra, utan 
^tt på något sätt beröras af Jahvereligionens gestaltnings- 
kraft. ^ 

Jahve-tron, sådan den med folket Israel först träder 
fram i historien och sedan under långa tider framåt bär 
upp detta folk, pekar för den enskilde icke ut öfver detta 
lifs gräns. Inom denna gräns samla sig för individen 
alla de idealer, all den förhoppning och all den åtrå, som 
strömma till honom ur nationens samfällda lif i Jahves 
gemenskap. Lifvet, som lefves på jorden, får därför för 
honom äfven ur religiös synpunkt ett värde af allra högsta 
art.^ En gåfva är det från Jahve, det är inneslutet i 



1 Se ofvan sidd. 85, 140 — 141. 

^ Se P, Ivleinert, art. 'Zur Idé des Lebens im Alten Testa- 
ment' i StKr, 1895, s. 693 t, (596. 
3 Se Sellin, Beiträge, II, 56 i. 
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hans liand.^ Ocli hvad israeliten med sin hetaste längtan 
trår efter, det är, att "hans lif skall vara mycket värdt 
i Jahves ögon, så att han räddar honom ur all nöd" 
(1 Sam. 26: 24). Som en lycka prisas det, att Jahve för 
den enskilde "fyller hans dagars tal" (Ex. 23:26), och 
den väntande lönen för hållandet af Jahves bud var ej 
blott för folket i det hela, utan ock för hvarje dess med- 
lem att få "länge lefva i landet" (Ex. 20: 12). Ett långt 
lif i Jahves land, däri koncentrera sig de ideal, som is- 
raeliten längtar att nå. 

Men då han i hög ålder eller — som en sen källa 
älskar uttrycka det om patriarkerna — "i skön ålder, 
gammal och mätt af dagar" (se Gen. 25: 8, 35: 29, jfr 
Dom. 8: 32) samlas till sina fäder, då vet han ock, att 
nu är hans egen del i den lefvande förbindelse, som består 
mellan Jahve och hans folk, kommen till ett slut. Dock 

— perspektivet öppnar sig för honom ut öfver nationens 
framtid, hans tröst är den, att Jahve alltfort är med hans 
folk för att kämpa dess strider och leda dess öden. Öfver 
den enskilde rullar historiens hjul vidare, men han för- 
nimmer sig starkt som länk i ett icke döende, utan stän- 
digt lefvande folk, i hvars midt står och alltid kommer 
att stå dess lefvande Gud.^ 

Med resignation mötte den enskilde i det gamla Is- 
rael den dödens lott, som väntade honom. "Dö måste vi 

— heter det 2 Sam. 14: 14 — och vi äro som vatten, som 
gjutes ut på jorden och som ingen kan samla upp igen." 
Nu är det väl sannt, att just i detta gamla Israel föddes 
också stämningar inför döden, som i klagan öfver lifvets 



^ Se den karakteristiska välönskan i 1 Sam. 25: 29: »min 
lierres lif må vara inbundet i de lef vandes pung ("llliJ) hos 

Jahve». 

- Jfr Davidson, art. 'Eschatology', Dictionarj^ of the Bible, 
I, 738 b: »he was content to have poured his little stream of 
life and service into the tide of national life, and in some de- 
gree to have sAvelled it». Jfr ock Wellhausen, lar. u. jiid. Gesch., 
109 — 110. 
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korthet, fattade den lott, som återstod, i all dess bitter- 
het. Det är sådana stämningar, som genomgå jahvistens- 
djupsinniga berättelse om, hur döden kom in bland män- 
niskorna som en störande makt, orsakad af deras egen 
synd, och hur den sedan stannat kvar som den dystra 
slutpunkten på lifvets möda, plåga och förbannelse: "du 
skall äta ditt bröd i ditt anletes svett, tills du återvän- 
der till jorden, ty af den är du tagen. Stoft är du och 
till stoft skall du vända åter", (Gen. 3: 19). Men har hvad 
man djupast tänkte i Israel om dödens företeelse sålunda 
formats i dess fattande som ett elände, vålladt af män- 
niskans synd, — så kvarstår dock som ett faktum, att- 
det, som i gamla tider karakteriserade israelitens resig- 
nation inför döden var en viss naivt oreflekterad art, en 
frihet från hvarje tyngd af individuella spörsmåls grub- 
bel. Den enskildes underkastelse under döden bar ännn 
inga spår af en genomkämpad strid. Den var naturlig 
och lätt som dens, hvilken går helt upp i sitt folk 
och blott ser som i en oändlig horisont dess fortbestånd 
i det land, som Jahve en gång har gifvit det. 

Här var jordmånen för fortplantningen från gene- 
ration till generation af naiva föreställningar om ett döds- 
rike med dess vimmel af skuggor, med dess reflexer af 
förhållandena ofvan jord, dess upprepning af åtskillnaderna 
och dess fortsättning af blodsförvanternas samhörighet. 
Liksom på ett lägre trappsteg och gömd i skuggan gick 
denna folktro parallellt bredvid Jahve-tron, lämnad i ostörd 
fred af den. 

Det är ett af de märkligaste dragen i Israels religions 
historia, hur oerhördt länge det dröjt, innan individens 
öde bortom döden föll under jahvismens synglas, innan 
Jahve- tron tog upp sin kamp med Scheöl. Löftena, som 
genom profeterna gifvas, de gälla folkets framtid, — och 
äfven när Israel just som folk går döden till mötes och 
ryckes upp ur sin nationella grund, så sammanträngas- 
allt fortfarande allt, hvad individen tröstar sig med och 
hoppas på, i denna utsikt öfver folkets lif, öfver nationens- 
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förnyelse i dess eget land. Det är folkets uppståndelse 
från döden, intet annat, som ligger i den storslagna synen 
hos Hezekiel 37: l — 14; där profeten ser de torra benen, 
hvaraf dalen är full, foga sig samman, öfverdragas med 
senor, kött och hud, få lif igen genom Jahves ruach och 
stå på sina fötter, en väldig här. "Dessa ben äro — så 
talar Jahve till profeten — hela Israels hus. Det finnes 
de som säga: förtorkade äro våra ben och vår förhopp- 
ning försvunnen, det är ute med oss. Därför, profetera 
och säg till dem: så har Herren Jahve talat: jag vill 
öppna edra grafvar och hämta eder upp ur edra grafvar, 
mitt folk, och föra eder till Israels land" (v. 11, 12). 
Här finnes ej ett grand af tanke på en den enskildes 
uppståndelse till ny tillvaro. Väl är det individer, som 
resa sig ur grafvarne, men det sker för att flocka sig 
samman till en 'öfvermåttan stor skara', till ett helt 
folk. Hvad profeten vill ge uttryck åt, det är blott, 
hur nationen står upp igen, förnyas, tages om hand af 
Jahve och planteras in i sitt eget land.-^ 

Men när exulanterna verkligen också vändt tillbaka 
till sitt land och folket söker finna sig till rätta igen i 
sitt gamla hem, — då äro redan i den andliga kris, som 
skakat Israel, de faktorer lösgjorda, som leda till en ny 
utveckling. Midt under allt fastklamrande vid gamla 
ideal är redan begynt en emancipation af individens 
religiösa lif från dess bundenhet vid nationen. 
Religionens tyngdpunkt flyttar sig öfver från folket till 
den enskilde. Det är nu på dennes inre arbete och kamp, 
på hans sträfvan och på de segrar, han vinner, som reli- 
gionens framtid i Israel beror. Och — hvad som i vårt 
sammanhang är af vikt — frukterna af denna individua- 
liserande utveckling, de mogna äfven i ett nytt sätt 
att tänka och känna inför döden. ^ 



^ Om stället som uteslutande hvarje tanke på en individuell 
uppståndelse se, utom Kraetzschmar, E. Stave, tjber den Einfluss 
des Parsismus aut das Judentum, 1898, 163 f., Koeberle, Stinde 
und Gnade, 225. 

- Se ofvan Kap. I, sid. (5. 
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För att förstå, hvad denna nya stämning innebär, 
måste vi erinra oss en viktig företeelse, som i hög grad 
bidragit att utforma den efter-exiliska judendomens andliga 
fysionomi. Det är den oblidkeliga stränghet, med hvilken 
<ien individuella vedergällningslärcms skema lägges öfvor 
hela tillvaron. Redan i gamla tider i Israel hade man 
klart för sig, att på ett yttre, synbart sätt Jahves straff 
följde synden åt, liksom att hans godhet och nåd tillhörde 
dem, som voro honom trogna. Men man var fullständigt 
fjärran från att häraf göra en teori, som pressade in lifvets 
mångahanda af erfarenheter under en gifven, ofrånkomlig 
regel. Man hade en utomordentligt vaken blick för det 
paradoxala, det obegripliga i Jahves handlingar, och man 
böjde sig därför; lika visst som man gärna trodde, att 
Jahve skulle låta stämma sig nådig, när hans vrede drabbat 
i en inträdande olycka, och att han skulle låta bättre tider 
återkomma, lika visst lefde man starkt under känslan af, 
att han dock häri förfor fullkomligt fritt. Grrundstäm- 
ningen, som bar upp det gamla Israels uppfattning, ligger 
uttryckt i satsen: "Jahve göre, hvad honom behagar!" 
(1 Sam. 3:18, 2 Sam. 10:2).^ 

Andra drag bär judendomens vedergällningstro. I ett 
slag hade man blifvit varse i exilen, hur Jahve kunde 
träffa med sin vedergällning ett helt folk. Och nu under 
det mäktiga intrycket af, att Jahves rättfärdiga dom ej 
uteblir, sker genom Hezekiel den för hela den följande 
tiden skickelsedigra omvandling af vedergällningstanken, 
som för individen förkunnar det osvikliga inträdandet i 
hans eget lifs yttre gestaltning af en Jahves dom, därest 
han syndar, och Jahves välsignelse, därest han öfvar rätt 
och rättfärdighet. Ett rättfärdigt lif i lydnad för Jahves 
lag måste åtföljas af välsignelse i yttre måtto från Jahve, 



^ Se Ivoeberle, Siinde iincl Gnade, 79 f,, 86: »So fest Alt- 
Israel davon iiberzeugt Avar, dass Jahwe aJs gerechter Ricliter 
und vergebender Väter mit seinem Volke verfahre, so wenig gab 
es eine Theorie öder ein Priuzip, welches sein Verhalten gegen- 
iiber dem Menschen einheitlich und eindeutig erklärte.» 

E. Aurclius. 13 
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ett långt, lyckligt lif måste bli den frommes lott, — under 
det att för den ogiidaktige straffet i form af jttre olycka 
och nöd ocli framför allt i en bråd, plötslig död icke kan 
utebli. Syndaren skall 'dö', den rättfärdige skall 'lefva' 
(se Hez. 18 och 33: i — 20). ^ Med denna rigorösa teori om 
en öfverensstämmelse, som nödvändigt måste finnas mellan 
lifvets yttre förlopp och Jalives sinnelag, står nu individen 
inför sin egen och inför andras historia och söker draga 
facit därur. Och med förtviflans styrka hakar han sig 
fast vid sin teoris riktigliet. "När gick väl en skuldlös 
i fördärfvet och när gingo rättfärdiga under? Såvidt jag 
sett, så ha de, som plöjt fördärf och sått olycka, också 
skördat det. För Guds andedräkt förgingos de och för 
hans vredes fläkt försvunno de" (Job 4: 7 — 9). De som 
göra orätt — "som gräs varda de snart afmejade och som 
gröna örter vissna de". "Ännu en liten tid, så är den 
ogudaktige icke mer och aktar du på hans boningsort, sä 
är han icke längre där. Men de arma (D''ljy) skola besitta 
landet och njuta af en lycka i ymnigaste mått" (Ps. 37:1, 
2, .10, 11, jfr Ordspr. 10: so). 

Det var klart, att lifvet rikligen skulle motbevisa teo- 
rien, att den dagliga erfarenheten skulle omkuUstörta ve- 
dergäliningsdogmens postulat. Det förhöll sig alls icke 
så, att den ogudaktige alltid fick lida sitt straff i timlig 
olycka eller i snar död, ej heller så, att den fromme be- 
skärdes ett långt lif och ett lif utan lidande och nöd. Ur 
den dissonans, som så ständigt uppstod mellan hvad verk- 
ligheten visade och hvad den sedliga energien ville och 
kräfde, föddes för de fromma i Israel ett tärande grubbel. 
Och det dunkel, som härifrån för den inför problemet 
spörjande föll öfver tillvaron, det kastade nu ock sin 
skuggii in i Scheöl. Detta lif var ju det enda, inom 
hvars gräns han kunde hoppas se allt sitt goda realise- 
radt: tänkte han på det, som återstod, så föllo för re- 

^ iSe om vedei-gilllningsläran lios Hezekiel Koeberle, Siinde 
nnd Gnade, 218 i'., jfr 358 f., . E. Billing, De etiska lankarne i 
lu-kristendomen, I, Kio f. 



195 

flexionen alla den gamla folktrons liffiillare bilder samman 
och mot honom gapade mörkret och intigheten. Det var 
detta lif på jorden, som stod i Jahves hand, bortom döden 
var ju all gemenskap med Jahve slut. Åter och åter faller 
— i denna individualistiska epoks litteratur — en säregen 
betoning ej blott på lifvet som 'en fläkt', -^ utan ock på 
Scheöl som 'dunklet', som 'det tjocka mörkret', som 'still- 
heten', 'glömskans land', som 'förintelsens ort' (jnr^*).^ 
Och i sin klagan, i sin bön till Jahve om förbarmande 
tröttnar man icke att erinra därom, att en gång i Scheöls 
makt är människan ohjälphgt afskuren från Jahves hand, 
från dödsriket tränger ingen röst upp till honom. 

»[Min själ är mätt på lidande», 
ocli mitt lil; är nära Scheöl. 



Jag åkallar dig, Herre, hvarje dag, 

jag utsträcker till dig mina händer. 

Gör du väl under för de döda, 

eller kunna skuggorna stå upp och tacka dig? 

Törtäljes i grafven onj din nåd, 

på förintelsens ort om din trofasthet? 

Ivungöres i mörkret ditt nnder, 

din rättfärdighet i glömskans land?» 

(Ps. 88: 4, 10—13). 

Det fruktansvärdaste, som följer med döden, det är 
för den fromme detta oåterkalleliga slitande af bandet 
mellan honom och Jahve. Det finnes väl ställen, som 
ge skenet af, att äfven dödsriket betraktades som hörande 
till Jahves domän. Redan hos Amos (9: 2) säger ju Jahve: 
"om de än bröte sig in i Scheöl, skulle min hand hämta 
dem därifrån, och före de än upp i himmelen, så skulle 
jag störta dem ned därifrån" (jfr Hos. 13: 14). Och Ps. 



1 Job 7: 7, 16, Ps. 39: O, 7,12, 62: 10. 

- Job 10:20 — 22, Ps. 115:17, 94: 1 7, 88: 1 3, Jo]) 26: .5. O, 
ol: 12, Ordspr. 15: 11, jfr Pred. 9: .5, 6, 10. Se ofvan sidd. 4, 5. 



139: 7, 8 heter det: "iivart skall jag gå för din ande, och 
hvart skall jag fly för ditt ansikte? Stege jag upp till 
himmelen, så är du där, gjorde jag Scheöl till mitt läger 
— du är där", (jfr Job 26:6).^ Men här ha vi endast 
att göra med riiäktiga poetiska uttryck för Jahves gräns- 
lösa makt. Den enskilde kunde ge sådana vidtfamnande 
uttryck åt, livad han känner inför Jahves storhet, inför 
hans underbara verk, — det hindrar dock ej, att i hans 
egen nöd, när han själf kastas inför dödens problem, det 
ropet stiger ur honom som det karakteristiska för hans 
stämning och för hvad han tänker om döden: "fräls mig . . . 
ty i döden tänker man icke på dig, i Scheöl, hvem prisar 
dig där?" (Ps. 6:6). 

A ena sidan alltså afskurenhet från Jahve, mörker 
och dysterhet i Scheöl, — å andra sidan en sedlig energi, 
som kräfver att få se sin rättfärdiga sak erkänd af Jahve, 
innan döden gjort det för sent, och som våndas under det 
obegripliga däri, att den oskyldige skall förgås i lidande 
■och nöd. Det märkligaste dokument, den gammaltesta- 
mentliga litteraturen äger om denna inre kamp hos de 
fromma, är Jobs bok. I skildringen af hans strid möta 
vi en rad pregnanta vittnesbörd om, hur djupt den 
kommande tillvarons ödslighet och dysterhet har sänkt 
sig in i den kampandes tankegång. Tydligt se vi, hur 
den gamla naiva Scheöltron med dess 'församlande till 
fäderna' är slutgiltigt afskrifven; i dödsriket ligger allt 
som kväfdt i dof Ijudlöshet, upplöst — kan man säga — 
till den rena motsatsen af medveten tillvaro, Job önskar, 
att han finge hvila, finge slumra hos de döda. 

»Där liafva de ogudaktiga upphört att rasa, 
där i'å de uttröttade komma till hvila, 
där hafva alla fångar fått ro, 



^ Jfr den starkt hyperboliska omklädnaden för tanken på 
Jahves makt öfver lif och död i Ps. 30: 4: »du har fört niiu 
själ ur Scheöl, du har låtit mig lefvande stå upp från dem, som 
stigit ned i den underjordiska grifteu» (jfr 1 8am. 2: e). 
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de höra där ingen pådrifvares röst. 
Små och stora äro där hvarandra lika, 
trälen har där blifvit fri från sin herre.» 

(Job 3: IS t.) 

Här i dödsriket är all förhoppning försvunnen. Jalives 
inträdande för den oskyldiges sak studsar tillbaka mot 
döden: 

»Dina ögon söka mig — dock jag är borta. 

3Iolnet svann och for sin kos. 

Så vänder den ej åter, som steg ned till Scheöl.» (7:s,9.) 

»Tills himlen förgås, så vakna de (de döda) ej 

och röra sig icke ur sin sömn» (14: 12). 

Ett ögonblick ger Job sig hän åt hoppet: 

»O, att du förvarade mig i Scheöl, 

gömde mig undan, tills din vrede gått öfver, 

satte för mig ett tidsmått, och sedan tänkte på mig» (11: 13). 

Men fåfäng är tanken, och han måste öfvergifva den. 
"Som vatten nöter sönder stenar, och som dess flöden 
skölja bort jordens mull, så har du tillintetgjort människans 
förhoppning" (14: 19). 

Tydligare kan ej den tröstlöshet, som döden innebär, 
uttryckas. Och denna tröstlösa lott ser Job som den nära 
förestående rågan på sin olycka. Men samtidigt säger 
honom hans sedliga tro, att han måste bli rättfärdigad : 

»Redan nu lefver i himmelen mitt vittne 

och min horgesman i höjden. 

IMina vänner äro mina bespottare, 

därför ser mitt öga i tårar upp till Gud, 

att han må skaffa rätt åt den dödlige mot Gud 

och aigöra mellan människan och hennes like.» (16: i<) — 21). 

Och så bryter vissheten om, att rättfärdigandet också 
skall ske fram i de kända orden 19: 25 f. : 

»Jag vet, att juin förlossare lefver, 

och som siste skall han träda fram öf ver stoftet. 
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v. 2G: Ocli sedan (lemiii min söndevsarg^ade liud är borta(?) 
och i'i'i ivixu mitt Icött skall jag skåda Gud. 

v. 27 : Jag skall skåda lioiiojn mig till lijäll^, 

ja, mina ögon se honom — och ej som motståndare. 
I\lina njurar försmäkta (af trånad därefter) i mitt innersta.» 

Stället har varit föremal för helt olika tydningar. 
)Så mycket är ju klart, att i v. 25 Job uttalar sin förviss- 
ning om, att Gud i en högtidlig, uppenbar handling skall 
frisäga honom från skuld, skall träda fram {^^pl) som hans 
^>]'>, hans försvarare. Men är det Jobs tanke, att denna 
rättfärdigande handling från Guds sida, och att 'skå- 
dandet af Gud' (v. 26), — som tydligen vill säga, att 
den fromme skall själf erfara den upprättelse, som skänkas 
honom (jfr Ps. 11: 7), — skola inträffa före eller efter hans 
död? Här dela sig meningarne. Och på båda hållen 
hämtar man stöd i texten. För den ena uppfattningen 
står det klart, att ""^y, stoftet, där Gud träder fram, blott 
betecknar jorden, "den Erdboden",^ för den andra, att 
här aises stoftet, hvari den döde jordats, hans gr af. Och 
den i hög grad dunkla texten i v. 26 ('■"^ti-^pr • • ^-ili; -irjvS*!) 
tolkas antingen så: 'bakom min söndersargade hud (ännu 
omsluten af min hud, under min lifstid) och utifrån mitt 
kött (under fortfarande besittning af min kropp) skall jag 
skåda Gud", — eller: 'efte)- min söndersargade hud (sedan 
den är borta) och borta ifrån eller fri från min kropp 
skall jag skåda Gud.' 

Hur osäker äu texten är, ^ kan dock den möjligheten 
icke afvisas, att det här tages sikte på något, som skall 
ske i framtiden, när den talande ej längre lefver. ^ Nu 



^ Så Budde, Kojnm. t. st. 

- Om en mångfald förslag till förl)ättringa]', se T3udde, Kojnm 
t. st. och Kittel, Bli t. st. 

^ Så Dillman, Komm. t. st., Sclnvall}-, a. a., 110, Smend, 
a. a , 171 f., Charles, a. a., 70 f., Koeberle, Silnde nnd Gnade, 
378 f., med framhäf vande af det hypotetiska häri, Stave, Par- 
sismus, IGö. Kautzsch däremot, i öfverensstämmelse med Budde: 
»The expectation to Avhich expression is given in Job 1S^°*^' . . . 
relätes to this life» ("Hel. of Isr.', 730 a). 



liar emellertid som en inre grund häremot framhäfts, att 
en här öppnad utsikt öfver, hur den döde förnimmer och 
själf erfar sitt rättfärdigande, svär emot det eljes i Jobs 
bok, både före och efter kap. 19, så starkt framträdande 
negativa draget i uppfattningen af tillståndet efter döden. ^ 
Det är sannt, — döden var för Job idel mörker; därom 
ha ju ofvan anförts flera vittnesbörd. Men vi ha dock 
bevittnat, hur redan i kap. 14: 13 f. för Jobs tanke, eller 
rättare för hans tro, glimtar fram som en strimma af 
hopp i den möjligheten, att Gud skulle kunna förvara 
honom i Scheöl, sätta en tidsgräns för honom och sedan 
tänka på honom. Här är ej blott starka ord, som skola 
ge relief åt den åter därpå följande öfvertygelsen, att allt 
hopp är slut. Det är i stället en ansats, som hans sedliga 
tro i förtvifian gör för att verkligen få ett steg inne på 
den kommande tillvarons mark. Visserligen måste han 
taga steget tillbaka och omigen heter det i 17: 13, 15: "när 
jag väntar på dödsriket som min boning, . . . livar är då 
min förhoppning?" Men är det ej möjligt tänka sig, att 
just från detta läge af upprepad misströstan i mäktig 
stegring en ny ansats göres, som också fångar den viss- 
heten, att han en gång, om också först efter döden, 
själf skall få vara med om sitt rättfärdigande? Man måste 
komma ihåg, att midt i all åskådning af döden som 'det 
tjocka mörkret', som 'förintelsen' befinner sig dock Job 
i en troskamijens^ opposition mot, att den skall hindra 
honom att få se sin seger. Sedd ur denna synpunkt kan 
19, 25 f. väl fattas, ej som upprepning af bönen, 16: 2o, 21, om 
att få rätt, innan döden kommer, utan som en klimax, hvil- 
ken för ett steg längre. Och slutligen, — en dylik uppfatt- 
ning af stället behöfver ej jäfvas däraf, att Job återigen 
tager upp brottningen med i)roblemet, allt fortfarande käm- 
par för att redan nu på jorden bli viss om Guds vänskap. ^ 
Hvad som emellertid, med denna uppfattning af Job 

^ Se Kantzscb, ibidem, 

^Se Schwally, a.' a., 110. 

8 Se KoeberJe, Sunde iiud Gnade, 380. 
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19: 25 f. såsom visande utöfver döden, är af vikt att fast- 
hål la, det är, att förhoppningen här i sådant fall har en 
bestämd begränsning beroende på den situation, ur hvilken 
den springer fram. Det som står i midten af Jobs tankar är 
endast och allenast väntan på, att han skall blifva af 
Grud rättfärdigad. När han då höjer sig till tron på, 
att han själf skall få erfara detta efter sin död, 'skåda Gud'^ 
i hans inträdande för den oskyldiges sak, — då sjunka 
för denna segervissa tro alla frågar undan, hur denna hans 
upplefvelse efter döden skall gå till. Allt samlar sig i 
denna punkt, att Guds handling skall ske och att Job 
själf "med egna ögon" skall bevittna den. Vill man 
därför i detta ställe läsa in något om en uppståndelse 
från döden, då måste man ock tillfoga, att här icke är 
tänkt eller utsagdt något om en uppståndelse till beständig- 
gemenskap med Gud, utan om en uppståndelse med just 
detta enda syfte att få upplefva den en gång skeende rätt- 
färdigande handlingen från Guds sida. ^ 

Yända vi oss från Job till Psalmerna, så möta vi där 
några karakteristiska vittnesbörd om, hur samma tillförsikt, 
som hos Job "i tårar höjer sig till Gud" (16: 2o), tagit ut 
ännu ett steg, hur den i hvart ögonblick i den enskildes 
själ hvilande besittningen af Gud brutit hvarje udd af 
döden och Scheöl. Det är här fråga om de märkliga 
Ps. 16, 49 och 73. Det heter i Ps. 16: 8 f. : 

»Jag liar Jahve beständigt för mig; 

när han står på min högra sida, vacklar jag ej. 

Därför fröjdar sig mitt hjärta och gläder sig mitt sinne; 

äfven min kropp skall bo i trygghet. 

Ty dn skall icke gifva mig till pris åt Scheöl, 

dn skall icke låta din fromme se griften. 

]^n skall knngöra mig lifvets väg: 

fullhet af fröjder inför ditt aiisikte, 

lust för beständigt i din högra hand.» 



^ Jfr Schwally, a. a., 112, Buhl, De messianske Forjfettelser, 



1894, 21G, Stave, Parsismus, 165. 
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Den frågan inställer sig genast: kan den förvissnings 
som diktaren här uttalar, nämligen att icke prisgifvas åt 
Scheöl, afse en enskild människa? Man har funnit en 
omöjlighet i detta. Ingen enskild israelit kunde hoppas- 
på att aldrig dö, blott om Israel som helhet gäller, att 
det icke kan gå under. ^ Vi beröra här frågan om den 
kollektiva eller individuella uppfattningen af Psalmerna. 
Att i en mångfald af dem det konkret personliga är trängdt 
i bakgrunden, och att församlingen som sådan träder fram 
med det, som fyller den af ångest eller af fröjd, kan ju 
icke förnekas. Men de religiösa erfarenheterna, som läggas 
i församlingens mun, de upplefdes ju af enskilda. Den 
fromme uttalar hvad som trycker honom af nöd, liksom 
ock fyller honom med fröjd. Det ligger sedan nära, att 
andra i liknande Våge tillägna sig hans ord, och så blir 
sången till uttryck för stämningen inom en krets af 
fromma. ^ Det gäller därför alltid att undersöka, om ej 
det, som uttalas af individen, först och främst har en me- 
ning för honom själf. Och så kan det förhålla sig med 
Ps. 16. Fm utväg att förklara, hur en enskild kan ut- 
trycka sig så: "Jahve skall icke gifva mig till pris åt 
Scheöl" , är ju visserligen den, att döden här" ikke er Döden 
i omfattende Forstand, men den potenserede Dod, det 
kraftige Livs pludselige Overskjeeren". "At den Tid vil 
komme, da den Fromme, mset af Livet, underkastes Men- 
neskenes almindelige Skjaebne, trseder her fuldst^endig til- 
bage for hans (diktarens) Bevidsthed" (såBuhl).^ Det är 



^ Se Baethgen, Komm. t. st. Jfr Lods i Rev. chrét., 1904,. 
368 not 2: den talande är »TEglise jnive», »Israel, ]e servitenr 
du vrai Dien, ne périra pas. Tandis que les individns . . . n'ont 
jainais espéré parvenir ä la vie future sans pafiser par la mört.» 
Som ord från församlingen, ej från den enskilde fattas Ps. 16^ 
äfven af Scliwallj-, a. a., 123, Charles, a. a., 72. 

^ Koeberle, Siinde und Gnade, 258. 

^ Komm. t. st., jfr Mess. 1'orja^ttelser, 212. B. tillfogar 
dock (Komm., s. 98), att det redan i denna förvissning låg »en 
livskraftig S^Dire til videre Forventninger og Haab, idet Förvis- 
ningen om Guds Magt og Vilje til at hoIde den potenserede Död 
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dock frågan, om icke stället kan fattas i djupare mening 
än som en förvissning hos den fromme, att han skall 
undgå en snar eller bråd död. För diktaren här — liksom 
för hela den individualistiska epok, han tillhör, — måste 
den fullkomliga afskildhet från Jahve, som med döden 
inträdde, ha stått som en förfärande realitet, hvilken hårdt 
tyngde på hans själ. Men som en skarp motsats mot den 
totala skilsmässa från Jahve, som väntar i Scheöl, lefver 
hos den fromme en intensivt känd gemenskap med Jahve 
mc, en besittning af Gud i hvart ögonblick, som går: 
"jag har icke något högre godt än dig" (v. 2 b), — "Jahve 
är min arfvedel och min bägare" (v. 5), — "jag har Jahve 
beständigt för mig" (v. 8). Och nu sker i spänningen 
mellan de skärpta motsatserna — dödens absoluta mörker 
och lifvet i Jahves gemenskap — trons djärfva nyer- 
öfring. Det intensiva i förbindelsen med Jahve kännes 
i den frommes innersta också som det oupplösliga. Och 
han uttrycker denna förnimmelse af oupplösligliet däri- 
genom, att just det, som står för hans själ som det definitiva 
fjärmandet från Jahve, för honom kommer att mista 
denna sin betydelse: Jahve skall ej prisgifva honom åt 
Scheöl. Det är sannt, — ingen enskild kunde ju hoppas 
undgå döden. Men hvad han här är viss om att undgå, 
är icke endast den bråda döden, — det är det förskräck- 
liga, som följer efter döden, h vilket här sjunker sam- 
man för honom och förlorar sin udd. Det är därför han 
fylles med fröjd och det är därför äfven 'hans kropp skall 
bo i trygghet'. Han lyftes öfver Scheöls mörker; under- 
panten därpå äger han i den "lifvets väg", det högre 
lif här på jorden, som för honom består i "fullhet af 
fröjder inför Jahves ansikte".^ 



boi-te fra Alennesket, med iistandselig Kraft forer ham til Anelseu 
om, at Gnd kan liolde Dåden i al)solut Förstånd borte fra ham 
(sjnlgn. P.s. 49 og 73)». 

1 Jfr Davidson, 'Escliatology' i D. of the B. I, 739 b: Ps. 1(5 
l)etecknar »a i:) rotest against tlie fellowsliip of the living man 
here with God being interrupted, or a lofty assnrance that it 
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Måste det erkännas, att denna uppfattning af Ps. 16 
— hur tänkbar den än är — dock icke med full bestämdhet 
liär kan liäfdas, så teckna sig i stället med kkirhet linierna 
till en sådan inre seger öfver döden och Scheöl i Ps. 49. 

Psalmisten står här inför samma gåta, som ständigt 
var föremål för judendomens grubbel; han måste se, hur 
fienderna, de ogudaktiga, stoltsera med sin makt och skryta 
med stor rikedom (v. 7). Hur skall den fromme finna sig 
till rätta med, att det går de ogudaktiga så väl? Dik- 
taren har redan fått ro inför detta spörsmål och han söker 
gifva gåtans lösning. Dessa Jahves och de frommas fien- 
der, de skola ju icke kunna gifva någon lösepenning för 
sina lif. 

»Han (den ogudaktige) :får i stället se, hur visa dö, 

luu' dårar och oförnuftiga allesammans omkomina 

och efterlämna åt andra sin makt. 

Grafvar^ äro deras lins för evigt, 

deras boningar från släkte till släkte, 

ha de än kallat hela jordagods med sina namn. 

Människan består e;j, trots all sin härlighet, 

hon blir lik länaden: de måste förstuminas.» 

(V. 11 — 13). 

Alltså, — hvad båtar de ogudaktiga deras rikedom, — 
de skola ju, äfven de, hemfalla åt allas gemensamma lott, 
visas såväl som dårars, rättfärdigas såväl som orättfär- 
digas: döden. Hvad hjälper det den rike, om hans här- 
lighet är aldrig så stor, — han tar den ej med sig vid 
sin död. Hvad har han för glädje af att prisa sig lyck- 



cannot be interrupted». »What the s^jeaker is assured of is 
deliverance from death. But his assurance has an absoluteness 
in it. It expresses principles. In his ecstasy of life in God he 
feels life to be eternal, The tie betAveen him and .T" is indissoluble.» 
— Till psalmer af »high mysticism» räknas ock Ps. 16 af Cheyne, 
The Origin and religions Contents of the Psalter, 1891, 407. 

^ För mäss. textens DS^IP är ]ned LXX att läsa C^lilp 
(Kittel, BI-I, Buhl och Btethgen t. st.). 
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lig, — "han skall dock komma till sina fäders släkte, de, 
som aldrig i evighet få skåda ljuset" (v. 17 — 20). 

Men nu är det märkliga, att midt under detta ac- 
centuerande af, att den rike är underkastad allas lott, 
tar diktaren sikte på den olika innehavd, som denna gemen- 
samma lott får för den fromme och för hans fiender 
Deras öde, som lefva i stolt öfvermod, är, att 

»som en fårahjord sjunka^ de ned till Sclieöl, 
döden vallar dem som herde». (Y. 15)'^. 

»Men mig skall Gud utlösa, 

ty UV Scheöls hand skall han upptaga mig.» (V. 16). 

Under det att de ogudaktiga som en fänad förgås och i 
dödsriket blott ha mörkret att vänta (v. 20), så känner 
sig den fromme, som här talar, höjd öfver Scheöls 
skrämmande makt. Det är i denna psalm icke fråga 
om alternativet: bråd död för de ogudaktiga — räddning 
från en sådan för den fromme. Hvad som betonas, är att 
de rika ogudaktiga öfverhufvud skola dö, döden må nu 
komma plötsligt eller snart eller som afslutningen på ett 
långt lif. Och det som skiljer dem från den fromme, är 
icke det snara eller förskräckliga i själfva dödens in- 
träffande, det ligger djupare än så, nämligen i karak- 
teren af det, som följer efter döden. 

Kulminationen af denna energi, som fattar om Jahves 
gemenskap som något oförstörbart godt, öfverhufvud den 
högsta punkten, som i G. T. den religiösa individualis- 
men kunde nå, är nådd i Ps. 73. Diktaren står här 
inför samma problem, som reflekteras i Ps. 49. Han är 

^ För iriLt' bör möjl. läsas inil'' (se Baethgen och så äfven 
Kautzschs öfversättn. af st.). 

- Det återstående af v. 15 visar en fullständigt korrum- 
perad text (se kommentarerna). Hur rekonstruktionen än för- 
sökes, så föreligger i hvarje fall enl. 15 a den tydliga meningen 
att teckna ett olycksöde för de ogudaktiga i skarp motsats mot 
• len förvissning, v. IG uttalar. 
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vittne till de gudlösas välstånd och lycka, och det var en 
tid, då han hade svårt att finna sig däri: 

3) Mina fötter hade så när snubblat, 

föga fattades, att mina steg glidit nt, 

ty jag upptändes af förargelse mot de öfvermodiga, 

när jas; såg, hur det gick dem väl i deras gudlöshet.» 

(V. 2, 3). 

Därefter följer en teckning af dessas fräckhet, falskhet 
och ondska, allt under det de voro fria från allt hvad 
plåga och vedermöda hette. Från v. 12 fortsätter psal- 
misten : 

»Ja, sådana äro de ogudaktiga, 

och dock hopa de i ostörd ro rikedom på rikedom. 

Sannerligen, till ingen nytta har jag hållit mitt hjärta rent 

och tvagit ]nina händer i oskuld — 

då jag dock plågas hela dagen 

och hvarje morgon får känna nj' tuktan.» 



»liade jag tänkt tala på detta sätt, ^ 

se, då hade jag varit trolös mot dina barns slägte. 

Men jag grubblade för att begripa det, 

■ett elände var det i mina ögon, 

ända tills jag trängde in i Guds helgedomar, - 

gaf akt på dessas (de gudlösas) slut. 

Ja, på slipprig mark ställer du dem, 

du låter dem störta sanuuan som ruiner. 

Hur blefvo de ej ödelagda i ett nu! 

Hur få de ej ett slut och tillintetgöras af x^lötslig skräck! 

Som det går med en dröm vid uppvaknandet, 

så, Herre, aktar du som intet deras bild, när du vaknar upp. 



^ Se Buhl, Komm. t. st. 

^ Efter Hitzig m. fl. samn^anställer Buhl (Komm. t. st.) här 
'p{<~"'i&'~pp. Guds helgedomar, med [wovq^jia ■8'EOÖ Visd. 2: 2 2, 
»altsaa Guds for den almindelige IMenneskef örstånd utilgJÄUge- 



lige Tanker og Planer.» 



•2(1G 



^';lr mitt lijärta förbittrades, 

och sMiärtau skar genom Jiiina njurar, 

ila var jag ett oförnuftigt rljnr, var utan förstånd, 

icke l)ättre iui l)Oskapen sto<l jag inför dig,» 



»Ty jag är ju l)eständigt hos dig, 

du liar gripit fast om min högra liand; 

efter ditt rådslut skall du leda mig 

och riävefter upptaga mig med ära. 

llvem har jag eljes i himlen? 

Och när jag har dig, begär jag intet på jorden. 

Försm äktade än min kropp ocli mitt hjärta — 

<Tud är för evigt mitt lijärtas klippa och min del. 

Ty sannerligen, de som liålla sig fjärran från dig, de förgås, 

du utplånar enhvar, som bryter sin trohet mot dig. 

3Ien mitt goda är Guds närliet. 

Till Jahve, Herren, har jag satt min lit 

för att kunna förtälja om alla dina gerningar.» 

Fullare och vissare har ingenstädes i G. T. den reli- 
giösa erfarenhet uttryckts, inför hvilken icke blott allt 
lidande och all nöd i lifvet krymper hop till ett intet, 
utan till sist ock dödsrikets mörker löses upp för den 
fromme. Diktaren frågar sig, hur det var möjligt, att 
de ogudaktigas lycka och hans egen vedermöda och plåga 
kunnat förorsaka honom vånda och oro. Han äger ju i 
sitt inre något, som de sakna, dessa gudlösa, hvilka för- 
gås som en dröm. Allt i himmel och på jord försvinner 
tör honom inför detta goda, att han är i Guds närhet, 
att Gud gripit fast om hans högra hand. Något 
mera begär han ej, — detta är honom nog. ^ 

Det behöfs blott en erinran om det karakteristiska 



1 Om Psalmerna 40 och 73 se Buhl, Mess. Forj., 212—215, 
Cheyne, a. a., 382 f., Stave, Parsismus, 1G6 f. och Kyrkl. Tidskr. 
IDOb, 50G f., Davidson, 'Eschatology', D. of the B., I, 740 b f. 
Kleinert i StKr, 1895, 725 f., Charles, a. a., 74 f., Söderblom, 
l.a vie future etc., 350 f. 
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draget i judendomens vedergällningstro, för att man skall 
förstå, hur stort det är, som här är vunnet. Yi ha sett, 
hur denna vedergällningstro blifvit en sträng teori, som 
ej kunde tänka sig Guds handlingssätt annorlunda än så, 
att han lönade den fromme med yttre välsignelse och 
lycka och — å andra sidan — lät sin vrede, likaså i yttre 
måtto, gå ut öfver den ogudaktige. Och vi ha sett, hur 
den inre kamp, som härur växte fram för individen, fick 
sin förtvifiade karaktär därigenom, att döden framstod 
som tillintetgöraren af allt hopp. 

Den sedliga energi, som låg på bottnen af veder- 
gällningsteorien, höll den enskilde stadigt fast inför pro- 
blemet; försöken att tyda det kunde och ville han icke 
släppa. Men ur denna sedliga energi kunde å andra sidan 
ej det nya springa fram, som skulle bringa honom segern 
öfver döden. Väl kunde den i sin högsta spänning, såsom 
hos Job, i tillförsikt till Jahve som den oskyldiges för- 
svarare postulera, att om ej förr så måste en rättfärdigande 
handling och den frommes bevittnande af den ske efter hans 
död. Men här var det dock endast något momentant, 
något en gång skeende, som togs i sikte. Det fullständiga 
öfvervinnande af döden, som ligger i den ro, för h vilken 
öfverhufvud all reflexion öfver döden som något, hvilket 
skulle kunna afbryta gemenskapen med Jahve, bortfaller — 
det kunde vinnas, först när en absolut fast punkt var nådd 
för vissheten om en sådan gemenskap med Jahve redan 
här i lifvet. Och en dylik fast punkt var det ej möjligt 
för den fromme att förvärfva, utan att han radikalt lös- 
gjordes från vedergällningsteoriens ständiga appellerände 
till de yttre skickelserna som mätare på Jahves förhållande 
till den enskilde. Det nya, som kräfdes var en beslutsam 
tillflykt till det inre som det utslagsgifvande. 

Vi ha förut knutit teckningen af den inom judendomen 
härskande vedergällningsläran till en profets namn : Heze- 
kiel. Den religiösa individualism, som talar sitt högsta 
språk i Ps. 73, — den visar hän på ett annat namn i 
det förgångna, den visar släktskap med den upplefvelse 
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af och bekräftelse på gemenskapen med Jalive, som be- 
skärdes Jeremia. Bespottad och hånad af sitt folk, höljd 
af o]3^ckor stod han öfvergifven och ensam. I sitt lidan- 
des öfvermått gick han så långt, att han förbannade sitt 
lif, förbannade den dag, då hans moder födde honom (Jer. 
20:14). För Jahve klagar han: "hvarför skall jag plågas 
så oaflåtligt, och hvarför är mitt sår så ohelbart, så. omöj- 
ligt att läka. Du blir mig som en försinande bäck, som 
€tt vatten, på hvilket ingen kan lita" (15 :18). Men med 
en enastående uppriktighet bar Jeremia fram allt hvad 
han grubblade öfver, sitt inres stämningar, sina bittra 
tankar, rubbningarne och osäkerheten i den inre ställ- 
ningen till Gud i bön till honom, och detta förde honom 
till ett personligt förhållande till Jahve, som i förinner- 
ligande och individualisering pekar långt utöfver den na- 
tionella grundval, som det religiösa lifvet då eljes ägde. ^ 
Hvad Jeremia fann, var en inre msshetsc/rund. Gud är 
trots allt lidande med honom (15: 2o). Detsamma möter 
som den frommes varaktiga besittning i Ps. 73. Dik- 
taren har varit nära att uppgifva kampen och utbrista: 
"sannerligen, förgäfves har jag bevarat mitt hjärta rent 
och tvagit mina händer i oskuld, — jag blef dock plå- 
gad hela dagen och fick hvarje m.orgon känna ny tuktan" 
(v. 13, 14). Men äfven här appellerar diktaren till sitt 
inres visshet. "Försmäktade än min kropp och mitt hjärta, 
— Gud är dock mitt hjärtas klippa och min del." Det 
som till sist öfvervinner vedergällningslärans alla svårig- 
heter, är kraften, som växer fram hos den fromme, att 
trots olyckan och onidt i lidandet känna tryggheten, att 
Gud är med honom. ^ 

Och härifrån löses nu äfven dödens gåta. Det kan 
icke nog starkt betonas, att hvad som hos Gamla Testa- 
mentets fromma öfvervann döden icke var någon genom 
spekulation vunnen idé om en människans odödlighet, 



1 Se Koeberle, Sunde und Gnade, 206, Jfr 373 f. 

2 Jfr Biilil, Mess. Forj., 214. 
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utan den religiösa erfarenheten af en genom inga yttre 
förhållanden rubbad gemenskap med Jahve. 

Lif var för den fromme mer än det fysiska lifvet, 
det var inbegreppet af allt godt, som tillflöt honom ur 
Jahves närhet; i sådana utsagor som Ps. 36: lO: "hos dig 
är lifvets källa, i ditt ljus se vi ljus" och Ordspr. b. 14: 27: 
" Jahves fruktan är en lifvets källa, så att man undviker 
dödens snaror" (jfr 15:24, äfven Ps. 16: lo) låg en upp- 
fattning af lifvet som lyftadt upp på ett högre plan. Hvad 
som sker i Ps. 73 är en den religiösa energiens koncen- 
tration kring detta 'lif med Jahve', som den fromme redan 
äger här som en verklighet. Med all sitt inres glöd 
klamrar han sig fast vid denna verklighet, och just därför 
att så starkt allt hos honom, hela hans affektlif, samlar 
sig kring den, härflyter omedelbart ur den erfarenhet, 
han gör, också en förnimmelse af denna lifsgemenskap 
med Jahve som något oförstörbart. 

Säga vi, att det var med all sin själs glöd som den 
fromme grep fast om detta, att Gud var hans hjärtas klippa, 
så ha vi karakteriserat arten af den seger, som här vanns 
öfver dödon. Beflexionen hade länge mödat sig och arbetat 
sig trött inför problemen — "jag grubblade för att begripa 
det, ett elände var det i mina ögon", säger psalmisten 
(73: 16). Men för eftertanken och grubblet var det icke 
möjligt att göra någon eröfring, att öppna portarne till 
dödsriket. Det nya måste komma som en frisk hänförelse, 
en stormande kraft, som fyllde hjärtat. Här i Ps. 73 med 
dess stora ord: "när jag har dig, begär jag intet på jor- 
den", pulserar ock en varm affektens glöd; och. — som 
Kleinert betonat om denna psalm — "die Leidenschaft . . . 
hat eine Seite, wonach sie von der höchsten Entfaltung 
menschlicher Lebensenergie nicht zu trennen ist, und biidet,' 
in die klare Reinheit des Affekts fiir den Heiligen und 
Liebenden hinaufgehoben, auch in der Religion ein Ferment 
der höchsten Leistungen der Menschheit. " ^ För den hän- 



i Kleinert, Zur Idee des Lebens im Alt. Test., StKr, 1895, 726. 
E. Aurelius. 14, 
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förelse, diktaren känner öfver Gruds närhet, bleknar ej 
blott hvarje tanke på^ hvad jorden kan bjuda, utan ock 
h varje reflexion öfver döden. Det somlyfter honom 
så högt öfver jorden, lyfter honom ock öfver döds- 
rikets makt. 

I de erfarenheter, som tala till oss ur dessa psalmer, 
ha vi att söka den äkta religiösa roten till den enskilde 
frommes förhoppning för honom själf om ett lif efter 
döden. Det stod för honom klart, att den kommande 
tillvaron icke kunde annat än bringa den omedelbara 
fortsättningen på hans gemenskap med Jahve. Rikedo- 
men och styrkan i denna förhoppning låg däri, att dess 
utgångspunkt var verklig, upplefd inre beröring med Jahve, 
och att ur denna erfarenhet strömmade hänförelse öfver 
det goda, han häri ägde. 

Men det var icke alla beskärdt att upplefva detta. 
Och vi se, hur tiden vid sidan af sådana religiösa segrar, 
som afspegla sig i Ps. 73, erbjöd äfven oförstående inför 
detta och kall skepsis (Predikaren). Men det nya, som 
satts i de frommas hjärtan, måste lefva. Att tanken på 
döden, som något, hvilket förlorat sin udd för de fromma, 
redan länge grott i sinnena, det visar det färdiga skick, 
hvari tron på en uppståndelse föreligger i den sena, 
eskatologiska skrift, som bildar innehållet i Jes. 24 — 27. 

Tanken på en uppståndelse af de aflidna fromma, på 
deras återvändande till jorden uppträder här i samband 
med de messianska förväntningarne. Sin form har före- 
ställningen om en uppståndelse af de döda gifven i det, 
som vi sett karakterisera Israels antropologiska uppfatt- 
ning. Det som efter döden var kvar af människan, var 
ett residuum af hela varelsen, så är det ock hela varelsen, 
som kommer igen. Och motivet till tron på de frommas 
uppståndelse är, att Gud som den rättfärdige måste 
låta dem få del af folkets frälsning. Så heter det Jes. 
26: 19: "Dina (Jahves) döda skola lefva, mina lik resa sig, 
— vaknen och jublen, I grafvens bebyggare, ty en ljusets 
dagg är din dagg och jorden skall gifva igen skuggorna 
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(D''N'Q'n),« Ja, än mer, — icke blott att de fromma, som 
lidit och dukat under och synts uteslutna från messias- 
tidens härlighet, skola lefva upp igen, — till frälsningens 
tid, som Jahve låter komma, hör ock att " döden försvinner 
för evigt" (Jes. 25: 8). Med dessa eskatologiska perspektiv 
— liksom med Danielsbokens utsikt öfver en uppståndelse 
ej blott af de fromma, utan äfven af de ogudaktiga, en 
uppståndelse "till evigt lif" eller "till smälek och evig 
blygd" (Dan. 12: 2) — äro vi redan inne i en epok af 
dödsföreställningarnes historia, som i hufvudsak faller- 
utanför de kanoniska skrifternas föreställningssfär. 
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6: 26 .... 89, 93, 99, 100 101 

7:29 89, 94, 105, 149 

7: 33 24, 35 

8: 2 24 

8:21 99 

9:9 94 

9: 10 96 

9: 16 95, 109 

9: 19 94, 95 

9: 20, 21 95, 96 

9:21 24 

10: 10 161 

10: 14 78 

13:24 71 

14: 2 91, 99 

14:3 .105 

14: 9 169 

14: 16 24 

15: 9 58 

15: 18, 20 208 

16: 4 24, 110 

16: 6 . . . . 89, 93, 105, 106, 110 

142, 149, 160 

16: 7 108, 156 f., 161 

19: 7 24 

20: 14 208 

22: 18 94, 110 

22: 19 17 

25:10 169 

25: 33 24, 110 

26: 23 . 17 

31: 15 .... 26, 27, 93, 94, 178 

31: 19 90, 93 

31: 25 55 

34: 5 94 

34:20 24 

38: 16 57, 76 

41:5 . . . . . . 91, 99, -105, 107 



Kap. Sid. 

47: 5 90, 106, 107 

48:37 100,105, 107 

48: 37, 38 90, 91 

49: 3 90, 100, 101, 107 

Hezekiel. 

7: 18 . . . . 100, 101, 106, 149 

11:5 81 

11: 19 81 

13: 3 82 

18 194 

19: 1 f 96 

20: 32 . . 81 

21: 17 90, 91, 99 

21: 26 174, 175 

24: 7 23, 60 

24: 16 f 89, 110, 161 

24: 16, 17 93 

24: 17 104, 105 

24:19 110 

24:22 110 

26: 16 . 99, 103 

26: 17 f 96 

27:3—9 96 

27:25—36 96 

27: 30 ... . 93, 94, 99, 100, 101 

27: 31 106 

28: 8 20 

28: 10 19 

29:5 20,, 24 

31: 14 3 

31: 15 99 

32:17 1: 6f., 13, 19 f., 96 

32: 18 3 

33: 21 . 18, 36 

32: 24 3 

32:27 13 

32:31 159 

33: 1—20 .194 

36: 5 55 

37: 1—14 78, 192 

37: 5 82 

37: 8, 10,14 ........... .78 

39: 4 . 24 
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Kap. Sid. 

39: n 20, 24 

39: 15 22 

44:20 105 

44:25 166 

Hosea. 

3:4. . 174, 175 

7: 14 90 

9: 4 161 

13: 14 31, 32, 195 

Joel. 

1: 8 100, 101 

1: 13 100, 101 

1: 13, 14 108 

1: 14 115 

Aluos. 

2: 1 38 

2: 1, 2 51 

5: 1 96 

5: 16 . . 90, 91, 93, 94, 98, 109 

6: 10 37 

8: 10 . 89, 93, 94, 100, 101, 106 

9:2 .2, 32, 195 

9: 12 . 169 

Ofeadja. 
Y. 12—14 96 

Joua. 

2: 7 31, 57 

3:5 101 

3: 6 . . 99, 101, 103 

3: 8 . 101 

Mika. 

1: 8 93, 103, 104, 113 

1: 10 99 



Kap. Sid. 

1: 16 89, 105, 106 

2: 4 94 

3:7 105 

Nahuitt. 

1: 14 169 

2: 8 . . 90, 99 

Habakiik. 

2: 4 55 

2: 5 3 

2: 19 78 

Haggai. 
2: 13 51, 64, 120 

Zacliarja. 

7: 1—6 115 

10:2 174f. 

12: 1 79 

12:10 93 

12: 10-15 115 

12: 11 f 110 

13:14 101 

Psalmerna. 

6: 6 31, 196 

9: 6 169 

9:14 31 

16 200 f. 

19: 8 62 

27:12 55 

30: 4 3, 57, 196 

30: 10 3 

32: 2 81 

33: 19 57, 62 

34:19 81 

35: 13 101, 108 

35:14 99 

36:10 209 

37:1,2,10,11 194 

38:7 . 99 

39: 6, 7, 12 195 

, 42: 3 55 
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Kap. Sid. 

42: 10 99 

49 200, 203 f., 206 

49: 15 .... 31 

49: 20 30 

.01: 12 82 

51: 19 81 

62: 10 . 195 

63: 2 63 

63: 10 3 

69: 11,12 108 

69: 12 101 

73 200, 2041, 206 

78:8 81 

79:2,3 24 

86: 13 3, 57 

88:4 57 

88: 4, 10—13 195 

88:5 3 

88: 7 3, 30 

88: 12 9 

88: 13 5, 30, 195 

89: 49 57 

94: 17 4, 195 

104:29,30 79 

106: 28 161 

107: 18 31, 55 

109: 13 169 

115: 17 4, 195 

116:8 57 

127: 3 f 167 

139: 4 55 

139:7,8 196 

139: 8 3 

141:8 54 

143:3 30 

143: 10 .... • 82 

146:4 79 

Ordspr. b. 

2: 18 31 

6: 30 55 

7: 27 31 

10:30 194 

11:13 81 



Kap 
13: 
13: 
14: 
1.5: 
15: 
15: 
16: 
16: 
20: 
21: 
25: 
27: 
28: 



1: 
2: 
2: 
2: 



2 . 
9 . 
27 
11 
13 
24 
2 . 



Sid. 

55 

169 

......... 209 

.......... 4, 195 

81 

209 

81 

18, 19 . . 81 

20 .169 

16 4, 5 

25 ... . 55 

7 55 

25 55, 81 

Job. 

20 91, 99, 102, 105 



8 . . 

12 . 
12, 13 

13 f. 
7—9 
15 . 
11 . 



. 99 

. 99' 

. 91 

4, 197 

. 194 

. 71 

. 99 



6:7 



00 

55 

30 

195 



6:11 

7: 2 

7:7, IC 

7: 8, 9 30, 197 

7: 11 55, 81 

10: 1 55 

10:12 79 

10: 20—22 4, 195 

10:21 30 

11: 8 3 

11: 20 50, 54, 58 

12: 10 79 

14: 12, 13 4, 197, 199 

14:19 197 

14r2l,22 5, 631 

16:15 100, 101 

16:18 23 

16: 19, 21 197, 199, 200 

16:22 30 

17: 13. 15 199' 
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K<ap. Sid. 

17: 16 30 

18: 6 169 

18:14 31 

18:18 60 

19: 25 f. . 30, 197 f. 

22: 6 103 

24: 7 103 

24: 12 23, 59 

26: 5, 6 4, 195 

26: 6 196 

27: 3 79 

30:23 31 

30:28 99 

31: 12 4, 195 

31: 39 50, 54, 58 

32: 19 180 

33: 20 55 

33:28 62 

33: 29, 30 62 

34: 14,15 79 

36: 14 52 

38:17 31 

Hög-a visan. 

5: 6 58 

Ruth. 

2: 20 171 

4 165 

4: 5 171 

4:10 171 

4:15 62 

KlagOY. 

1:11,16 62 

2: 10 99, 100, 101 

3: 6 52 

o: 55 3 



Kap. Sid. 

Predikaren. 

3:19 80 

3:21 30, 80 

7: 8 81 

9: 5, 6 5 

9: 5, 6, 10 195 

9: 10 5 

12: 5 30 

12: 7 80 

Esther. 

4:1,2 101 

6: 12 105 

Daniel. 

10: 2 108 

10: 3 99 

12: 2 211 

Esra. 

9: 3 99, 105 

Nehemia. 

9: 1 108 

1 Krön. h. 

19: 2 159 

2 Krön. h. 

21:20 17 

24:25 17 

28:27 17 



Tryckfel. 



Sid. 3 rad 23 nxjpiiVån 

7 not 1 och 2 

10 i'ad 5 nedifrån 

11 not 2 rad 10 uppifrån 

16 rad 2 uppifrån 

16 „ 11 uppifrån 

19 „ 8 nedifrån 

23 „ 18 uppifrån 

26 ,, 11 uppifrån 

32 „ 13 nedifrån 

63 „ 9 nedifrån 

63 „ 5 nedifrån 
77 sista raden 

81 rad 13 nedifrån 

86 „ 5 upj)ifrån 

89 not 1 

187 not 1 rad i uppifrån 



stu) 



Sclieöl : 
Krcetzschmar 
dess 
von den 

Kon. 

37: 17 f. 

själar 

ättlingar 

utsmyckning 

T T 

Tin 

karakterisk 
ehemsligen 



läs Scheöl, såsom t. ex. 

„ Kraetzschmar 

,, dessa ' 

„ von denen 

„ 1 Kon. 

„ 32:17 f. 

» själ 

,, ättlingars 

„ utsmyckning, 

» -T T 

„ karakteristisk 

., ehemalisren 



SS 

//77 
■/la 






